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SON EXITOS DISTRIBUIDOS EN ESPAÑA POR DISCOS Y CINTAS 
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En el MIDEM, ese certamen discográfico de 
compra-venta que se celebra en Cannes cada 
principio de año el crítico que ni va a comprar 
ni a vender tiene mucho tiempo para perder. 
Deambula por enésima vez por entre los pasi- 
llos de la exposición, se detiene por enésima 
vez ante los stands y se mete en un cine de la 
Rue d'Antibes hasta que llega la hora de la 
gala nocturna, cuyo espectáculo es la única 
cosa comentable. 
El comentarista sale pues cada mañana hacia 
el Palacio de Exposiciones con los ojos abier- 
tos, el semblante un tanto escéptico y las pier- 
nas dispuestas a hacer millas en un spacio 
reducido. 
Alguien me dijo: Oye, entra que van a pasar 
una película sobre la música caliente latinoa- 
mericana. Y dije “sí” porque en el Midem, 
excepto a la hora de comprar o vender catá- 
logos, todo el mundo está predispuesto para 
el sí. El sí a la copa, al almuerzo, al coctail o 
a la película. Me metí en la salita de proyec- 
ción y me llevé la mejor impresión del viaje. 
Nuestra cosa latina” se llamaba el casi lar- 
gometraje que pasaron para unos pocos y es- 
taba rodado a mayor y más temperamental 
gloria de un sello discográfico creado en New 
York bajo el nombre de Fania Records, con el 
propósito de promocionar el sonido caliente 
del Caribe. 


Aquello era a principios del 73 y recuerdo que 
en aquel entonces escribí largo y tendido so- 
bre la cosa latina que me acababa de impre- 
sionar. Conseguí unos discos y se los puse 
ilusionado al Tino Romero y al Turia Rafael 

mis compañeros de radio— ofreciéndoles con 
vehemencia todo tipo de explicación entu- 
siasta. Me perdonaron la vida con la mirada 
cual si intentara colarles algo de Lorenzo Gon- 
zález o de Machín. Je, la cosa latina... 


Aunque con menos entusiasmo, confieso que 
he seguido en mis trece. La impresión que el 
film —y, después, los discos— me produjo, me 
hizo abrir los ojos hacia un tipo de música que 
en España y a nivel generacional, o bien re- 
chazamos como postura ideológica frente a 
un género al que con razón vinculamos a los 
años de la postguerra y en el que encontramos 
el reaccionarismo de aquel cabaret que cono- 
cemos por referencias, o bien aceptamos,ple- 
namente si está previamente pasado pór el 
cedazo de Santana y su escuela. 

Aquií, y durante el mes de noviembre, una 
compañía se ha hecho con el catálogo de 
Fania y lo ha presentado a través de un acto 
en el que se han proyectado parte del film 
“Nuestra cosa latina”, especie de bandera 
del fenómeno. No conozco la reacción del 
mercado frente al sabor “pre-santanista” pero 
intuyo una reacción parecida a la de mis 
amigos de la radio. 

Pero yo sigo en mis trece. Creo en esos jóve- 
nes músicos latinos que a la pata coja reivin- 
dican una música propia en los USA en la que 
se expone la alegría amarga, envuelta en el 
frenesí del ritmo, de su condición de ciuda- 
danos de segunda clase. Intuyo un proceso 
parecido al logrado por la Tamla-Motown con 
la música negra. 

El momento que en el film, tras el reportaje 
sobre una pelea de gallos, su ambiente his- 
térico y sus apuestas, la Orquesta Fania All 
Stars, en directo desde el Cheetah neoyor- 
quino, suelta el tema “Ponte duro” consti- 
tuye toda una antología de las posibilidades 
de la improvisación caliente latina tanto en 
ritmo como en creatividad melódica. La res- 
puesta de los miles de latinos apretados en el 
local es unánime y contagiosa. Es una borra- 
chera de música la que se vive y se desprende. 
La audición de los discos ya distribuidos entre 
nosotros y la revisión de un trozo de película 
me ha vuelto a estimular un poco. 

Creo que “la cosa latina” hay que tomársela 
sin postura previa, sin espíritu de revancha ge- 
neracional. Estamos hablando de un tipo de 
música coherente, personalísima, original. 
Un tipo de música que durante años ha sido 
traicionada por los músicos de plástico nor- 
teamericanos y que casi siempre nos ha ¡ido 
llegado como postal turística o como curio- 
sidad exótica. Reconsideremos su origen y su 
comunicabilidad. 

Creo que TVE ha adquirido los derechos del 
film para pasarlo una semana de éstas. Sin 
color 


UNA ACUSTICA 


¿Entiendes que la puedo escuchar a cualquier 
hora, en cualquier lugar y en cualquier estado 
de ánimo y siempre me gusta? ¿Entiendes que 
siempre me alegra escuchar su voz? Y si no 
me alegra, al menos no me molesta, que ya es. 
Carly Simon es una de ellas, una de las com- 
positoras-intérpretes con las que la gozo. Me 
gusta, así, globalmente, todo lo que se des- 
prende de la corriente de acústicos. Estoy 


por Lluís Crous 
Trad. Anna y Ramón 


hablando de Carly Simon, Don McLean, Gor- 
don Lightfoot, Incredible String Band —cuan- 
do es String—, Carole King... Tú ya me en- 
tiendes. Y no quiero ponerle más etiquetas 
porque es limitarlo. O sea que si alguien ha 
denominado “country rock” a esta música, 
pues bueno, pero no lo vamos a tener muy en 
cuenta ahora. 

Carly Simon es esta voz y estas canciones que 


pueden hacerte compañía sin requerirte nin- 
gún esfuerzo cuando necesites algo de este 
tipo. Es la solución a este problema que aca- 
rreas desde hace años y que no puedes so- 
lucionar. Verás, inténtalo. En principio te 
muestras reacio a aceptar que Carly, su mú- 
sica, pueda ser un sustitutivo de este pro- 
blema. Luego, si quieres intentarlo, verás 
que no te solucionará el problema desde el 


tocadiscos, pero te ayudará a sentirte un 
poco menos mal, Carly Simon, su voz, es esta 
amiga con la que te sientes bien aunque a 
veces te diga que se toma el chocolate con 
otro. ¿Verdad que sigues estando bien cuan- 
do te cuenta lo del chocolate? Claro que a 
veces te molesta, te encabrita, te sulfuras..., 
pero sabes que se debe a tu condición aún 
infantil. Esto te va a suceder incluso cuando 
seas muy viejo y ella se haya muerto. 

Carly Simon es el amigo que siempre está 
ahí, que puedes dejar de verle durante mucho 
tiempo, muchos años. Puedes pensar que ya 
no está porque hace mucho tiempo que no 
le ves. Un día le llamarás por teléfono y se lo 
dirás: Y todo volverá a ser como debe, como 
siempre. O, a lo mejor, no le llamarás; quizás 
estás mucho tiempo sin verle pero cuando 
se siente hundido entra en tu portal, llama 
a la puerta y todo sigue como siempre. Así 
es Carly Simon, así es su música y su voz. 
No te voy a recomendar —quizá ya sabes cuál 
es el L.P. que a ti te gusta escuchar de Carly 
Simon— ninguno de sus LPs, en particular, 
creo que todos tienen valor por sí mismos, 
¿entiendes, verdad? Carly Simon no nos ofre- 
ce grandes sorpresas, siempre da la medida 
justa para que nos guste, aunque, de vez en 
cuando, haga una travesura y nos cante un 
“Hotcakes” cualquiera, siempre es ella, su 
voz, su música... 

Como, además, a mí me gusta que me cuen- 
ten cosas y Carly me las cuenta, nos comple- 
mentamos de maravilla, Recuerdo que la pri- 
mera vez que me empecé a interesar por 
Carly Simon fue con su L.P. “Anticipation”, 
el de la falda transparente en la puerta de 
rejas azules. Entonces yo vivía en Madrid, 
solo, en un piso viejo de Lavapiés. Carly 
un día llegó acompañada por el cartero 
para poner música en mi casa. La muchacha 
venía de lejos, de Greenwich Village, que 
dicen que está en New York en los States 
—esto no se lo tuve en cuenta—. Cuentan que 
había cantado y grabado anteriormente con 
una hermana suya con el nombre de The Si- 
mon Sisters. Cuentan que otra hermana suya 
era cantante lírica. Cuentan que se relacionó 
con muchas músicas distintas, entre ellas la 
folklórica. Cuentan que su hermana, la del 
dúo, se casó y dejó la canción. Cuentan... 
Llegó a mi casa, con su voz fuerte, dulce- 
mente potente, suavemente dulce y llenó de 
alegría el comedor pequeño de techo alto. 
Llegaba de más sitios, Carly Simon. Su mo- 
mento importante en la canción había sido 
un recital de Cat Stevens —¡Cat Stevens! 
¿entiendes cuál es la música que realmente 
me gusta ?— en el Carnegie Hall. Venía del año 
cuarenta y cuatro, o sea, que tiene treinta 
redondos años. 

Carly Simon y cualquiera de sus LPs., de sus 
temas, “Carly Simon”, “You're so Vain”, “An- 
ticipation”, “Hotcakes”..., sirven para sen- 
tirse tremendamente bien. 

Carly Simon y su belleza (sería injusto no decir 
que lo es) —¿recuerdas su fotografía con 
la boca grande? —mi amiga me dice que tiene 
la boca y la nariz demasiado grandes; yo le 
digo que tiene la boca y la nariz tremenda- 
mente atractivos— y su cuerpo contrasta 
terriblemente con la dulzura de su cara y de 
sus canciones. El cuerpo de Carly Simon es 
terriblemente bestial y ella se dejó fotogratiar 
sin reparos. En el último aparece con un em- 
barazo de unos cuantos meses sonriendo 
con su boca —¿grande?— que se te come. 

Pero que siempre esté ahí, con una garantía 
en los temas, no significa en absoluto que no 
puedas pasarlo terriblemente bien con sus 
evoluciones. Carly Simon ha cambiado de 
vida. De estar sola ha pasado a estar con 
el hombre que ama, con James Taylor, y esto 


—el cambio— queda absolutamente claro en 
sus temas. 

En el LP “Carly Simon” decía que se sentía 
sola. 


Cae la nieve sobre el suelo. 

Fotografías y vino han pasado 

de mano en mano. 

Alguien echa de menos un amigo ausente. 

Otro ocupa su sitio. 

Ellos se congregan alrededor del apagado 
fuego. 

Pero el círculo no está completo 

y no sé si volveré a verte. 


Este fragmento pertenece al tema, compues- 
to letra y música por Carly Simon, “Reu- 
nions”. Insiste sobre el tema en “Again”: 


Mi transcurrir no tiene nada que ver contigo. 

Estoy planeando un viaje yo sola . 

y no quiero más que una habitación con una 
vista, 

en la que el espectáculo de la puesta de sol 
llene el ambiente 

y me dañe con el sentimiento de soledad. 


Sin emabrgo, estos sentimientos que Carly 
Simon tenía fueron derivando, agudizándo- 
se hasta decirle que “Eres tan creído...”. 
Las cosas, de la noche a la mañana, cambia- 
ron. De repente llegó la noticia de agencia: 
Los cantantes Carly Simon y James Taylor se 
han casado. Su LP siguiente fue “Hotcakes”: 


No estoy inclinada hacia ningún héroe de un 
sueño ocioso, 
Pero estoy ociosamente soñando en él 


A veces él está dormido 

y pienso que no me quiere, 

me inquieto por su amor, 

¿no estoy loca? 

El es un nórdico bebé y un niño sureño. 

Es un hombre perdido en el juego. 

Es un cowboy borracho en la plaza. 

El tiene un lugar en todos los sitios de mi 
corazón 

y mi pensamiento está en mi hombre, 

tengo a mi hombre en mi pensamiento. 


Con “su hombre” compuso un tema que llamó 
“Forever my love”: 


Palabras de amor 
suavemente dichas 
como nubes 
amontonadas lejos; 
¿qué diré? 


Las horas solitarias dirán 

que los amores nacen en mayo. 
Mayo crece amargo y celoso, 
se marchitó y se volvió gris; 
¿qué diré? 


¿No es el camino que hago 

el que me llevará hacia los años íntegros? 
Estoy mirando más allá para ver el pasado 
juntos, desde luego, 

para siempre mi amor, mi amor. 


Pero Carly Simon no se ha atontado, ¿cómo 
iba a atontarse la señora de Lavapiés? 
y ahora que está embarazada ha compuesto 
un tema para su hijo, un tema que llama 
“Think l'm gonna have a baby” (''Creo que 
voy a tener un niño”), en el que se queja 
porque aparecen demasiados discos fonográ- 
ficos, porque la gente cuchichea demasiado, y 
que “creo que voy a ser una señora”. Para 
aclarar sólo sobre el niño que “los niños 
hacen cosas bonitas: se mecen sobre sus ro- 
dillas. Cuando yo era un niño, mi balanceo 
era algo que merecía verse”, 


ESTE ES EL 


NUESTROS ANUNCIANTES 


Nuestros anunciantes nos ofrecen 
este mes actuaciones en directo, 
tocadiscos, micrófonos, revistas de 
humor, libros, una canción durante 
mucho tiempo “no publicable” en 
España y... más discos, muchos 
discos: 

ARIOLA (pág. 47) lanza una pro- 
ducción nacional fuera de lo común: 
el doble long play “Ciclos” basado 
en “Las cuatro estaciones” de Vi- 
valdi, con el sonido Canarios. 


CAMP (pág. 62) atiende en sus es- 
tablecimientos a todo el que quiere 
escuchar música y a todo el que 
quiere hacerla: equipos para repro- 
ducir discos y cintas, y toda clase 
de material para actuaciones. 

CBS (pág. 64), que acaba de fichar 
como cantante a Juan Ribó, la es- 
trella del “spanish-godspell”, pre- 
senta nuevos single y long play de 
Neil Diamond. 

COSMO (pág. 36) la marca que 
campea sobre el tocadiscos de mu- 
chos de nosotros, presenta un equi- 
po insólito por su aspecto y por la 
cantidad de novedades que lleva 
incorporadas: el 'Cosmorama”. 
C.F.E. (pág. 25) son las iniciales de 
Compañía Fonográfica Española, la 
productora de Alain Milhaud que 
presenta el primer L.P. de Claudina 
y Alberto Gambino y, además, un 
single de esta pareja con el espe- 
radísimo tema de Violeta Parra 
“Mazúrquica modérnica”. 

EDIGSA (pág. 63), la primera com- 
pañía en la difusión de la “nova 
cancó”, pregona dos long plays (el 
de Ovidi Montllor y “Cancons d'Ei- 
vissa”) mientras nos avanza que 


pronto estará listo el nuevo de Toti 
Soler. 

EMI-ODEON (pág. 39) trae a Espa- 
ña al grupo Queen. Lástima que tan 
sólo se les pueda ver un día: el 13 
de diciembre en el Palacio de los 
Deportes de Barcelona. 
FONOGRAM (pág. 15) anuncia 
“Como el viento del norte”, el nue- 
vo y sexto long play en la discogra- 
fía de Patxi Andión. 

MUCHAS GRACIAS (pág. 46) quin- 
ce pesetas, semanal, revista de 
humor si el tiempo lo permite y la 
autoridad no lo impide. Está claro. 
MOVIEPLAY (pág. 2) con sus sellos 
para España MCA, Tamla Motown 
y 20th Century Fox nos recuerda 
las grabaciones de “Jesuschrist 
Superstar”, Lynyrd Skynyrd y Stevie 
Wonder, y el nuevo de Barry White. 
TURNER (pág. 42) es una de esas 
librerías, en este caso madrileña, 
en la que el aficionado a la música 
encuentra siempre algo más: ese li- 
bro importado de Dylan con sus 
propios dibujos, a la famosa biogra- 
fía de Scaduto sobre Mick Jagger... 
VIETA (pág¡ 43) representantes ex 
clusivos en España de los micrófo- 
nos Shure, expone algunas de las 
ventajas de este material, clara- 
mente favorito de la mayoría de los 
artistas contemporáneos. 


Nuestros anunciantes no hacen 
como este avestruz: Tienen algo 
bueno que ofrecer, y lo ofrecen... 
Pronto, por ejemplo, habrá la posi- 
bilidad a través de nuestras pági- 
nas, de formar parte de la segun- 
da compañía teatral que llevará 
“Godspell” España adelante. 


No hace Publicidad: No vende huevos! 


Si tiene algo bueno que ofrecer, 
haga Publicidad 
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EL ROCKERO MALDITO 
(Elucubraciones) 


La “cosa” sucedió. Tomó carta de 
identidad y me tomó a mi. La “cosa” 
(vibraciones, ambiente, magia o yo no 
sé que cosa), fue tomándonos uno a 
uno a todos los que estábamos en el 
Pabellón. Eramos seis mil o más, y a 
todos nos enganchó. Sin aparente es- 
fuerzo. Sin rechazos aparentes. La 
gente fue concentrándose y el ambien- 
te se armonizó. Todo era acorde y ló- 
gico, aparentemente, en el Pabellón. 
Por lo menos, en lo tocante a eso que 
algunos llaman “facha”. Podias verte 
reflejado en tu vecino sin sentirte pa- 
ranoico. Sintiéndote uno contigo mis- 
mo y parte armónica de la realidad. 
Antes de que pasara EL ROCKERO 
MALDITO de turno y “me matara 
violentamente con su canción”, decidi 
darme una vuelta por el escenario, pa- 
ra descubrir los medios técnicos de 
los que se iba a servir el rockero para 
“frikearnos” a las miles de personas 
que llenábamos el mini-universo del 
Pabellón. Mi primera impresión fue de 
asombro y este sentimiento no me 
abandonaría hasta que el Maldito no 
destapó el tarrito (ése que según los 
taurómanos, contiene la esencia del 
arte). 

Rodeado de miles de watios (los bien 
informados dicen que seis mil), lo que 


nos haría tocar a uno por barba apro ( 


ximadamente, del impresionante equi- 
po, de los intrumentos, roadies, cajas 
de cerveza y alguna que otra groupie 
local; me di en desvariar ayudado sin 
duda por la diarrea de watios o por 
las candilejas que portaban el ala 
extrema de los “in”. 

Las bengalas lo hacian todo irreal, 
extraño y a la vez tenía la impresión 
de que el evento podía estar localiza- 
do en cualquier parte del llamado 
“mundo culto”. Para mí, todavía “có- 
mico de la legua”, acostumbrado, a 
más humildes singladuras, aquello era 
“demasiao”. Así que no es de extra- 
ñar que, atosigado con tantas y tan 
encontradas emociones, perdiera el 
poco juicio que me quedaba. Enton- 
ces fue cuando oí a Elash Gordon que 
insidioso y liante me decía al oido: 
¡Tú eres EL ROCKERO MAL- 
DITO! 

No duraría ni diez segundos mi ale- 
gría y poco a poco mi cara de satis- 
facción fue crispándose en una mueca 
idiota. El terrible “colocón” de los 
watios me había atrapado, y como un 
utópico había creído que el “country” 
no era “diferent”, y que el rock de 
estos pagos no tiene terribles proble- 
mas de estructura e infraestructura, 
sobre todo para los nativos. Y en una 
rápida mirada a nuestra triste y de- 
primida realidad, pensé que lo que me 


habia dicho Flash era una gran juga- 
da. Porque aunque fuera el mismísimo 
ROCKERO MALDITO, ¿cómo iba 
a poder manejar un equipo de seme- 
jantes dimensiones, sabiendo cómo 
está la música por estos alrededores? 
¿Dónde encontrar el personal técnico 
cualificado, “pipas”, transportes, es- 
cenarios, etc....? Y sobre todo, ¿sitios 
donde sonar con un mínimo de garan- 
tías? Como el Pabellón, que dicho sea 


de paso, tiene igual o parecida atmós- 
fera que cualquier Concert Hall de los 
muchos que hay repartidos por todos 
los paises donde la música joven tiene 
más poder de convocatoria. Ni que 
decir tiene que en esos países, el nú- 
cleo joven tiene peso y poder adquisi- 
tivo suficiente como para mantener 
una industria que sí ha sabido crear 
un mecanismo de atracción de masas: 
la calidad. Pero éste, por desgracia, 
no es nuestro caso. Nosotros sólo he- 
mos dado los primeros picotazos en 
el cascarón de la nueva música, y 
esto se nota. A nosotros nos toca 
crear todo, inventar todo, cuando ya 
los demás tienen aprendida la lección. 
La falta de una política nacional, que 
abarque el Rock como una de las dis- 
ciplinas a promocionar, hace que no 
sólo haya poco recintos donde actuar 
(Palacios de Deportes, Polideportivos, 
auditoriums, etc.), sino que los pocos 
que ya existen subestimen el Rock y 
su poder de convocatoria. Creo que 
la Administración, no ha concedido 
a ésta música el “rango” de Arte. Lo 


ha encasillado dentro de lo anecdótico 
o lo ha ignorado. No se ignoran, afor- 
tunadamiente, las vihuelas, los con- 
ciertos de ocarina, el escorzo de la 
bailarina ni el gorgorito del tenor. Pe- 
ro sí se ignora el deseo de quizá miles 
de jóvenes del país que quieren verse 
representados por una música que en- 
caje con su concepto de lo estético y 
de lo cultural. El hecho de que Festi- 
vales de España incluya algún espec- 
táculo “pop” en su programación no 
me contradice. Son tan pocos, tan 
deslabazados, tan esporádicos... El 
Ministerio se “redimiria” con los jó- 
venes del país, organizando en todos 
sus recintos giras, lógica y dignamen- 
te montadas. Espectáculos a los que 
la gente acudiera sin tener que efec- 
tuar un desembolso prohibitivo. Sólo 
así se crearía cantera y podriamos 
empezar (con la tranquilidad que da 
la ausencia de “ducas”), a investigar 
en un Rock autóctono y exportable. 

Hay muchos más culpables en esto de 
que el “rollo del Rock” no prospere 
entre nosotros. Tenemos entre ellos a 
las grabadoras y su invención de lo 
“comercial”. Esta “fiebre” está fre- 


nando de una forma increible a lo 
poco interesante que se produce en 
casa. Lo “comercial” con su inmo- 
vilismo (repetición de las mismas fór- 
mulas) y buenos resultados para el 
capital, es principal enemigo de cual- 
quier creador que pretenda dar salida 
a su arte. La búsqueda de un produc- 
to fácil, blanco y sin compromiso, que 
en la mayoría de los casos propone 
la empresa discográfica, está en con- 
tra del deseo de evolución que en la 
mayoria de los casos propone el artis- 
ta. Los desencantos se suceden y el 
desconcierto se generaliza. Los pro- 
blemas fundamentales por los que 
atraviesa el “show-Biz” en “here”, se 
deben a una falta de programa entre 
los productores (representantes, agen- 
cias de contratación, artistas, músi- 
cos, etc....), la empresa discográfica 
y la Administración, tienden a perfi- 
lar una infraestructura sana sobre la 
que sostener el “tinglado” de la mú- 
sica “pop”. 

Estaba yo repasando la larga lista de 
los posibles “culpables” con los que 
desinflar mi alegría de poseer esa 
“jartá” de equipo en tierra de tanta 
abstinencia, cuando me tocaron en el 
hombro sacándome de mis elucubra- 
ciones. El señor que me llamó la aten- 
ción tenía pinta de americano consu- 
midor de productos Sears. Pero como 
a Angel Casas, también me asaltó la 
duda: ¿no conocía yo a aquel tipo? 
Me dijo: Man you must go out of the 
fuking stage. Y yo le dije: 1 am the 
ROCKERO MALDITO. Por su risa 
comprendí que algo iba mal. Miré a 
mi alrededor y me cortó cantidad el 
ser en ese momento el centro de atrac- 
ción del Pabellón. Busqué a Flash 
Gordon y lo encontré partiéndose de 
risa contra los bafles de P.A. System. 
Lo comprendí todo. Le dije al ameri- 
cano: Pardon Me Sir. Le di un tre- 
mendo corte de mangas a Flash y 
poniéndome el habitual disfraz de gu- 
sano verde con bombín que le copié 
a Mortadelo me bajé del escenario 
y me volví a mi sitio. Los potentes 
altavoces presentaban en ese momen- 
to al auténtico ROCKERO MALDI- 
TO: Frank Zappa. 

A partir del momento en que Frank 
empezó a desgranar las esencias de 
su multifacial arte apoyado en su 
equipo y en su cultura, me fui hun- 
diendo más y más en la incómoda 
silla que me había tocado en suerte. 
Y otra vez (¿cuantas van ya?) me 
dieron ganas de morirme, de que me 
tragara la tierra, de tirar la toalla. Y 
emulando a los que eran idolos de mi 
niñez: Marifé de Triana y Antonio 
Molina, renegué de mi sino ¡que me 
perdone Dios! Estuve mucho tiempo 
sumido en el más obstinado de los 
“cabreos”, pero alguna alma carita- 
tiva le puso unas velitas a Santa Sin- 
forosa, protectora de los abogados de 
casos perdidos, y seguramente ella 
me ha salvado. 

Ahora estoy otra vez como nuevo, es- 
perando el próximo Rockero que me 
demuestre lo lejos que se encuentra 
y lo utópico de mis aspiraciones. Y 
otra vez la “depre”, los “cabreos” y 
el reniegue del sino. 


Miguel Ríos 


JETHRO TULL CON 
PERSPECTIVA 


numeritos de circo me parecieron 
muy mal. 


La actuación de Jethro Tull mos 
pilló en fechas desastrosas para no- 
sotros. Solo nos fue posible repro- 
ducir una entrevista hecha por José 
María Pallardó a lan Anderson re- 
cién llegado a Barcelona. La impren- 
ta se negó a esperar su actuación 
porque habríamos salido a la calle 
demasiado tarde. 

Por todo ello hemos considerado in- 
teresante reproducir algunas opi- 
niones de quienes trabajamos en 
Vibraciones. 

José María Pallardó: Debo decir, 
para empezar, que personalmente 
les prefiero en disco. lan Anderson 
es muy distinto en escena a como 
le vi hablando. Me dijo que lo que 
más le importaba era la música y 
que lo demás era simplemente 
para acompañarla, y no fue así. La 
música me interesa mucho y pienso 
que “War Child” es un paso adelan- 
te muy importante pero el “show” 
se ha quedado viejo y el tiempo es 
algo que en la música pop no se 
perdona. Además, habiendo visto a 
Zappa hace unos días, me supo a 
poco las gracias que hicieron Jethro 
Tull. La música es la repera pero sus 
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Claudi Montañá: Me parecieron 
muy divertidos, incorporando a la 
música algo tan fundamental como 
es la sorpresa continua, lo inespe- 
rado en cada instante. 

Lluís Crous: La música de Jethro 
Tull es de las cosas más agradables, 
envolventes y “simpáticas” que 
he encontrado últimamente. Digo 
“agradables”, “envolventes” y 
“simpáticas”. Probablemente sean 
algo más. Su espectáculo es curio- 
so, muy imaginativo. lan Anderson 
es un creativo. (Me atrae mucho la 
gente creativa). Lo pasé muy bien, 
hubo momentos que hasta me 
emocioné. (Encontré excesivamen- 
te corta la falda de la camarera que 
servía los instrumentos, con ello 
sólo se consigue perder los pocos 
valores espirituales que nos que- 
dan y vamos directos a dejar de ser 
la reserva espiritual de occidente.) 
Muy bien, tú. 

Angel Casas: No miré el reloj ni una 
sola vez. Me dejé llevar y me lleva- 
ron. Justifiqué el teatro sin necesi- 
dad de planteármelo. Fui feliz. 


| MUSICA “ON THE ROCKS” 


Bajo el título genérico de “Onda Me- 
diterránea”, se celebraron en la Pista 
de Hielo de F.C. Barcelona una serie 
de actuaciones que —a lo largo de tres 
dias— convocaron a la mayoria de los 
músicos jóvenes más interesantes del 
actual panorama español. Las actua- 
ciones tuvieron lugar, durante la pri- 
mera semana de noviembre, los días 
4,7 y 8. La asistencia de público no 
fue masiva y, “a grosso modo”, calcu- 
lo entre 500 y 800 los espectadores 
que debieron asistir a cada uno de los 
conciertos. Hay que resaltar la mala 
acústica del local, así como su frial- 
dad. Frialdad literal y metafórica; 
literal, toda vez que la pista de hielo 
despedia un aire polar causante de 
más de un resfriado; y metafórica, 
porque la lejanía física entre el escena- 
rio y la grada provocaba un distan- 
ciamiento que, en todo momento, di- 
ficultó la? comunicación entre los 
músicos y los espectadores. 

Pasando ya a las actuaciones en con- 
creto, cabe decir que el primer dia 
ocuparon el escenario de la Pista de 
Hielo “El Gato”, Toti Soler y la “Or- 
questra Mirasol”. “El Gato” es el 
nombre que reciben los diversos gru- 
pos formados en torno al cantante y 
guitarrista Javier Patricio Pérez y que, 
en esta ocasión, estaba formado por 
Jordi Bonell (guitarra solista), Mauro 
Vilavechia (piano Wurtlitzer y acús- 
tico), Flaco Barral (bajo) y Simón 
Andreu (batería), además del propio 
Javier P. Pérez. La labor de “El Ga- 
to” fue la más ingrata, al tener que 
abrir las actuaciones en las condicio- 
nes del local antes citadas; sin em- 
bargo, la puesta a punto del grupo no 
pareció la más idónea, con un rock 
machacón y muy británico (en su 
peor sentido), con un sonido deslaba- 
zado y confuso. Toti Soler actuó con 
la fuerza que le caracteriza en los 
últimos tiempos, si bien su esfuerzo 
tuvo un enemigo invencible en la so- 
noridad del local. Finalmente, la 
“Orquestra Mirasol” se presentaba 
con el aliciente de estrenar la nueva 
formación: “Kruppa” Quinteros (ba- 
tería), “Santa” Salas (percusión) y 
Dave Pybus (saxo y clarinete) son los 
tres nuevos componentes de la “Mira- 
sol”; su trabajo no puede calibrarse 
todavia debidamente por la falta de 
ensayos, por una parte, y por su in- 
terpretación del antiguo repertorio 
—pensado con otra mentalidad— por 
la otra. Habrá que esperar a pró- 
ximas ocasiones... 

La segunda jornada debía estar lle- 
nada por “Companya Electrica 
Dharma”, “Storm” y “Lone Star”. 
El último grupo, sin embargo, no 
compareció en la Pista de Hielo, 
improvisándose para sustituirlo una 
“jam-session” de resultados poco 
efectivos. La gran sorpresa del dia —y 
de la semana— la dieron los miem- 
bros de “Dharma”, con una música 
fluida, compenetrada y llena de ins- 
piración; la diferencia entre su actual 
sonido y el de su última actuación 
en Zeleste es enorme. Desde ahora, 
la “Companya Electrica Dharma” 


deberá ser tenida muy en cuenta al 
hacer inventario de los grupos más 
prometedores del pais. “Storm”, por 
su parte, incidieron en la imagen 
efectista y poco creativa de siempre. 
El último día actuaron: Marti Soler 
and Co., “Fusioon” y Jordi Sabatés. 
Con Marti Soler tocaron su hermano 
Toti, Victor Amman, “Kruppa”, 
Rafa (bajo granadino), y “Santa”; 
el conjunto —pese a su artificiosidad, 
provocada por la grabación de un dis- 
co— sonó bien y algunos temas de 
Marti Soler poseen un singular encan- 
to, aunque lo más interesante de la 
actuación fueron los “solos” de Toti 
y “Kruppa”... Ya es conocida la valía 
profesional de “Fusioon”, pese a lo 
cual sus primeras interpretaciones 
(pertenecientes al último LP) resul- 
taron algo flojos, ganando fuerza y 
seguridad a medida que avanzaba su 
actuación. Finalmente la actuación 
de Jordi Sabatés tuvo dos partes: 
una primera en solitario, en la que de- 
mostró su dominio del piano eléctri- 
co y una segunda, acompañado por 
Victor Amman, Toti Soler y “Krup- 
pa” Quinteros. 


C.M. 


BRAKAMAN 


O LA VIEJA HISTORIA DEL 
QUERER Y NO PODER 


Estuve viendo y escuchando a Bra- 
kaman en Zeleste. Brakaman es un 
grupo de músicos del norte, una 
gente con inquietudes, que no 
se han conformado en hacer una 
música de fácil venta “para vender 
y luego hacer lo que nos guste”. 
Hasta aquí, vale. 

Pero en el momento de elegir te- 
mas, composiciones, en el momen- 
to de interpretarlas lo han hecho 
con los ojos puestos en una serie de 
señores (Mick Jagger, Lou Reed, 
David Bowie —antes del “new- 
look"—) y no sólo se han inspirado 
en ellos sino que les han intentado 
imitar. Y, claro, esto no sirve de 
nada. El cantante especialmente 
es una mezcla de tantas cosas que 
nos dejó sumamente frustrados, 
como, en definitiva, debe ser su 
estado de ánimo al comprobar 
como un público como el de Ze- 
leste se quedaba tan frío y se ¡ba 
marchando antes de acabar la ac- 
tuación. 

Han grabado un single y están 
preparando un L.P. Sería una pena 
que por segunda vez reincidieran 
en copias inútiles. Esto en la época 
de Beatles versus Mustang estaba 
bien pero ahora ya somos mayores. 
¿O no? 


LL.C. 


FESTIVAL 
INTERNACIONAL 
DE 

JAZZ DE 
BARCELONA: 
LAS 

DOS 

PRIMERAS 
JORNADAS 


Fiel a su cita anual, el Festival de 
Jazz de Barcelona ha vuelto a abrir 
sus puertas. La ligera y esquemá- 
tica panorámica sobre el jazz que 
se hace en el mundo que cada 
año nos ofrece el Hot Club ha vuel- 
to a suscitar el siempre relativo 
interés a la siempre relativa afi- 
ción. En el momento de cerrar este 
número, sólo dos de los conciertos 
programados se han llevado a cabo. 
Conciertos que, por diversas cau- 
sas, han decepcionado. Desde es- 
tos cojeantes inicios, esperemos 
que el resto del Festival nos depare 
unas jornadas más estimulantes, 
de las que les informaremos en la 
próxima edición. 


Max Roach's Lift Every 
Voice 


El Festival se inauguró en la Basili- 
ca de Santa María del Mar, siguien- 
do la tradicional política de cada 
año ofrecernos una" actuación “dis- 
tinguida” en el mejestuoso y severo 
marco de una iglesia. Para estas 
actuaciones han servido lo mismo 
los conciertos sacros de Duke que 
el Modern Jazz Quartet, recitales 
de diversos grupos de gospel songs 
que el pseudojazz de los Swingle 
Singers. Este año le tocó el turno 
a la última experiencia del baterista 
Max Roach, quien ha intentado 
una fusión entre el jazz moderno y 
los cantos espirituales negros. 

En la primera parte del programa 
actuó el grupo vocal de J. C. White, 
cultivador de un gospel tradicional 


y correcto. Unas voces excelentes, 
el señor White aporreando pesada- 
mente un órgano en la peor tradi- 


ción religiosa, sin una pizca de 
swing, y un repertorio muy discreto 
y convencional. 

Aparece en escena el grupo de 
Roach y se produjo lo indescripti- 
ble. Desde donde yo estaba, había 
podido oír correctamente la primera 
parte, pero al empezar a tocar el 
quinteto, un caos sonoro se apode- 
ró de la Basílica. Durante mucho 
rato sólo pude oír el sonido distor- 
sionado de la batería y alguna que 
otra nota estridente de los demás 
instrumentos. Al entrar de nuevo 
en escena el grupo vocal para can- 
tar con el conjunto de Roach, se 
arregló algo la cuestión del sonido 
y se pudo intuir la música que nos 
estaban ofreciendo. Una música 
que, siempre en el plano de las in- 
tuiciones, me pareció inteligente y 
llena de sugerencias. Sobre el am- 
plio marco sonoro establecido por 
el coro, los solistas crearon un jazz 
actual e imaginativo. Y aunque no 
pudimos apreciar en su totalidad 
el resultado de la integración de 
voces e instrumentos, llegamos a 
poder oír notables solos a cargo 
del trompetista Cecil Bridgewater y 
el saxo Billy Harper —ampliamente 
conocidos por su participación en 
la orquesta de Thad Jones y Mel 
Lewis— y del guitarrista James 
Bridges. Al que apenas pudimos 
intuir fue al contrabajo Reggie 
Workman, conocido por su labor 
con John Coltrane y Wayne Shor- 
ter entre otros. 


A la salida del concierto, frustrados 
por lo poco y mal que habíamos 
oido, aún tuvimos tiempo de llegar- 
nos hasta “La cova del Drac”, don- 
de actuaba el trompetista Sonny 
Grey. Y allí, al menos, pudimos es- 
cuchar y saborear un rato de jazz 
a caballo entre Miles Davis y Dizzy 
Gillespie. 


George Coleman y su 


conjunto 

Este era un concierto esperado 
—por lo que se había oido decir de 
Coleman y por lo escasamente co- 
nocido que es entre nosotros— pero 
que decepcionó. George Coleman 
se dio a conocer en los años sesen- 
ta como el saxo del grupo de Miles 
Davis y más tarde tocó con Elvin 
Jones y Lee Morgan antes de for- 
mar su propio grupo. En los últimos 
años ha adquirido una aureola co- 
mo músico más o menos enrollado 
en el mundo free. 

De entrada, su actuación tuvo bas- 
tante calor, pero a partir de la media 
parte la decepción se hizo evidente. 
Dejando de lado las consideracio- 
nes sobre un público nulamente 
informado y que no comprende na- 
da, el hecho indudable es que el 
concierto naufragó. 

La música que George Coleman 
nos ofreció estuvo dividida entre 
las recreaciones de temas standard 
de lo9 más conocido —“Fly me to 
the moon”, “Body and soul”, “The 
girl of Ipanema”— y temas de inspi- 
ración mucho más libre. Los prime- 
ros le servían de vehículo para 
desarrollar un discurso en el que 


su potencia sonora con el saxo y la 
espectacularidad eran las principa- 
les características. En el momento 
en que la explotación de esta es- 
pectacularidad dejó de ser atractiva, 
su actuación inició el declive. 
Lo que resultó indiscutible es la 
gran capacidad técnica de Coleman, 
quien llegó a sacar sonidos que 
parecían de guitarra eléctrica a tra- 
vés de su instrumento, así como un 
gran sentido del feeling. Su fallo 
esencial estriba en su poca imagi- 
nación y en la esquemática base 
sobre la que reposan sus improvi- 
saciones. 
Por otra parte, su conjunto tampoco 
ayudó nada. Mientras el bateria 
Christian Lette se complacia en 
recrear una serie de clichés del 
jazz-rock resueltos con una técnica 
bastante insuficiente, el bajo Patri- 
ce Caratini resultaba pretencioso 
y vacuo en unos interminables so- 
los, y el pianista Maurice Vandair 
el mejor de todos— cumplía su 
misión con un máximo de eficacia 
y discreción. 
Ya en la calle, el desconcierto y la 
decepción estaban en muchas mi- 


radas. 
Jaume Genover 


ARTUR | 
ISABEL: SI 


Artur ¡ Isabel son hermanos. Tra- 
bajan para vivir, supongo. Y cantan 
para VIVIR, supongo. Cantan en ca- 
talán y castellano. Ponen música a 
poetas: Maragall,  Salvat-Papas- 
seit, etc. 

Artur se cree mucho lo que canta y 
lo demuestra en su actuación. Isa- 
bel no lo demuestra tanto pero se 
mantiene muy seria, supongo que 
debe ser otra forma de demostrar 
mucho respeto por lo que dice. Ar- 
tur tiene una de las voces que más 
me han gustado de cuantas he es- 
cuchado últimamente; una voz que- 
brada, suave y fuerte a la vez, una 
voz con mucha trempera. Isabel 
queda de maravilla en los coros y 
no acabó de convencerme cuando 
pasaba de cantar en falsete a can- 
tar sin forzar la voz. Por separado 
me gustó, pero me molestó el cam- 
bio de una voz a otra. 

Se acompañan a la guitarra los 
dos con el apoyo de dos amigos 
suyos: uno al piano, otro en la 
percusión. 

Ya he dicho que cantan en catalán 
y castellano porque creen que 
deben hacerlo así, porque están 
convencidos de ello, porque ésta 
en su forma de ser auténticos y 
como dice Marta Nelly —nuestra 
sudamericana del alma— lo im- 
portante es la autenticidad, sobre 
todas —todas— las cosas. Pero 
ahora, al principio, les va a aca- 
rrear los consiguientes problemas. 
No los encontrarán por mi parte, 
pero quizá por parte del vecino... 
Suerte muchachos, que sois muy 
buenos y estáis convencidos de lo 
que hacéis y de cómo lo hacéis. 


£L.C. 
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Ante más 
de 5000 
universitarios 


RAIMON, 

A SU 

AIRE 

EN 
BELLATERRA 


“Per unes quantes hores ens várem 
sentir lliures, i qui ha sentit la lliber- 
tat té més forces per viure.” 

Aunque escritas hace ya algunos 
años, a modo de emocionado recuer- 
do de su recital del 18 de mayo de 
1968 ante más de ocho mil universi- 
tarios madrileños, estas palabras de 
Raimon alcanzaron de nuevo espe- 
cial resonancia cuando, el pasado 
dia 30 de octubre, fueron coreadas 
con entusiasmo por más de cinco mil 
universitarios barceloneses, congrega- 
dos en el “campus” de la Universidad 
Autónoma de Bellaterra para asistir 
a un nuevo recital raimoniano, al aire 
libre y sin condicionamientos admi- 
nistrativos de ningún tipo. 

Por espacio de más de hora y media, 
en un ambiente en el que siempre des- 
tacó el gran espiritu cívico de todos 
los asistentes, Raimon se nos mostró 
como nunca lo habia hecho en nues- 
tro país, cantando sin traba algu- 
na de sus viejas canciones, a su aire 
como regularmente sólo puede hacer- 
lo más allá de nuestras fronteras, en 
sus frecuentes actuaciones por tierras 
americanas O europeas. 

Un par de docenas de canciones des- 
de las ya miticas composiciones de 
sus primeros tiempos hasta las que 
forman parte de sus más recientes 
producciones discográficas, dieron 
forma a un bello y muy elocuente re- 
cital antológico, estructurado bajo la 
fórmula de la confesión pública y el 
recuerdo. La nit, El País Basc, A un 
amic del País Basc, Quan jo vaig nái- 
xer, Quatre rius de sang, T'adones, 
amic, No em mou el crit, 18 de maig a 
la Villa, Cangó dels creients, La mun- 
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tanya es fa vella, Societat de consum, 
El meu poble i jo, Indesinenter, Sobre 
la pau, Sobre la por, Amanda, Quan 
creus que ja s'acaba, T'he conegut 
sempre igual, De nit a casa, Qui ja 
ho sap tot, D'un temps, d'un país y 
Diguem no constituyen, ni que decir 
tiene, una muy amplia y elocuente 
muestra de la obra raimoniana, mu- 
cho más variada, compleja y extensa 
de lo que habitualmente se cree, por 
el desconocimiento de buena parte de 
ella que viene impuesto. 

A lo largo y a lo ancho de toda su ac- 
tuación, que en todo momento se de- 
sarrolló ante la actitud entusiasta y 
solidaria de los numerosos asistentes 
al acto, Raimon fue confiándose a su 
público, explicando sus canciones y 
razonando sus más intimas y profun- 
das motivaciones, en un sano ejercicio 
de autocrítica lúcida y responsable. 
Mientras, con su desgarrado y vibran- 
te grito, hecho a veces voz callada y 
tierna, Raimon se nos confirmó por 
enésima vez como un cantautor ex- 
perto y sensible, multidimensional en 
el tratamiento musical, poético e in- 
terpretativo de los diversos temas, 
pero siempre con una única intención 
fundamental, que desde siempre ha 
presidido toda su producción: la de 
comunicarse libre y espontáneamente 
con el público, del que, por otra parte, 
sabe convertirse en claro portavoz y 
testimonio activo. 

Mentiria si no dijese que en todo mo- 
mento he considerado a Raimon co- 
mo el mejor y el más completo de 
nuestros cantautores. Mentiría tam- 
bién si no dijese que siempre le he 
juzgado como un caso especial, único 
en su género y sólo comparable con 
los más grandes cantores del pueblo 
que en el mundo han sido y son. He 
asistido a infinidad de sus actuaciones 
desde hace ya más de diez años, le he 
visto cantar dentro y fuera de nues- 
tro pais docenas de veces, y en todas 
las ocasiones he podido comprobar 
que Raimon posee esa genialidad ne- 
cesaria para romper todas las barre- 
ras y comunicarse con los públicos 
más diversos. No obstante, en muy 
contadas ocasiones se llega a producir 
la perfecta simbiosis que se dio el pa- 
sado 30 de octubre en el “campus” de 
Bellaterra. Allí, ante más de cinco mil 
jóvenes y entusiastas universitarios 
catalanes, Raimón destapó el tarro 
de sus mejores esencias y desarrolló 
una actuación poco menos que insu- 
perable. Bastará recordar su interpre- 
tación de Amanda, la gran canción 
de Victor Jara que Raimon ha adap- 
tado al catalán en homenaje al gran 
cantor chileno asesinado por los gol- 
pistas, para reconocer que ningún 
otro cantautor puede lograr, hoy y 
aquí, tan altos niveles de comunica- 
ción con el público, ya que sólo con 
Raimon se establece un entendimiento 
especial y masivo, que tiene su base 
y fundamento en la propia personali- 
dad pública y humana del cantante. 
Es de señalar, por otra parte, que pre- 
cisamente gracias al clima de total 
libertad en que tuvo lugar el recital, 
todo se desarrolló sin incidente algu- 
no, en un ambiente del más alto espi- 
ritu cívico. 


JORDI GARCIA-SOLER 


Los pormenores y los detalles de 
la aventura madrileña que bajo el 
manto zelestial emprendieron Toti 
Soler y la Orquestra Mirasol en Ma- 


drid, los cuenta Claudi Montañá 
cerca de aquí. Vamos a referirnos al 
concierto del Monumental sin 
pelos ni señales. Con música, sim- 
plemente. 

Abrió el Toti. Y sorprendió a los 
dos mil quinientos puesto que en su 
mayoría solamente sabían del Toti 
su nombre y la existencia de una 
guitarra española y ese intento de 
aproximar el rock mediterráneo a 
los tiempos y a los ritmos fla- 
mencos. 

Acogida fría por la sorpresa pero a 
partir de las “bulerías menorqui- 
nas”, intercaladas en segundo lu- 
gar la gente le cogió el gusto. Sonó 
bien Toti. Con ganas. Había que 
escucharle y prescindir de los aná- 
lisis generales que algún día ha- 
brá que hacer sobre la realidad y 
las posibilidades de su aventura. 
Escuchándole pues, había que ren- 
dirse ante la evidencia de un gui- 
tarrista —no de un tocaor, cuidado— 
que aúna técnica e imaginación, 
que viene y va al mismo tiempo. 
Los aplausos fueron grandes. 
Convencidos. Tantos o más que los 
que recibió la Mirasol en la se- 
gunda parte. 


Casi con la misma formación que 
en el disco “Salsa Catalana” —tan 
sólo Luigi sustituía al percusionis- 
ta brasilero— subió la Mirasol al 
escenario del Monumental. Amman 
en los teclados, Batllés en el bajo, 
Lizandra en la batería, Pedrito Díaz 
en las percusiones, Roda en el saxo 
y los demás instrumentos de vien- 
to y Luigi tras la guitarra eléctrica. 
Temas del long play y no un ex- 
ceso de perfeccionismo debido al 
cansancio que acusaban los 'pro- 
fesionales” —Roda y  Lizandra, 
sobre todo— por haber dormido tan 
sólo dos horas durante la noche 
anterior. Sin embargo Amman y, 
sobre todo, Batllés, se crecían 
con ganas de darlo todo. Luigi, que 
es un buen guitarrista, se encon- 
tró, debido a su reciente reincor- 
poración, con que muchos de los 
temas estaban pensados sin gui- 
tarra y que en la mayoría dicho ins- 
trumento tenía un papel nada so- 
lista. Se limitó pues a solidarizarse 
en cuanto le dejaban. 

Al final los aplausos, las repeticio- 
nes y el bastante general conven- 
cimiento. Que la euforia madrileña 
no resulte meramente epidérmica. 
Así sea. 


A.C. 


AMANCIO 
PRADA: 


RECITAL DE LA 
INCOMUNICACIO 


> 


Amancio Prada es un leonés de la 
comarca del Bierzo, a medio camino 
entre Castilla y Galicia. Tal vez esto 
explique ya, de por si, el bilingiiismo 
de sus canciones; aparte de los otros 
factores de indole cultural que surgen, 
inevitablemente, cuando se plantea el 
problema del bilingiiismo: si uno ha 
recibido una cultura en idioma espa- 
ñol ¿hasta qué punto es un acto de 
voluntarismo emplear otra lengua 
como instrumento de creación y ex- 
presión artística? Amancio Prada 
dice, una y otra vez, que él no se- 
ría sincero, si cantara sólo en gallego. 
Al margen del problema idiomático, 
hay que decir que Práda es poco co- 
nocido en España, dado que tiene fi- 
jada su residencia en Paris desde 
hace cinco años y ha sido en la ciu- 
dad francesa donde ha desarrollado 
la mayor parte de: su actividad ar- 
tística. Sus actuaciones en España 
han tenido siempre carácter de ex- 
cepción, si bien ahora que acaba 
de sacar un LP en nuestro pais “Vida 
e morte” tiene el propósito de actuar 
aquí mucho más a menudo. Por vez 
primera lo hacia en Barcelona y el 
marco elegido fue el de Zeleste. 

La actuación de Prada en el Zeleste 


barcelonés resultó —hablo por el día 
de mi asistencia: el segundo de los 
tres en que cantó— de lo más fria. 
En ningún momento consiguió el 
cantante leonés la más minima comu- 
nicación con el público. A ello con- 
tribuyeron, según creo tres motivos: 
a) la inoportunidad de las fechas, 
coincidentes con el último “puente” 
de este año 74; b) el tipo de público 
del local, poco receptivo a las cancio- 
nes-texto de Prada; c) la propia es- 
tructura de las canciones, que —sobre 
todo, las cantadas en español— se 
caracterizan por una notable monoto- 
nía musical. Algunas de las cancio- 
nes gallegas, en cambio, poseen una 


mayor vivacidad, tal vez por su en- 
samblaje con tonadas populares de 
folklore galaico. Como reconoció el 
propio Prada, al finalizar el recital, 
su labor tiene mucho más sentido 
en el contexto de una “casa de cul- 
tura” que en un local del tipo de 
Zeleste. 

Mención especial merece el violon- 
celista argentino Eduardo Gattinoni 
que sobre todo en unos temas de 
Bach— mostró su virtuosismo ins- 
trumental. Y en todo momento fue 
un contrapunto a la voz y la guitarra 
de Prada. 


C. M. 


YO VIRBO... TU BRIBAS... 


EL... NO SE... 


Los auriculares; gordos, robustos, 
bien alimentados por los sonidos 
más estimulantes, me transmiten 
la sintonía del programa. Cortita, 
directa, sin farfollas ni abalorios 
(no están los tiempos...) lo más 
expresiva posible, que en un ins- 
tante avise a todos (““¡Eh, amigos, 
aquí estamos otra vez! Preparaos 
para recibir una buena ración de vi- 
taminas musicales) sin engañar a 
ninguno sobre el contenido de lo 
que anticipa. Se va a encender la 
luz roja. Un momentito. Digo cua- 
tro cosas y seguimos charlando... 


LUZ ROJA. 


Aquí estoy otra vez. Estábamos 
hablando de sintonías radiofóni- 
cas, ¿verdad? Lo difícil es “cazar” 
una que el vecino de al lado tarde 
en poseer por lo menos un par de 
semanas. Las sintonías siempre 
acaban por sernos infieles. La que 
más coquetea últimamente es la 
que forma parte del ultimísimo sin- 
gle de J. Lennon. Una “cara B” 
con la Plastic que me hizo feliz una 
buena temporada y de la que he 
tenido que despedirme hace bien 
poco... Supongo que la oireis en 
todas partes... Los músicos espe- 
cializados en temas instrumentales 
siempre acaban viendo a sus pie- 
zas más queridas trabajando de 
sintonía radiofónica (Alguno me ha 
confesado que al principio duele)... 
Hace algunos años cada número 
de los “Shadows” que aterrizaba 
en nuestro soleado país era inme- 
diatamente, ¡Zas!, empleado en 
esos menesteres. Las delicadas 
interpretaciones de Hank Marvin 
tañendo la guitarra lo mismo am- 
bientaban un programa pop (yé- 
yé, de nuestros pecados juveniles) 
que arropaban un convincente 
anuncio de productos alimenticios 


J. M*. PALLARDO 


para alegrar la primera senectud, 
Según tengo entendido las orques- 
tas de Franck Porucel y paul Mau- 
riat han recibido hace muy poco el 
“pestiño de amianto” como pre- 
mio a su fiel y constante aporta- 
ción al mundo radiofónico-publici- 
tario... ¡Chist que hablo...! 


LUZ ROJA. 


Vaya, hoy estoy bastante “*equivo- 
cón””... Espero, al menos, equivo- 
carme con cierta gracia... En la ra- 
dio el exceso de perfección, de cir- 
cunspección (con perdón...) es 
muy a menudo contraproducente. 
Recuerdo que hace algunos años 
lo pasaba de maravilla escuchando 
las madrugadas radiofónicas que 
animaba Joaquín Prat. Prat era un 
maestro en ese arte de equivocarse 
bien, con salero, (sus “equivoca- 
ciones” televisivas después me 
gustaron mucho menos...) el caso 
es que he presentado una pieza del 
último LP de Carlos Santana. Me 
gusta y mucho el sonido peculiar, 
lírico, virban,.. vibrante, de su gui- 
tarra, pero los discos de Santana 
tienen siempre un punto flaco, al- 
go que incluso reviste a sus temas 
de cierto aire “amateur”: la voz. 
Cuando alguien canta en un disco 
de Santana acostumbra a hacerlo 
bastante mal. El solista que actuó 
con él durante su gira española ha 
desaparecido, y este ultimo LP que 
tan directamente se entronca con 
“Abraxas” o “Caravanserai” repite 
también los defectos de aquellos 
LPs: la voz solista. Es este un pro- 
blema común a gran número de 
grupos eminentemente instrumen- 
tales que en ciertas ocasiones de- 
sean aportar a la música el comple- 
mento de la palabra. En nuentro 
país tenemos varios ejemplos: 
“Máquina”, en sus últimos tiem- 


pos, llegó, después de mil combi- 
naciones y variaciones a probar a 
una modelo que cuando tenía 
algún desfile impotante abandona- 
ba el micro por la pasarela. Hoy, 
conjuntos como Fusioon o la Or- 
questra Mirasol sufren este “*han- 
dicap”', y sé positivamente que es- 
tan tratando de solventarlo lo me- 
jor posible aunque positivamente 
sé que no va a serles fácil. España 
es tierra de lindas mujeres, de sol y 
de amor y también de cantantes de 
voz poderosa, anhelante de líricos 
calderones que nada tienen que 
ver con los intérpretes que por 
esos mundos, tal vez con un kilo 
de voz pero con sentimiento a flor 
de piel, nos trnasmiten su mensaje. 
Aquí ahora la moda es que casi to- 
do el mundo cante como Tom Jo- 
nes (bastante cansado ya) ahora 
que ha dejado de cantar en todo el 
mundo... Volviendo a Santana 
¿imagináis qué formidable con- 
traste podría establecerse entre el 
sonido de su guitarra y el de la voz 
del extraordinario Stivie Won- 
der...? Imaginadlo. Imaginadlo que 
ahora vuelvo... 


LUZ ROJA 


Ha sido una pequeña pausa publi- 
citaría. A estas alturas aún hay 
amigos que me preguntan por que 
hay publicidad en los programas... 
sencillamente para que haya pro- 
gramas. Lo importante es que el 
producto que se anuncia esté en la 
línea del programa que lo alza [en 
uno de mis programas musicales 
para jóvenes hace algún tiempo se 
anunció una larga temporada un 
establecimiento dedicado a la 
venta de lavadoras, baterias de co- 
cina y neveras...) entonces ese 
anuncio es también una informa- 
ción. Y ya que hablamos de publi- 
cidad es curioso constatar que la 
famosísima revista profesional (al- 
go así como la biblia, con minús- 
culas, pop) “Bilboar'' nos hace 
llegar sus textos en un papel bas- 
tante más modestito que hace al- 
gún tiempo. Eso sí, sus rutilantes 
anuncios siguen conservando el 
satinado y rutilante “primera cla- 
se” de siempre. Ahí no se engaña a 
nadie. Lo mismo ocurre con su fa- 
mosísima “'lista de éxitos”. Es tan 
“relativa”” como todas las demás, 
pero sus tarifas publicitarias son 
tan elevadas que las compañías 
discográficas internacionales sólo 
se atreven a “invertir” en pro- 
ductos de cierto prestigio, por eso 
la “Lista” lo tiene. ¡¡Cuidado Luz 
Roja!! 


LUZ ROJA 


Hace poco el sobrinito de un am- 
guete mío revolviendo entre viejos 
cachirulos encontró algo que le 
llenó de sorpresa y alborozo. Co- 
rrió hacia su padre y le dijo: “Papá, 
Papá, fíjate que maravilla acabo de 
encontrar... ¡¡Qué inventazo!! La 
televisión sin pantalla y con un 
montón de canales” El “angelito” 
acababa de descubrir la radio... 
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VISLUMBRO 
UNA CONTINUIDAD 
DE TRABAJO 


HE ISS 
Jordi Sabatés es uno de los —to- 
davía— pocos músicos que están 
haciendo la música que realmente 
les interesa aunque no sea acepta- 
da por una mayoría. De cualquier 
modo se puede afirmar que ha te- 
nido más suerte que otros músi- 
cos. Y no es que dude de su cali- 
dad como músico, simplemente 
hablo de opciones en cuanto a 
discos se refiere: Jarka, Sabatés- 
Toti Soler, Jordi Sabatés solo, Jor- 
di Sabatés y Tete Montoliu, etc. 
Además tiene un contrato como 
productor con Basf. Ha tenido 
suerte, Jordi. Sin embargo es difí- 
cil estar haciendo la música en la 
que uno cree cuando el ambiente 
no acompaña. 
—El último L.P. que has hecho es 
el que lleva como título genérico 
“Vampyria” que has grabado con 
Tete Montoliu, ¿por qué y cómo se 
llevó a cabo este trabajo? 
—Fue algo muy sencillo. Lo ha- 
blamos, nos interesó y hemos gra- 
bado. 
—Dado que los temas son tuyos, 
¿te fue muy difícil explicar tu traba- 
jo a Tete y a él ponerse de acuerdo 
contigo? 
—No, no, fue sencillísimo. Es cu- 
rioso observarlo como llegó rapi- 
damente la fusión entre los dos. 
—¿Has quedado satisfecho del 
trabajo? 
—Sí, ha sido algo muy interesante 
porque se ha podido ver las posibi- 
lidades del piano clásico. 
—En este sentido llevásteis a cabo 
una experiencia hace unos días 
con Victor Amman y otros músi- 
COS... 
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—Si y se demostró que el piano 
clásico puede ¡igualar y en algunos 
momentos superar a todo un gru- 
po “rock”. 

— ¿Realmente resulta muy difícil la 
supervivencia para un músico que 
hace temas que, en principio, no 
son aceptados por la mayoría? 
—Yo creo que esto está cambian- 
do. Desde hace un año aproxima- 
damente la gente ha dado un giro 
muy importante en sus aficiones y 
ahora se empiezan a ver salidas 
claras para trabajar. Personalmen- 
te puedo decirte que ya víslumbro 
una continuidad de trabajo que 
permite llevar a cabo esta música 
con tranquilidad. 

—¿Tanto? 


MARIANO ALBERO 


Pe AR THAT IN 
BREATHE HA QUE- 
DADO MEJOR QUE 
LA VERSION IN- 


GLESA 


Albert Hammond ha estado en 
Madrid unas horas para llevar a 
cabo sus primeras grabaciones en 
castellano. 

— Perdona que te haya llamado an- 
tes pero me dijeron que era a esta 
hora cuando te podría encontrar... 
—No te preocupes, ¿Sabes?, es 
que me he ido a dormir a las seis de 
la mañana porque hemos estado 
grabando hasta esta hora. 

—¿Qué has grabado? 

— Cuatro temas en castellano. 
¿Sabes?, hace tiempo que quería 
grabar en castellano pero nunca 
había encontrado la oportunidad. 
Ahora me ofrecieron estos siste- 
mas traducidos al castellano, los 
tradujo un chico que trabaja en la 
C.B.S. y eran muy buenos. Me de- 
cidí a grabar y dije que tenía que 
venir a España para hacerlo. Es co- 
mo si algún día grabo en francés, 
querré ir a Francia a grabar. 

— ¿Has tenido problemas en los es- 
tudios de grabación aquí? 

—No, en absoluto. Realmente ha- 
bía los medios técnicos necesarios 


Mariano Alberó va a ser productor 
de discos. Me explicó: Mariano Al- 
beró había sido uno de los compo- 
nentes de Patatas Fritas que llega- 
ron hasta el final, hasta que el gru- 
po se disolvió. Se quedaron consi- 
derablemente fastidiados. Mariano 
se marchó a Valencia, componía 
canciones para él, estaba desorien- 
tado y decepcionado. Pero nada es 
eterno, ¿verdad, Mariano? 
¿Sabes?, voy a producir discos. 
—¿¿¿¡¡¡qué???!!1l —debo aclarar 
tanta exclamación a que hacía 
unos días que me había dicho que 
quería abandonar definitivamente 
la música. 
—Sí, sí, voy a producir discos. 
¿Sabes la productora de Joan Ma- 
nuel Serrat? 
—¿Oliba? 
—Sí. Pues voy a producir discos 
que aparecerán en este sello. El 
primero que sacamos es un L.P. de 


ALBERT HAMMOND 


”. 


y con el técnico de sonido me he 
entendido muy bien. Se ha tenido 
que limitar a buscar el sonido ade- 
cuado porque las mezclas siempre 
me las hago yo. 

—¿Qué temas has grabado? 

— Ya te he dicho que he grabado 
cuatro temas y el que va a ser el 
tema estrella será “El aire que res- 
piro” el tema que ha sido éxito con 
los Hollies, que ha quedado muy 
bien, creo que mejor todavía que la 
versión inglesa. 

—Hablaste en una ocasión de un 
proyecto que tenías pensado para 
llevar a cabo entre nosotros, algo 
que se refería a los músicos que 
conociste en tus años de vivir 
aquí... 

—Sí, pero esto es muy difícil de 
realizarlo. La gente que entonces 
formábamos los grupos del Price 
hoy están muy ocupados, son mú- 
sicos muy considerados o están 
con cargos ejecutivos y es muy di- 
fícil reunirlos. 

—¿Es por problemas económicos? 
—Sí. 


canciones para niños. El segundo, 
un L.P. de Sisa. El tercero, un L.P. 
de Joan Manuel. Y el cuarto un 
L.P. de la-Batiste. Esto en el plazo 
de unos seís meses. Está calculado 
sacar el L.P. de la-Batiste sobre el 
mes de marzo. Pero ya estamos 
trabajando en ello. Ya te digo que 
el disco de canciones infantiles 
aparece ahora. 

—¡Ostras!, esto está muy bien, 
¿no? 

—Claro que está muy bien. Lo que 
sucede es que no quiero hacerme 
ilusiones, pero si funciona, que 
creo que va a funcionar, puede ser 
demasiado para mí. 

—Demasiado, dijo Agata que es 
más lista que tres y está muy con- 
tenta de tener el pelo cortado por 
su mamá porque le gusta a su papá 
que se llama Mariano Alberó y... es 
demasiado. 


PATx1 ANDIÓN 


su último 1.p, 
"COMO EL VIENTO DEL NORTE” 
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REACCION 

A LAS 
DECLARACIONES 
DE ALICE 


Nueva York: “Si te cojo con droga 
fuerte encima, cortaré el cuello de tu 
perrito.” Asi se expresaba Alice Coo- 
per hace algunos meses durante la 
campaña anti-droga en USA (Vibra- 
ciones - octubre). Cuando este mismo 
mensaje fue emitido por la radio de 
Inglaterra, mucha gente se enfureció. 

“De veras, ¿cómo podía hacer un 
anuncio anti-droga, sino asi?” pregun- 
tó Alice. “Tenía que comunicar con 
los jóvenes. No intentaba comunicar 
con la censura. Quise hacerlo de la 
forma en que Alice lo habría hecho... 
Quiero decir, si Alice se limitaba a 
decir *Escuchad, dejad las drogas a 
un lado' nadie me habría escuchado.” 


DAVID 
CLAYTON 
THOMAS: 
EL HIJO 
PRODIGO 


Londres: David Clayton-Thomas se 
reúne con Blood, Sweat and Tears! 
esta dec .ón sorprendente se tomó 
después del abandono de Jerry La- 
Croix del grupo. El manager, Fred 
Heller, explica que tras una separa- 
ción de tres años, Clayton-Thomas 
está muy animado con la idea de can- 
tar de nuevo con B.S, y T, 


QUEEN EN 
BARCELONA 


Barcelona: El grupo inglés, Queen, actuará el 13 de diciembre. Queen 
ha logrado un éxito considerable tanto en Inglaterra como en América. 
El sonido del grupo es como una mezcla de Pink Floyd y Deep Purple 
y los miembros demuestran un gran virtuosismo instrumental. La voz 
de Freddie Mercury, el cantante principal es clara y sedosa. La actuación 
será de interés porque Queen es un soberbio ejemplo de una de las dos es 
cuelas actuales de la música rock'n'roll. O sea, la de las voces de la ciudad. 
La otra gran escuela (ejemplos: Jackson Browne, Eagles, etc.) escoge la 
voz del campo. 


CAMBIOS EN 
ELECTRIC 
LIGHT 
ORCHESTRA 


Londres: El bajo, Mike D'Alburquer- 
que ha abandonado el grupo Electric 
Light Orchestra para empezar una 
carrera como solista. Mike Groucutt, 
músico que ha tocado con varios gru- 
pos locales en Birmingham, ocupará 
su lugar en el grupo. 


Por despiste 


ROD STEWART 
NO CANTARA A 
JAMES BOND 


Londres: Según explica un portavoz 
del cantante, Rod Steward fue contra- 
tado para cantar y tocar la música del 
soundtrack de la última pelicula de 
James Bond, “The Man with The Gol 
den Gun.” Como podéis imaginar, era 
un asunto de bastante importancia y 
podia ofrecer un prestigio considera- 
ble. Cuando llegó el dia de la graba- 
ción ¿dónde estuvo el Sr. Stewart? En 
USA. ¿Qué pasó? “Rod lo olvidó”, 
explicaba su manager. 


WORLD VIBRATIONS 


GEORGE HARRISON: 


“*TOCARIA CON LENNON MAÑANA 
MISMO, CON PAUL NO PODRIA”" 


Beverly Hills: Durante una rueda de prensa en esta ciudad renombrada co- 
mo el hogar de las estrellas de cine, George Harrison celebró una rueda de 
prensa (según su manager la única que concederá a lo largo de la gira) que 
duró poco más de una hora, a la que aistieron centenares de periodistas. 
En resumen ofrecemos algunas de las preguntas y respuestas más intere- 
santes: 

P: ¿Qué posibilidad hay sobre una reunión de los Beatles? 

H: Casi ninguna en este momento. Todos nosotros lo estamos pasando muy 
bien como individuales. Estábamos encarcelados juntos durante diez años. 
Personalmente, yo prefiero tocar con este grupo, el grupo que llevo conmigo 
en la gira. 

P: Dijiste en tu biografía que tocar con los Beatles fue una de las grandes 
influencias de tu vida. 

H: Tocar con los Beatles en el año 1963 fue la oportunidad más grande de 
mi vida profesional. Mirando atrás, la segundá gran oportunidad de mi 
vida fue poderme escapar de ellos. 

P: ¿Te vas a divorciar? 

H: No, esto sería tan tonto como casarme. 

P: ¿Qué relación mantienes con John y Paul ahora? 

H: Muy buena. No he visto a John desde que vive en USA. Hablo con éí 
por teléfono muy a menudo. Se encuentra muy bien. Es como si hubiésemos 
dado la vuelta a un circulo y nos encontrásemos al principio de nuevo. Me 
encontré con Paul hace poco y fue muy amable. Pero esto no quiere decir 
que vayamos a reformar el grupo. 

P: ¿Te sorprende el hecho de que los Beatles sigan teniendo una influencia 
enorme en la gente? 

H: Realmente, no. Quiero decir, es bonito. Me doy cuenta de que los Beatles 
llenaron un vacio durante la década de los 60. Los que nos escucharon en- 
tonces han madurado. Somos como todos los recuerdos nostálgicos. En- 
tiendo que los Beatles hicieron cosas bonitas y que la gente lo apreciaba. 
A la gente todavía le gusta... La gente teme los cambios. No puedes vivir 
en el pasado. 

P: ¿Persigues alguna negociación seria para reunir a los Beatles? 

H: Es una fantasia, la idea de reunir a los Beatles. Si lo hacemos, será por- 
que todos nos hemos quedado sin un duro. No sería por preferencia artís- 
tica porque yo preferiría tener a Willy Weeks como bajo en mi grupo más 
que a Paul McCartney. 

Respeto a Paul, pero desde la época Beatle he estado en una jaula. Tardé 
años en poder tocar con otros músicos. Cuando hice “All Things Must 
Pass”, logré tocar con otros músicos. Habiendo tocado con estos otros, 
decidí que lo que haciamos como Beatles no era tan maravilloso... Ringo 
es un gran batería... Pául es un bajo muy bueno, pero un poco pesado a 
veces. John ha estado en un periodo de cambios. Te aseguro que me juntaría 
con John mañana, pero no podria con Paul. No se trata de una cuestión 
personal, sino de una cuestión musical. El nuevo LP de John es maravilloso. 
P: ¿Has hecho una respuesta musical a “Layla” en tu nuevo LP? 

H: Esto es de mal gusto. Me gustaria aclarar las cosas. Eric Clapton ha 
sido íntimo amigo mio durante años. Me alegro de lo ocurrido porque es 
un chaval estupendo. Prefiero que ella esté con él que con cualquier idiota. 


JOE COCKER 
TODAVIA 

SE MANTIENE 
EN PIE 


Santa Mónica, (California): Según 
los que asistieron al concierto de Joe 
Cocker en Santa Mónica, los rumores 
insistentes sobre la degeneración fisica 
y artística de este gran cantante de 
“rock-blues” no carecen de funda- 
mento. Segun las noticias la única 
gran hazaña del concierto fue que 
Cocker pudiera mantenerse en pie 
después de haber consumido cantida- 
des industriales de alcohol a lo largo 
de la actuación. 
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Los Angeles: Starship 1, el avión que 
ha utilizado Elton John durante su 
reciente gira por los Estados Unidos, 
tiene sus ventajas. Un reactor de 
cuatro motores, con capacidad para 
138 pasajeros, ha sido adaptado para 
acomodar a 40 personas con máximo 
lujo. Tiene su dormitorio, bar, sala 
de estar, con sofás y butacas cómo- 
das y su sala de películas. El cantan- 
te explica que en su caso no represen- 
ta un lujo extraordinario, puesto que 
el éxito de la gira depende en gran 
parte, de su estado de ánimo durante 
las actuaciones. Durante su gira por 
los estados del sur en USA, por ejem- 
plo, el reactor le permitia vivir en un 
hotel cómodo de Nueva Orleáns y dar 
conciertos por toda la parte sur del 
pais. 


AL GREEN: 
DOBLE 
TRAGEDIA 


Memphis: El cantante Al Green esta 
en el hospital de esta ciudad aquejado 
de quemaduras de segundo grado so- 
bre el pecho, brazo y la espalda. Las 
quemaduras se ocasionaron cuando 
su ex-novia le tiró una sartén de co- 
mida frita encima. 

La chica, Mary Woodson, de 29 años 
de edad se suicidó tras haber herido 
a Al Green, dejándole una carta acla- 
ratoria de tres páginas. 


ROCKY HORROR 
FILM 


Londres: “The Rocky Horror Show”, 
el espectáculo de rock que se estrenó 
en el Royal Court Theatre de Londres 
el año pasado, se convertirá en pelicu- 
la llamada nada menos que “The Ho- 
rror Picture Show”. 

Tim Curry protagonizará la película 
en el papel de Frank N. Furter, el per- 
sonaje que creó en los escenarios de 
Londres y Los Angeles. 


FINAL DE LOS 
“INCREDIBLES”” 


Londres: El grupo The Incredible 
String Band se disuelve definitiva- 
mente. Miembros del grupo anuncia- 
ron, el mes pasado, que habian can- 
celado todas las actuaciones para 
pensar en su futuro. Ahora la decisión 
es oficial. “Nos dimos cuenta de que 
habíamos aprendido mucho y logra- 
do mucho durante nuestros años co- 
mo Incredibles —dijeron— pero esa 
etapa se ha acabado y ya es hora de 
empezar una nueva etapa en nuestras 
po e No hubo problemas personales, 
ni escenas emocionales. Tampoco 
hubo problemas económicos ni lega- 
les. Así que, con un poco de nostalgiz, 
y mucho cariño entre nosotros y por 
nuestro público, estamos, cada uno, 
buscando nuevas direcciones. 


SINATRA 
CANTARA 
PARA LOS 
DEMOCRATAS 


Los Angeles: Mr. Showbusiness, 
Frank Sinatra, ha anunciado que can- 
tará para beneficio del partido demó- 
crata de USA en el Madison Square 
Garden. Habrá quien comente iróni- 
camente este acontecimiento, puesto 
que Sinatra abandonó este partido 
por el Republicano cuando Nixon 
hizo su primera campaña para la pre- 
sidencia del pais. Vamos a suponer 
que Sinatra cambiará, también, el 
nombre de una de las villas (Agnew 
House) en su gran hacienda de Palm 
Springs. 


WORLD VIBRATIONS 


RINGO VUELVE 
AL CINE 


Nueva York: Ríngo Starr se ha comprometido a hacer una película con 
Mike Viner, ei presidente de Pride Records. Harry Nilsson también ayudará 
con la música, pero no se sabe si aparecerá ante las cámaras. 


DYLAN: ¿SE DIVORCIA 
DE SU MUJER? 


Nueva York: Hay rumores que Bob Dylan se divorciará de su mujer, Sarah, 
para luego casarse con Ellen Bernstein, una ejecutiva de CBS. 


GERALD FORD: UN FAN DEL “ROCK'N ROLL” 


Washington: Según rumores persistentes, el presidente de los EE.UU. asis- 
tirá al concierto de Elton John en la capital. 


LOS HUEVOS: UN PELIGRO PARA LA MUSICA 


Hamburgo: El bateria de Black Oak, Dork'Aldridge, se cayó de su silla 
herido en el ojo por un huevo duro que le tiraron durante la actuación de 
este grupo en Hamburgo. 


GROUCHO MARX Y ALICE COOPER 


Nueva York: Groucho Marx invitó a Alice Cooper a cenar una noche y le 
regaló la cama redonda ea que había dormido el cómico durante algunos 
años. “Espero que tengas más suerte en esta cama que yo”, dijo al rega- 
lársela. 


JONI MITCHELL HABLARA 
EN LA REVISTA “TIME” 


Los Angeles: Joni Mitchell, abandonando por una vez su silencio habitual 
ante la prensa, concederá una entrevista a la revista norteamericana, 
“Time” . Joni dibujará la portada del ejemplar también. 


UNA 
INYECCION 
PARA 
MEDICINE 
HEAD 


Londres: Charlie McCracken se ha 
juntado con el grupo Medicine Head 
como bajo. Tocará en el grupo duran- 
te la gira planeada para este mes. Mc- 
Cracken estaba antes con Taste y 
The Spencer Davis Group. 


CYNTHIA 
LENNON SE 
TRASLADA A 
WALES 


Londres: Tras una separación legal 
de su segundo marido, Cynthia Len- 
non, la ex-esposa de John Lennon, se 
trasladará a Wales con su hijo. Len- 
non y ella se vieron hace poco y, se- 
gún rumores, tenían muchas dificul- 
tades para entenderse. 


RECOPILACION: JOANA STHER 
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Ya las cartas se amontonan sobre 
mi mesa de trabajo (junto a ella un 
colchón en el suelo, un tocadiscos 
borracho, veinte discos-fetiche y 
mi vieja máquina de escribir). Ya 
las cartas se amontonan y aguar- 
do a la noche nochera con cuya 
complicidad redacto este Correo. 
No importa que te cachondees, 
José M.* Pallardó, imaginándome 
con la faz pálida y las largas me- 
lenas alumbradas por cinco velas 
itinerantes, el gusto a sándalo del 
aire y el pitillo que me quema la 
garganta. La imagen es la imagen, 
my friend. Lo importante es este 
montón de cartas que he recibido y 
que me demuestran las ganas de 
participar en algo (no sé muy bien el 
qué) a construir entre todos. Estoy 
escribiendo en madrugada de sá- 
bado a domingo y juraría que mu- 
chos de vosotros —de vosotros que 
ahora me leéis— estáis también 
oyendo música, un pitillo en los 
labios, un colchón en el suelo y 
una esperanza loca y ¡tan ab- 
surda! en un mundo de sabandijas 
y reptiles agazapados detrás de 
la puerta, en la escalera, abajo 
en la calle... ¿Por qué no coges 
ahora mismo, ya, este papel de ahí 
y escribes lo que se te ocurra? 
¿Qué música escuchas? ¿Qué 
sientes? ¿Por qué este escalofrío ? 
¿Por qué este sollozo oculto que te 
quema y escuece por dentro? Si 
escribes, bienvenida tu carta, tus 
notas, tus palabras más o menos 
coherentes... Si no lo haces, no 
importa: gracias por haberlo pen- 
sado. Y, si ni siquiera lo has pen- 
sado, tampoco pasa nada. Casi 
nunca pasa nada... Recordarte tan 
sólo que somos muchos los que 
compartimos tu inesperado esca- 
lofrío, tu sollozo contenido o tus 
ganas ¡lógicas de reír. 

Mañana —ahora, dentro de un mo- 
mento— el sol saldrá. Y saldrá, se- 
gún dicen, para todos. Con la luz 
del día las pesadillas tienen otra 
faz. El empujón en ,el metro, el 
sueldo que no llega, el insulto por 
la calle... Mil cabreos compartidos 
—compartidos, estoy seguro, por ti, 
por él, por mí— y de los que pue- 
des escribir también, si quieres. 
Pero no todo es malo, claro que 
no: quizá te has comprado un dis- 
co... has solucionado un proble- 
ma sentimental (¡esos jóvenes, 
esos jóvenes!, que dicen nuestros 
padres), has saboreado el contacto 
tibio de la hierba, tendido al sol 
de otoño, has... 

En fin, tío, todos los rollos caben 
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aquí: alegres, locos, jocosos, tris- 
tes... Culturales, contraculturales, 
anticulturales y sus múltiples va- 
riantes. ¡Hermanos y hermanas de 
mi generación, caminemos hacia el 
cielo estrellado de fresas, hacia el 
mar convertido en verde césped de 
fresca hierba! ¿Estáis preparados? 
Ya. Ya sé que el cielo de fresas y 
y el mar de hierba tal vez no existan. 
Pero, vamos a discutirlo, ¿no? ¿Qué 
sería de nosotros sin esta espe- 
ranza loca y ¡tan absurda! en un 
mundo de sabandijas y reptiles 
culebreantes? 


SPANISH 
CONTRADICCIONES 


Todavía no reacciono ante el 
“Rocky Horror Show” que, “increí- 
blemente”, se representa en Es- 
paña, nuestra Spain. Pero, pre- 
gunto: ¿se acuerdan de Barcelona?, 
¿deberemos desplazarnos hasta 
Madrid para introducirnmos en el 
placer de verla? Deberíais im- 
troducir más fotos en color, son 
más estimulantes. Of course... 

Vi “American Graffiti”. Me decep- 
cionó. La palabra “ligar” en una 
boca que se suponía del año 62 so- 
naba a tomadura de pelo. Me que- 
dé con las ganas de saber la 
exacta denominación... ¿Tú liga- 
bas en el 62? 


ROSA (Barcelona) 


LA MUSICA POP, 
FENOMENO CULTURAL 


Llevo años comprando la prensa 
musical del país y la verdad es que 
en toda ella he encontrado un 
hueco, un vacío: la escasa impor- 
tancia que se le da en este país 
a “la cultura pop”. Creo que nuestra 
música ha alcanzado la madurez 
suficiente para que pase de un puro 
entretenimiento a un fenómeno cul- 
tural de gran importancia (el mis- 
mo caso ocurrido con el cine). Creo 
que ya es hora de terminar con la 
mera información periodística (Ron 
Wood deja “Faces”, “Ten Years 
After” inician una gira por Amé- 
rica, “Sparks” triunfan en el 
Rainbow...) y los artículos fáciles 
(decir que Stevie Wonder es el 
mejor ahora, que “Dark Side of 
the Moon” fue el primer LP del 
pasado año, o hablar de la maravi- 
llosa cadencia de “Seals and Croft”) 
y comenzar a darle la auténtica im- 


portancia. que merece. Pero, sobre 
todo, es tiempo de ligar la música 
con su contexto. Basta ya que se 
nos niegue un conocimiento más 
profundo sobre “el pop”, conco- 
mitancias políticas de sus compo- 
nentes, motivaciones de las casas 
de discos, de las cifras que se ba- 
rajan, de los managers y producto- 
res, de las ideas y los textos, de 
la mafia musical... Es hora de que 
Todd Rundgren deje de ser “el 
productor” de “Gran Funk” para 
convertirse en este ser humano, 
músico, « empresario, creador, 
que sin duda es. Su personalidad 
es apasionante, pero, como desgra- 
ciadamente no voy a tener oportu- 
nidad de hablar nunca con él, tiene 
Que ser la prensa musical la que 
me ayude a conocerlo. Y eso se 
puede aplicar en muchos otros ca- 
sos; a casas de discos, a discos, a 
festivales, a revistas extranjeras... 
Necesitamos informaciones y opi- 
niones críticas lejos de los con- 
vencionalismos actuales. La impor- 
tancia de la cultura pop lo exige. 


RICARD NOGUES (Barcelona) 


LA DISCUSION Y LA LUZ 


A ver si Mr. Claudi Montañá con- 
sigue un correo tan sincero como el 
de Mr. Peter Clafoutis en “Best” 
Precisamente en el número de hace 
unos meses Mr. Clafoutis, al res- 
pecto de “Tales from Topographic 
Ocean” de “Yes” escribió: ”...el 
álbum es una catástrofe pura y 
simple; la pretensión asumida a un 
nivel tal no es ni siquiera divertida, 


simplemente es laboriosa. El texto 
es de una debilidad integral, tipo 
*Radha Krishna Temple', pero más 
*Radha Krishna Temple', pero más 
sofisticados; la música da pena y 
es suntuosa como siempre, tal vez 
más. Con el pretexto de que estos 
*coñazos” de americanos adulen a 
“Yes”, el snobismo ambiente se des- 
tiñe sobre nuestro bello país. Ahora 
bien, cada uno es libre de que le 
guste la mierda.” Yo no entro ni 
salgo. A mí “Yes” me parece un 
buen grupo y estos “Cuentos” me 
parecen un buen LP. Pero a lo que 
voy es que en esta misma revista 
otro crítico catalogaba el disco 
como una obra de arte, la culmina- 
ción —hasta ahora— del trabajo de 
los “Yes”. No pretendo que entre 
los mismos críticos de la revista 
os deis palos, como estos franchu- 
tes, pero sí que haya un mínimo 
de competencia profesional y diver- 
sidad de puntos de vista, impres- 
cindibles, a mi modo de ver, para 
el buen desarrollo de la publicación. 


ANGEL LUIS SANCHEZ 
(Zaragoza) 


DIVAGACIONES 

Vuestra revista va bien en la línea 
tradicional seguida por las ya cono- 
cidas “Pop Foto”, “Musik Express” 
lo como c... se llame) y tantas otras 
publicaciones de tipo canallesco. 
Vuestra revista quizá vaya bien diri- 
gida al fan quinceañero, éste que 
va por ahí luciendo los rotos y re- 
miendos de sus vaqueros; gente a 
la cual le queda mucho por apren- 
der de esto que es el fabuloso 
mundo del “toma y deja musical”. 
Aunque, cuando uno es perro viejo 
en esto y ha visto su Castañuela 70, 
ha visto casi nacer a Pi de la Serra, 
a Llach y a tanta gente... Y se han 
visto tantas cosas... Uno, o sea yo, 
se da cuenta de que en realidad 
ha visto una parte infinitesimal de lo 
que habría que ver (Copyright by 
Dali). 

Y, por favor, que uno está ya can- 
sado de oír hablar de que si viene 
fulano de tal o de cual; y de que se 
va a hacer un festival en el que van 
a tocar los mirasoles. Y te empapas 
de agua y nada. Y quien iba a venir 
se quedó. 

Vosotros, que empezáis, también 
podeis poneros a difundir rumores 
y malos olores de esos que tanto 
gusta uno oír por ahí. Venderéis ki- 


los y quintales métricos de fotos en 
color, frases psicodélico-hortéricas 
y otras derivaciones del under- 
ground, que para eso estamos. Ha- 
la, machos, suerte y no sabéis bien 
en qué lío os habéis metido: que no 
os pase nada. ¡Jo, jo! 


TARZAN Y SU MALA MADRE 
Madrid) 


CROSBY, STILLS, NASH 
AND YOUNG NO VISTOS 


Yo también estaba en Wembley el 
14 de septiembre. Sentada en las 
escaleras oía ¡y cómo se oía! los 
gritos de la multitud. Era fabuloso. 
¿Qué por qué no estaba dentro? Ve- 
rás, había venido desde Cambrid- 
ge, sola, pues mis amigos no enten- 
dían nada de música y no Qquisie- 
ron venir. Cogí el tren y me Quedé 
con dos libras encima. Llegué al es- 
tadio, eran las ocho de la noche y 
todavía no había actuado “The 
Band”. Pero, ¡maldita sea!, la en- 
trada valía dos libras y media. No 
podía entrar, así que me quedé en 
las escaleras. La gente salía y en- 
traba. Imposible colarse. Había po- 
licías y las puertas eran ¿ya sabes?, 
como en el metro. Pagas y entras. 
Así es que si no pagas... ¡no entras! 
Seguí a una multitud de gente que 
salía. Eran las diez más :o menos 
launque el concierto seguía...) Se 
oían rumores: Bob Dylan estaba 
dentro como espectador (?). 

En el metro no veías más que jó- 
venes con el programa del concier- 
to. No sabía dónde ir a dormir: 
iasí es que me quedé en King's 
Cross Station. A mi lado todo era 
gente que venía de Wembley —¡of 
course!— y esperaba el tren. Un 
kchaval me estuvo hablando entu- 
siasmado del concierto, hasta que 
me dormí. 

Al día siguiente me encontré con 
un amigo portugués; los dos debía- 
mos volver a Cambridge y, por 
igual, no teníamos dinero. Así es 
que nos fuimos a hacer auto-stop. 
Y ¡sorpresa! nos esperaba una 
larga cola de autostopistas. Sin 
exagerar (unos 100) con rutas dife- 
rentes: Liverpool, Edimburgh, Man- 
chester. Todos habían venido por 
lo mismo: para ver el concierto. 
Un acontecimiento así no se da to- 
dos los días. Y, si algo lamento, es 
no haber podido estar dentro. 


IMA (Gerona) 


BEAUTIFUL PEOPLE 


e Como puedes suponer, “Dis- 
coman Galaxia”, es una sítua- 
ción de delicado compromiso la 
de indicar las mejores tiendas 
de discos de Barcelona. Porque 
no se trata de hacer publici- 
dad... Si te refieres a los precios, 
te aconsejaría que te dieses una 
vuelta por la calle Tallers (junto 
a las Ramblas). También por el 
Mercadillo de Balmes. En cuan- 
to a los discos que son actuali- 
dad en Inglaterra y USA, casi 
lo más práctico y lo más ren- 
table es organizar algún viaje 
a Andorra, sí no quieres esperar 
su salida (a veces imposible, a 
menudo incompleta o alterada) 
en España. 


e — Como ves, Lidia, los crecien- 
tes rumores de una inmediata 
separación de los Rolling Sto- 
nes, se han visto desmentidos o 
aplazados por la salida de su 
long-play “It's only rock'n roll”. 
Por otra parte, es completa- 
mente falso que los Stones 
vivan en una comuna cercana 
a la Costa Azul; lo que sí es 


cierto es que algunos de sus 
miembros poseen casas en el 
sur de Francia. Y es que, como 


declaró recientemente Bill 
Wyman, “el mejor método para 
seguir juntos es vivir lo más 
separados posible”. Inteligente 
juicio que les convendría apli- 
carse a más de cuatro, de cien 
o de mil... Sean o no músicos. 


e Veo un poco difícil poder 
solucionarte el problema de las 
letras en inglés y en español que 
me pides, Jesús (de Pego). En 
nuestras páginas intentaremos 
traducir, cada vez con mayor 
frecuencia, los textos de aque- 
llos grupos y cantantes a los 
que dediquemos estudios (así 
en el n* 2 a Crosby, Stills, 
Nash and Young y en este que 
tienes en las manos a Stevie 
Wonder y David Bowie). Lo 
difícil es traducir “in extenso” 
unos discos concretos, como 
pides. Para ello es mejor que 
te dirijas a la casa discográ- 
fica correspondiente en cada 
caso. Por si puede serte útil, 
voy a indicarte en tu caso cuá- 
les son así como su dirección: 
“Slade Alive” (Polydor, S.A., 
Apartado de Correos 35.018. 
Madrid), “La Ascendencia y Caí- 
da de Ziggy Stardust...” (RCA, 
Doctor Fleming, 43. Madrid- 
16), “Sergeant Pepper's Lonely 
Hearts Club Band” (EM/-Odeón, 
Tuset 23-35, 2.* Barcelona- 
6). Las cartas las mandas al 
Departamento de Promoción de 
la distribuidora correspondiente. 
¡Suerte! 


e ¡Ciao, lrene! Gracias, maja, 
por tu carta. Vibraciones es 
una revista de distribución na- 
cional y supongo —y espero— 
que llegue a todos los pueblos y 
ciudades de España. En cuan- 
to a Rafael Turia es un buen 
amigo y compañero de la ma- 
yoría de nosotros, pero en prin- 
cipio no tiene nada que ver con 
la revista. O. K.? 


e — Lo siento por todos aquellos 


Zappa, a Cohen o a “Jethro 


mente, qué más puedo hacer, 
salvo solidarizarme con vues- 
tra protesta: por lo elevado de 
los precios y por la limitación 
geográfica de las actuaciones. 
Comparto vuestra rabia, al re- 
cordar tu, tu, tu y tu silla ocu- 
pada por el snob de turno, que 
no entendió nada... 


e Dado el tono de su nota (que 
no carta), temo que el señor 
Rafael Pliego de Madrid se 
ofendería si le tuteara... Hago, 
pues, una excepción. Tal vez 
a usted le haya parecido una 
“cerdada y una ridiculez” el 
poster de presentación de la re- 
vista con los atletas tocando ins- 
trumentos musicales. Es cues- 
tión de tomarse la vida con 
más o menos sentido del hu- 
mor. Su opinión, como todas, 
merece' ser respetada. Sin em- 
bargo, cuando quiera insultar, 
hágalo con propiedad: no creo 
que fuese “macarra” la palabra 
más adecuada en esta ocasión. 


e Carlos Martos (Oviedo): tu 
artículo sobre los play-boys cel- 
tibéricos en la Costa Brava no 
entra en la línea de la revista, 
que es exclusivamente musical. 
Pero, no por ello vayas a desa- 
nimarte: espero nuevas cartas 
tuyas. 


que os quedásteis sin ver a 


Tull”. Algunos habéis escrito 
y muchos no. Yo no sé, real- 
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por Marcelo Covián 


(SEGUN DYLAN NOSOTROS 


En Time Passes Slowly, Bob Dylan sintetiza 
su vida de alejamiento: 


El tiempo pasa lentamente aquí en las montañas, 

Nos sentamos al lado de los puentes y caminamos 
al lado de los arroyos. 

Pescamos peces salvajes que flotan por la 
corriente, 

El tiempo pasa lentamente cuando estás perdido 
en un sueño. 


Ocho años duró este sueño aunque haya habido 
balbuceos que sólo lo confirmaban: el LP de la 
CBS, tan discutido y repudiado por el mismo 
Dylan, su actuación anónima en la pelicula de 
Peckinpah y otras cosas más. Todo parecia indi- 
car que su figura creativa se iba desdibujando y 
que en cualquier momento inesperado, cesaria 
de existir para siempre. Si bien el tiempo pasa 
lentamente en un sueño, no por ello deja de ser 
desgastador e inexorable. Eso lo presentía el pú- 
blico. En el fondo, muchos de nosotros, hombres 
y mujeres de su generación, casi preferiamos el 
silencio a una reaparición que pudiera aniquilar, 
ante el público más joven y quizá más numeroso, 
la imagen entrañable, a veces casi chaplinesca, 
de Dylan. ¿Por qué no dejarlo en paz? Su obra 
perdurable ya estaba en los discos; seguia reso- 
nando en el ámbito de muchas vidas. El hombre 
ya había dicho su palabra. 

Sin embargo, no todos compartian este criterio 
precavido, casi protector, de algunos de sus vie- 
jos fans. Su obra, mirada hoy con más distancia 
y objetividad, siempre ha provocado expectacio- 
nes justificadas. Al fin y al cabo, cuando habla- 
mos de Dylan, estamos hablando de uno de los 
más grandes artistas del siglo y de un hombre 
que influenció la cultura, la forma de vivir y la 
visión de una generación. Y cuando digo “una 
generación”, lo hago con graves dudas. Pese a 
su silencio personal, la obra de Dylan ha seguido 
ejerciendo una influencia radical en los más jó- 
venes hasta la fecha. No es casual que una estu- 
diante haya dicho después del concierto de Fi- 
ladelfia: “El es todos nosotros. Es todas las 
cosas que siempre sentimos pero que nunca pudi- 
mod expresar con elocuencia”. Si, los más jóve- 
nes tenian demasiadas huellas de Dylan en sus 
vidas como para mostrarse indiferentes o com- 
partir los pruritos de los fans veteranos. Quizá 
David Bowie verbalizó el sentimiento de toda 
esta gente cuando hizo un llamamiento a Dylan 
desde una canción: “Ahora escucha lo siguiente, 
Robert Zimmerman, ... / Pregúntale a tu buen 
amigo Bob Dylan / Si puede echar un vistazo a 
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IR.JONES) 


la vieja calle, / Dile que han extraviado todos sus 
poemas. / Y están escribiendo en las paredes: / 
Devuélvenos nuestra unidad, / Devuélvenos 
nuestra familia, / Eres el refugiado de cada na- 
ción, / No nos dejes con la cordura de los otros.” 


REAPARICION Y SORPRESA 


Una vez anunciada la reaparición, la pregunta 
lógica era: ¿Qué diablos hará Dylan? Creo que 
muy pocos tenian la ilusión de que iría más allá 
de repetir, con el natural desgaste del tiempo en 
la voz y la actuación, los hits de su obra clásica. 
Y asi fue. Dylan casi no presentó ninguna nove- 
dad; una vez más, entonó sus clásicos: a partir 
de Blowin'in the Wind se paseó prácticamente 
por todo su repertorio. Pero sin embargo, si hubo 
novedades: aparte del apoyo brillante y creativo 
que le brindó The Band, las versiones de la gira 
fueron radicalmente distintas a las anteriores. 
Me parece inútil la comparación de valor entre 
el Dylan de hoy y el de antes. Sencillamente se 
trata de dos formas diferentes de expresión. En 
este momento, el hecho real es que el hombre 
se jugó entero y como un mago, volvió a sor- 
prender a todos. 

Esta sorpresa no fue hija de la casualidad. Dylan 
y The Band se prepararon a conciencia, pero no 
de forma mecánica y rigida; sentaron una base 
sólida de terreno propio que les posibilitó una 
labor conjunta de improvisación creativa y enten- 
dimiemto mutuo. Robertson, el guitarra, cuenta, 
por ejemplo, que en Montreal, Dylan se sacó 
de la manga una pieza que jamás habiamos toca- 
do ni estudiado ni siquiera considerado: “*I Ta- 
kes a Lot to Laugh”. 

Pese a esta preparación, cuyo resultado fue tam- 
bién el magnifico doble Before the Flood, los 
hombres sintieron el peso de los nervios. El mis- 
mo Dylan, en los últimos ensayos, repitió una y 
otra vez: Mierda, hace ocho años que no hago 
nada y ahora, de improviso, voy a salir a ha- 
cer 40 conciertos. Es muy posible que este co- 
mentario haya respondido al más sempiterno 
problema del artista a la hora de salir a enfren 
tar el público que a miedos o dudas respecto a 
lo que iba a hacer. Creo que en el caso de Dylan, 
su mayor obstáculo era superar y dominar el 
estallido emocional que provocaría el reencuen- 
tro. Intento no ocuparme de la reacción del pú- 
blico —dijo antes de la gira—. Demasiado sinté- 
tico. Además, sería algo que yo no puedo mane- 
jar. Básicamente, estoy interesado en las cosas 
reales. Es decir, que como medida preventiva, 
Dylan clasifica como “irreal” todo aquello que 
está fuera de su control y de su alcance, aunque 


en esa categoria entre la reacción de su mismisi- 
mo público. En la misma ocasión, cuando re- 
flexionó sobre su imagen pública y las repercu- 
siones de su arte, dejó en claro que no pensaba 
dejarse envolver ni comprometer porque bien 
debe saber que esa imagen casi nunca correspon- 
de a la real: A veces pienso que están hablando 
de otra persona. Lo tomo como viene, pero no 
creo que sea beneficioso para mi vida. En Toron- 
to, a mediados de la gira, el problema ya parece 
totalmente solucionado cuando le confiesa a Ben 
Fong-Torres (de Rolling Stone): No, 18 mil per- 
sonas gritando no es cosa del otro mundo. Nada 
nuevo. Ves, antes solía sentarme en la oscuridad 
y soñar con ello. Todo esto ha sucedido antes. 


COMUNICACION CON EL 
PUBLICO 


En este punto creo que hay que aclarar un malen- 
tendido bastante generalizado respecto a la rela- 
ción de Dylan con su público: en sus actuaciones, 
Dylan no busca ni provoca una comunicación 
directa con la gente y por ello, se le ha acusado 
de frio, indiferente o arrogante. Una comunica- 
ción más personal, como él mismo dice, sería al- 
go que no puedo manejar. La descarga emocional 
que exteriorizó el público durante la gira fue algo 
que ningún hombre pudiera haber aguantado 
día tras dia en 40 conciertos. Mucho menos el 
receptor único de tamaña demostración. A mi 
entender, puede haber más razones, pero ésta 
tiene peso suficiente pafa comprender la situa- 
ción. 

El medio de evitar el choque emocional que le 
perjudicaria es su firme convicción de que el 
artista debe comunicarse con su público única- 
mente a través de su arte. En Chicago, por 
ejemplo, un crítico acusó a Dylan de no entregar- 
se en un show más generoso. En Montreal, Dylan 
se refirió al incidente encogiéndose de hombros 
y comentó: Esto (las actuaciones) no tiene nada 
que ver con esa clase de ambiente. Lo que espe- 
ran los críticos es lo que ellos esperan. A mí me 
interesa más hacer llegar (la música) a la gente. 
Esencialmente, se trata de música y no de una ru- 
tina de music-hall. Por supuesto, seria mucho 
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más fácil hacer lo contrario y utilizar una dema- 
gogia cinica y todos los trucos disponibles, pero 
esta actitud de Dylan entraña el máximo respeto 
que un artista pueda tener por su público y su 
arte. No es para quedar desnudo ante ojos des- 
conocidos. / Es para mí mismo y mis amigos que 
se cantan mis historias, había dicho Dylan hace 
mucho tiempo en Restless, Farewell. Y este año 
en Montreal, al comentar, había extrañado los 
escenarios, dijo rotundamente que se daba cuenta 
de que las canciones que canto, significan tanto 
para la gente como para mí y simplemente, que- 
da entonces en mis manos actuar de la mejor 
manera posible. 


SATURNO 

¿Por qué la gira y su reaparición? Dylan aclaró 
que la gira no se había planeado para aprove- 
charse de un bajón en el mundo de la música ni 
para decir su palabra en un momento de crisis 
nacional. Vi la luz del día. Simplemente remonté 
el vuelo. Según él, esto se debió a la retirada de 
un obstáculo, Saturno, de su sistema planetario: 
El asunto con Saturno es que no supe de qué se 
trataba en su momento, de otro modo, algo hu- 
biera hecho. Es un obstáculo grande y pesado 
que se mete en tu cadena de acontecimientos y 
te incordia de una manera tremenda. Apareció 
en mi carta hace unos años y se fue hace un par 
de meses. El problema empezó en Woodstock, 
poco depués del accidente de moto én el que casi 
perdió la vida. Allí estaba sentado bajo la luna 
llena contemplando un bosque sombrío y me dije 
“Algo tiene que cambiar.” En ese entonces, Dy- 
lan estaba presionado por un conflicto con su 
manager Albert Grossman y por dos contratos, 
uno de un libro, Tarántula, y el otro de un pro- 
grama especial de televisión. Era demasiado; por 
último al camello se le rompió el espinazo. Pero 
ahora soy el de antes. Ocho años después. 


ACTUALIDAD DE LA OBRA 


Y ocho años han servido para que volviera con 
sus viejas canciones. Se podría decir que con su 
nueva versión, su intención era revivirlas, pero 
esto seria injusto si estamos de acuerdo en que 
ellas siguen vigentes. Al respecto, Dylan no tiene 
dudas porque es consciente del valor de su obra. 


Cantarlas de nuevo, para él, es reforzar esas 
imágenes en mi cabeza que alli estuvieron, que 
no se mueren, que estarán mañana. Y al hacerlo 
para mí, tengo la esperanza de que también sea 
para esa gente que posee las mismas imágenes. 
O sea que la poesía sigue incólume; lo que ha 
cambiado es la forma de decirla. En nuestro me- 
dio, Constantino Romero ha señalado que “desde 
el momento en que se grabaron la mayoría de las 
canciones que aparecen en el disco hasta hoy 
ha pasado tiempo suficiente para que Dylan, que 
no es precisamente un “juke box”, haya cambiado 
en la concepción de sus canciones”. Yo agrega- 
ría que el modo más violento y agresivo de Dylan 
de la gira corresponde a nuestra realidad de 
1974. El tono desamparado e intimista de las 
versiones anteriores fue crucificado por la ma- 
tanza de Vietnam, Kent, los Kennedy y por las 
zozobras, penurias e incertidumbres de nuestra 
actualidad. 

Nada en el fondo ha cambiado mucho, pero son 
innumerables las ilusiones que se han perdido, 
y con ellas se ha ido también la inocencia. Es 
como un quedarse más solo más limitado pero al 
mismo tiempo más firme y endurecido. La Flo- 
wer Generation fue el último coletazo de la Ilu- 
sión en la contracultura. Ese viaje tuvo un final 
trágico para muchos, pero los otros tuvieron la 
oportunidad de aprender una lección útil: basta 
de juegos con conceptos abstractos: el Amor, 
la Esperanza, en este caso. Y basta ya de ma- 
yúsculas. 

(Recuerdo de una entrevista por Radio Nacional 
de España en la que Borges dijo que si habia 
esperanza, estaba bien; pero que si no la habia, 
también estaba bien porque al menos las cosas 
se aclaraban más. Dylan parece decir algo similar 
cuando se refiere a la protesta, que es una forma 
de esperanza: Seguro, todavía hay un mensaje. 
Pero la misma chispa eléctrica que se apagó en 
el pasado, también ahora puede volver a apa- 
garse —la chispa que no llevó a nada—.) 

Si esta clase de declaraciones y las versiones de 
Before the Flood resultan traumatizantes para 
algunos, también es traumatizante la realidad. 
Al fin y al cabo, Dylan jamás tuvo vocación de 
sedante; todo lo contrario, ha puesto el dedo en 
la llaga desde el principio. Refiriéndose al modo 
arisco y dur en que cantaba, le dijo a Feng- 


Torres: Ahora he vuelto a ser yo mismo y las 
cosas me salen de esa manera. Pero también an- 
tes habia dicho: Este show no es de ningún modo 
una nostalgia. A mi entender, trato ciertos pro- 
blemas. Es un show actual... “Like a Rolling 
Stone” es tan verdadero hoy como lo fue enton- 
ces. El público ahora reacciona de la misma for- 
ma que antes. 


SIONISMO Y ROTULOS 


En la gira corrió el rumor de que Dylan iba a 
donar parte de sus beneficios a la causa sionista. 
En 1971 visitó el Muro de los Lamentos en Jeru- 
salén y desde entonces se le tachó de ultrasio- 
nista. Cuando se lo preguntaron en Toronto, dijo 
que eran meros chismes. No estoy seguro en 
realidad de qué es un sionista: tipico comentario 
de Dylan. En cuanto a las imágenes religiosas 
que aparecen en sus letras, Dylan hizo una pausa 
prolongada y dijo: La religión para mi es algo 
efímero. No lo puedo sujetar. Está en mi y fuera 
de mi, pero no sé hasta qué punto. Como Da 
Vinci que va a pintar “La última cena”. Sale a 
la calle, encuentra 12 tipos, los pone alrededor 
de la mesa y ya está “La última cena”... ¿Pero 
por qué el “Moisés” o “La última cena”? ¿Por 
que no una flor? ¿O un árbol? ¿Por qué no? 

Esta respuesta se basa en una característica per- 
sistente de su personalidad: el rechazo a que lo 
encasillen o a dejarse encasillar. La presunta 
ambigúedad de muchas de sus declaraciones no 
es producto del miedo a tener que adoptar una 
posición sino a su descreimiento en la toma de 
posiciones. Sería como anunciar al enemigo las 
propias limitaciones, darle los elementos para que 
arme su estrategia. Puede tener algo de paranoico 
este mecanismo, pero en la práctica resulta efi- 
caz. Además, este no-encasillamiento posibilita 
la práctica de la sorpresa y lo inesperado. Es la 
base ideológica de lo que podriamos llamar la 
guerrilla cultural. En nuestro medio. hay un pre 


¡POR FIN! 


cursor en este arte: Salvador Dalí. 

Dylan, con su mujer y cinco hijos, tiene una con 
cepción de la familia y dice que “esas cosas no 
inmovilizan. Una familia unifica al mundo. Pue- 
des ver que es todo uno. Hace un mejor efecto 
que andar con una chica o viajar por todo el 
mundo. Pero, a continuación, agregó: Todavia 
tengo la chispa. Aún estoy a la intemperie. Lo 


estoy completamente. No vivo en un pedestal. 
¿Y el pedestal de la fama? Al principio, la fama 
me lanzó un anzuelo. Aprendí a nadar con ella 
y a darle vueltas, de ese modo la puedes tirar en 
un armario y recogerla cuando la necesitas. 


TERGIVERSACIONES 


El periodista de Time Magazine escribió algo que 
merece un comentario porque niega el espiritu 
de las palabras mencionadas de Dylan y el de es 
te artículo. Dijo que antes Dylan “cantaba acerca 
del disturbio de una generación. La generación 
escuchaba. Ahora recuerda”. Es el ejemplo tipico 
de cómo la prensa oficial tergiversa el sentido y 
minimiza la importancia de los acontecimientos 
de la contracultura. Estas cosas siempre están 
dichas de forma natural, como si se tratara de 
algo obvio, que no merece discusión. (Práctica- 
mente lo mismo ha sucedido aqui con los festi- 
vales. Leemos las críticas y uno piensa que están 
escritas por un marciano que pretende imponer 
la ley del silencio a un grito multitudinario.) Pues 
en el caso de la gira de, Dylan, lo más importante 
fue comprobar que la generación sigue escuchan- 
do y participando. Como el mismo Dylan lo in 
dicó con sus nuevas versiones, el fondo de los 
años 60 persiste en los 70: han cambiado las 
formas, el tono y quizás las actitudes, pero el 
nervio motor que provocó las múltiples expresio- 
nes de la década anterior, es el mismo hoy 
modela y estructura las actuales. No ha existido 
ningún “borrón y cuenta nueva” en el proceso 
dinámico de la contracultura; ha habido una con- 
tinuidad caracterizada por el cambio y la imagi- 
nación. De ello, Bob Dylan es un ejemplo vivien- 
te. Aún no ha sonado la hora de los recuerdos, 
Mister Time. Aún es tiempo de cambiar nuestras 
vidas. Y en eso estamos porque algo está pasan- 
do aqui/ y tú no sabes de qué se trata/ ¿no es 
cierto, mister Jones? 


la canción más esperada está a la venta 


AZÚRQUICA MODÉRNICA 


(VIOLETA PARRA) 


una insuperable interpretación de 


CLAUDINA Y 
ALDERTO GAMBINO 


suplemeto al L.P “AQUI DONDE NOS VEN”: ES-34104 


SELLO - EXPLOSION 


single: E-34527 
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He aquí la obra básica de la literatura del rock. El análisis más corrosivo sobre la música actual contado 
por uno de los comentaristas anglosajones más destacados: 


(Nick Cohn es un londinense de 28 años que después de trabajar 
durante un tiempo como disc-jockey en San Francisco ha publi- 
cado infinidad de artículos sobre la pop-music en “Observer”, 
“Queen Magazine”, “Eye”, “New York Times”, “Esquire”, etc. 
y los libros “Market” y “I'm Still the Greatest Says Johnny 
Angelo”.) 

Para este mes Vibraciones Club ha preparado una edición limi- 
tada del primer “best seller” de la música pop en cuyas páginas 
se analiza sin florituras ni concesiones la fenomenología de los 
Jimi Hendrix, Chuck Berry, Janis Joplin, Rolling Stones, Bob 
Dylan, Doors, Eric Clapton, Who, Beatles, Led Zeppelin, Elvis 
Presley, Tina Turner, Maharishi, Emperor Rosko y de todos los 
demás nombres que han construido la historia de la música 
de nuestra generación. 


Recorta o copia este cupón y envíanoslo a VIBRACIONES CLUB 
Caspe 78, Barcelona-10 


Í Deseo recibir | ejemplares del libro de Nick Cohn I 


AL PRECIO | diia A O O O TA | 
EXCEPCIONAL DE | A O O 


PODIAGION Uria srmnonan cono see cposRaRees Oparna cen N soii ON an con nOLO y IOPP RAIN IAN IO DOS capo noo vORiNiR Peas Ra dare DiR 
150 PTAS. | LOVAINA aaa | 
Suscriptores 135 ptas. NETOS SUSCO DIO ARE aeo iO NEGE | 
l El importe total de .................... ptas. lo haré efectivo: 
Contra reembolso [] 
Adjunto cheque bancario [7] 
| Por giro postal N.? ccccccin..... | 
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LOS VIB5-9 


David Bowie se ha recortado las uñas y el nombre. 

E! que fuera gran dios del aquí denominado “asunto gay” —con sonrisitas, codazos y crujir 
de dientes— ha decidido quedarse simplemente como Bowie. Simplemente como creador de 
canciones. Simplemente. 

Detrás todo un trabajo de rotura. Delante la madurez. 

Bowie, el creador sensible y heterodoxo, 2! hombre que vendió al mundo, el poeta que ha 
sabido crear todo un mundo caótico de profecía y destrucción llega hoy para ser desmenu- 
zado hecho a hecho, verso a verso, disco a disco a través de nuestras páginas “vib's”. 


Vamos con la primera... 
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“Vivir es crear constantemente tus 
propias imágenes. Aceptar las imáge- 
nes que te venden los mercaderes de 
la cultura y del espectáculo equiva- 
le al suicidio lento y progresivo de tu 
espiritu.” 

* (Graffiti en un WC del 

Vondelpark en Amsterdam) 


Sarasa. La palabra en nuestro país es escupida, 
más que pronunciada, con la boca llena de des- 
precio. Sa-ra-sa. Y es que estamos en un contex- 
to geográfico, ético y social, donde los hombres 
son muy hombres y las mujeres, féminas de ver- 
dad. ¿El afeminado? Ese queda como personaje 
de revistas barriobajeras o como contrapunto gro 
tesco en vodeviles para ejecutivos. España y yo 
somos asi, señora. Los primeros signos de alarma 
aparecen, no obstante, en la segunda mitad de los 
años sesenta: chicos con los cabellos largos, hip- 


pies, moda unisex... Cosas de jóvenes, “pecata mi- 
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MIL CARAS 


por Claudi Montañá 


nuta”.. Acné que se curará con la edad y la toma 
de reponsabilidades. En cualquier caso, hechos 
aislados que pueden ignorarse, sumergiéndolos 
en la excepción... 

(Paréntesis doméstico: “Antes de ver a mi hijo 
convertido en un marica melenudo y estropajoso, 
le mato, le echo de casa...” Pero son, a menudo, 
los propios hijos quienes parten de casa. Y cami- 
nan hacia el norte. Y buscan el mar.) 

Sin embargo, fue en España precisamente, don 
de hace un par de años se empezó a hablar del 
“gay-power”; al menos en su vertiente musical. 
David Bowie y Alice Cooper fueron sus primeros 
y más claros exponentes. Su actitud venia avala: 
da por formulaciones teóricas un-tañto ambi 
gúas. ¡Música de hombres.£on ropajes de mujer! 
Y los “sarasas de-lújo” empezaron a ocupar 
páginas-y más páginas en las revistas ilustradas. 
Fotos en vivos colorines de rostros maquillados, 
de provocativos vestidos, de shows increibles... 
Las distribuidoras discográficas se aprestaron a 


rebuscar en sus catálogos un “lanzamiento 
gay”. La problemática politica subyacente a todo 
ello —los movimientos de liberación de los homo- 
sexuales (los “Gay Liberation Parties”) flore 
cientes en países como Inglaterra y Estados 
Unidos, pero también en Holanda, Escandinavia, 
Alemania, etc.—, quedaba para nosotros en las 
más profundas catacumbas de nuestra ignoran- 
cia. Como ignorantes éramos del intento de 
“recuperación” por parte del sistema, en los 
paises capitalistas más desarrollados, de unos 
movimientos de marcado cariz político radical. 
¿Herencia de la abortada Revolución de Mayo 
del 687 El intento de “recuperación” de dichos 
movimientos tenía como base su trivialización, 
instrumentalizando la vertiente exótica y super 
ficial de unos músicos supuestamente “gay”. 
En realidad la táctica no diferia, en el fondo, de 
la empleada para la canalización de la anarqui 
zante rebeldia juvenil de los primeros tiempos 


del rock. Baste citar, a modo de ejemplo, el caso 
flagrante de los Beatles. 


BOWIE, STAR DEL “GAY 
POWER” 


Asi, gracias a una argucia promocional de la 
RCA, David Bowie es lanzado como el más 
conspicuo portaestandarte de la ambigiiedad 
sexual. Como puente plateado de-deslumbrantes 
destellos entre un sistema represivo y un movi- 
miento radical tiberador. El puente no puede 
servir como tal, pero en sus destellos luminosos 
cumplen su función cegadora. La trampa funcio- 
na. La primera imagen que se nos preseata de 
Bowie es, pues, la imagen desmadrada d: , hom- 
bre-mujer en plena vorágine andrógina. Su cali- 
dad poética y musical se ve potenciada, súbi- 
tamente tras varios años de ignorancia absoluta 
de su labor. 

Evidentemente surgen imitadores de la *imagen 


Bowie”, ya que tentador es siempre el camino 
del éxito. Y de la moda... El macho celtibérico 
de los años cuarenta, cincuenta, sesenta o seten- 
ta sigue vomitando su insulto: sa-ra-sas. La si 
tuación política del pais no está pra comprender 
sutilezas como los “gay lib”. Las casas discográ- 
ficas revuelven histericamente sus archivos en 
busca de un potencial “gay” con quien llenar 
sus arcas. El problema es de imagen, no de mú- 
sica. Pese a lo cual, el término “gay-power” 
prospera en España, desligado de toda connota- 
ción politica. Caos. A rio revuelto, ganancia de 
pescadores... 


UNA PLAZA EN EL OLIMPO 


Sea por la habilidad promocional de la editora, 
sea por la propia validez de su trabajo, lo cierto 
es que David Bowie ha pasado a ocupar un lugar 
entre los consagrados. Tenía un lugar en el sol, 
ahora posee una plaza reservada en el Olimpo... 
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La popularidad adquirida le permite quitarse 
la máscara de rimmel y carmín que le diera a 
conocer en sus escarceos andrógino-narcisistas. 
Lo cual no deja de difundir una nueva imagen de 
Bowie: la de figura pública que da ruedas de 
prensa, trasladándose “ex-profeso” al Hotel 
George V de Paris. La imagen de hombre meti- 
do de lleno en el show-business, que se niega a 
contestar a la pregunta de si se considera un 
hyped (lanzado) en este terreno. La imagen del 
“mito” que mira con conmiseración al periodista 
que pregunta anacrónicamente si hay que lla- 
marle señor o señora... 


POR LAS SENDAS DE LA 
CIENCIA-FICCION 


La carrera artística de Bowie, no obstante, con- 
tinúa. Con sus “Spiders from Mars”, Arañas de 
Marte. Ahora la imagen la elige por si mismo y 


está más de acuerdo con la temática de sus can- 
ciones. El escenario se transforma es una inmen- 
sa nave espacial de la que surge el apocalíptico 
David. ¡Pobre David que canta a la inmensidad 
de las estrellas, siendo él mismo una estrella fugaz 
e itinerante en el firmamento de la jet-society 
en el mundo del espectáculo londinense! Una 
inmensa nave espacial por la que sale Bowie 
(parche en el ojo de pirata), regresando de la 
Arcadia mítica del pasado. Tal vez las arañas no 
son arañas, sino tarántulas artificiales —¡no te- 
mas, pequeña, sólo pueden matarte!— construi- 
das por extrañas máquinas de gris metal. Y, tal 
vez, en la Arcadia bucólica de nuestros sueños 
adolescentes no hubiese sino perros diabólicos, 
como el propio Bowie de la carátula de “Dia 
mond Dogs”. Un hombre-perro con tacones altos 
de zapato-topolino entre las viejas paredes, lle- 
nas de historia, del Marquee londinense. Es 
medianoche, la hora del vampiro, y las cámaras 
de la BBC están ahi para filmar al peñultimo 
Bowie. 


BOWIE REVIVAL 


Una vez más se habla del “nuevo Bowie”. Y 
van... Acaba de grabar en los estudios de moda 
de Filadelfia un doble álbum, titulado “David 
Live”. El álbum es una antología de antiguos 
temas y lo grabó, efectivamente, en directo ante 
el público que asistió a los estudios. Beneficióse 
asi el hábil cantante, por una parte, de la cali- 
dad de los estudios y, por otra, del calor del pú- 
blico. Una vez más su imagen ha variado y, po- 
niéndose a tono con la moda que impera en me- 
dio mundo, su actual apariencia está en conso- 
nancia con el estilo “años 30”; con la moda 
Gatsby, vaya... ¿Hasta cuándo? Y dice Rim- 
baud: “Tu memoria y tus sentidos serán tan 
sólo el alimento de tu impulso creador. En 
cuanto al mundo, cuando salgas, ¿en qué se 
habrá convertido? En todo caso, nada que ver 
con las apariencias actuales.” Este David Bo 
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wie —entre Dick Bogarde y Robert Redford= 
poco o nada tiene que ver con el que nos sor- 
prendiera ayer y anteayer... O con el que nos sor 
prenderá mañana. 

Fueron varios los años que David Bowie per- 
maneció sin luz ni brillo en el firmamento de 
las constelaciones musicales. Varios los años 
de anonimato más absoluto. Y aprendió bien 
la lección. Siempre —insisto-- al margen de su 
poemática y de su música, David Bowie tiene 
la habilidad de sorprender constantemente con 
sus cambios de imagen. Y, pienso que si a Lon 
Chaney se le llamó “el hombre de las mil ca- 
ras” en el terreno cinematográfico, Bowie tiene 
casi ganado el mismo calificativo en el terreno 
musical. Como un camaleón... Sólo que me gus- 
taría preguntarle algo “al hombre que vendió el 
mundo”: tus cambios de imagen ¿se deben sólo 
a una estrategia publicitaria o a la necesidad de 
vivir constantemente, dia a día, de un modo dis 
tinto? Y es que la luna y el sol —siendo iguales— 
son distintos cada dia... 


ultimíisimo 


Acabo de escuchar el 
álbum de David Bowie. Un doble 
LP registrado en una de sus más 
recientes actuaciones. Esas en las 
que Bowie se presenta con “nuevo” 
aspecto (es divertido pensar que un 
artista convierta en noticia el hecho 
de que se vista de americana cruza- 
da y luzca el pelo corto en lugar de 
seguir luciendo cabellera multicolor 
y sofisticadísimos modelitos de ex- 
quisito “lamé” refulgentes de lente- 
juelas...) El productor es Tony Vis- 
conti y el producto es realment 

bueno, con mucha más “power 

que “Gay”. La energia de Bowi: 

en sus interpretaciones nos hact 
augurar muy buenas vibraciones 
para su obra inmediata. Si, porque 
en este doble álbum David hace 
recuento de sus canciones favori- 
tas, de sus éxitos más resonantes 
“Eso quedó atras y fue algo bueno” 
parece decirnos contemplando e 
camino recorrido desde la platafor- 
ma de lanzamiento desde donde 
piensa impulsarse hacia el futurc 
sin necesidad ya de provocarnos 
para convencernos de su talento 
de compositor, como cantante, co- 
mo MUSICO. Revisando ahora sus 
discos sigue causándonos el mismo 
impacto de siempre “Space Odity” 
un'tema que se anticipó de forma 
“espacial” al “tiempo” musical que 
se vivía en aquel 1969 en que fue 
compuesta. Sus discos han ido apa- 
reciendo en España en forma desor- 
denada y caótica. Sólo uno de ellos 
se quedó tras la barrera “Aladin 
Sane”, cuando ya Bowie era cono- 
cido y admirado entre nosotros. En 
este LP el artista ofrecía una vez 
más su homenaje a los Rolling Sto- 
nes adaptando dos de sus mejores 
temas. La presencia de Jagger y los 
Stones ha estado siempre latente 
a lo largo de su obra. Seguramente 
su disco más completo es “Ziggy 
Stardust”. En él su imagen equívo- 
ca, decadente, contrastaba de for- 
ma inquietante con ese sentido in- 
cisivo que sobre el rock siempre ha 
poseido Bowie. Su facilidad para 
moverse en el latido del rock se pa- 
tentiza en “Pin Ups” uno de sus al- 
bums más enroquecidos y vigoro- 
sos en el que actualizaba temas de 
ayer mismo. Otro de sus grandes 
éxitos mundiales “Jean Genie” está 


en esa línea, en el mismo “tc, tac”. 
Ahora debemos esperar. Aunque in- 
tuyo que no demasiado, un hombre 
paciente como Bowie que por fin 
alcanza el soñado reconocimiento 
de todos no sentirá el menor deseo 
de paladear con calma su triunfo... 
El grupo que le acompaña hoy ya 


no se denomina “Spiders of March”, 


hemos vuelto a su último disco, son, 
sencillamente Earl Slick a la guita- 
rra (lleva a cabo una labor muy bri- 
lante...) Herbie Flowers al bajo, Mi- 
chael piano eléctrico y Moog, Tony 
Newman: batería, Mike Garson: 
piano y Mellotron, David Sanborn 
y Richard Grando: metal... La Músi- 
ca continúa. El espectáculo prosi- 
gue pero como me dijo Anderson 
hace un mes, arropándola no oscu- 
reciéndola. 


"IMAGES 1966-67” (Título en Es- 
paña: El rey del gay-power). 
Canciones: “Rubber band”, “Maid 
of Bond Street”, “Sell me a coat”, 
“There is happy land”, “Did you 
ever have dream”, “The Lughing 
Gnome”, “Uncle Arthur”, “When 
l live my dream”, “Love you till 
tuesday”, “Join the gang”, “Little 
bombardier”, “Come and buy my 
toys”, “She's got my medals”, 
"Please Mr. Gravedigger”, “Silly 
boy blue”, “Karma man”, “Let me 
sleep beside you” y “In the heat of 
the morning”. 


“SPACE ODDITY” (1968) 


Canciones: “Unwashed an some 
what slightly dazed”, "Letter to her- 
mione”, “Janine”, “An ocassional 
dream”, “The wild eyed boy from 


DISCO 
A 
DISCO 


POR 
J. M. PALLARDO 


freecloud”, “God naus |l'm good”, 
“Cygnet Committee” y “Memory 
of a free festival”. 


"THE MAN WHO SOLD 
THE WORLD” (1970) 


HUNKY DORY” (1971) 


Músicos: David Bowie (guitarra, 
saxos, piano y vocal), Richard Wa- 
keman (piano), Woody Woodman- 
sey (batería), Trevor Bolder (trom- 
petas y bajo) y Michael Ronson 
(guitarra). 

Canciones: “Changes”, “Oh, Pretty 
Things”, “Eight Line Poem”, “Life 
on Mars?”, “Kooks”, “Quicksand”, 
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“Fill your heart”, “Andy Warhol”, 
“Song for Bob Dylan”, “Queen 
bitch”, "The bewlay Brothers”. 


“ZIGGY STARDUST" (1972) 
Músicos: David Bowie (guitarra, 
saxo y vocal), Mick Ronso (guitarra, 
piano y vocal), Trevor Bolder (bajo) 
y Mick Woodmansey (batería). 
Canciones: “Five years”, “Soul Lo- 
ve”, “Moonage daydream”, “Star- 
man”, “It ainteasy”, “Lady Star- 
dust”, “Star”, “Hang on to yourself” 
“Ziggy Stardust”, “Suffragette Ci- 
ty”, “Rock'n'roll suicide”. 


ALADINE SANE (1973) 
Disco censurado en España 


El único LP —a excepción de los 
últimos— no editado en España ha 
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sido “Aladine Sane” y se debe a 
problemas de censura. Diez meses 
después de haber iniciado los trá- 
mites para la publicación de dicha 
obra, la compañía discográfica RCA, 
sello al que pertenece David Bowie, 
remitió una carta a los medios de 
difusión cuyo extracto era el si- 
guiente: 


1) Antes de la publicación del disco 
en Inglaterra y Estados Unidos, so- 
licitamos la carpeta y los textos 
para ser sometidos a la aprobación 
de censura en el Ministerio de In- 
formación y Turismo. 


2) Después de una larga espera, el 
Ministerio de Información y Turis- 
mo no consideró aptos tres temas 
del disco. 


3) Solicitamos a David Bowie y a 
su productor la autorización para 
editar en “Aladine Sane” tres temas 
ya aprobados por censura que cu- 
brieran a los tres prohibidos. 


4) Mientras, recibimos denegación 
de censura para publicar el dibujo 
interior de la carpeta del disco. 


5) Logramos de censura la reconsi- 
deración de uno de los temas y el 
permiso de publicación por estar 
interpretados por otros cantantes. 


6) Conseguimos de censura la auto- 
rización de una carpeta simple —el 
original era doble— sin el dibujo 
interior del original. 


7) Recibimos notificación por parte 
de David Bowie y su productor ne- 
gándose rotundamente a aceptar 
cambio alguno en el disco, negán- 
donos, por tanto, la posibilidad de 
publicación del disco. 


“PINUPS” (1973) 

Músicos: David Bowie (vocal), 
Mick Ronson (guitarra y piano), T. 
J. Bolder (guitarra baja), Aynsley 
Dumbar (batería), Mike Garson 


(teclados), Ken Fordham (saxos y 
armónica) y McCormack y Ronson 
en los vocales. 


Canciones: 'Rosalyn”, “Here co- 
mes the night”, *l wish you would”, 
'See Emily play”, “Everything's 
all right”, “l can't explain”, “Friday 
on my mind”, “Sorrow”, “Don't 
bring me down”, “Shapes of 
things”, “Anyway, anyhow, any- 
where” y "Were have all the good 
times gone”. 


“DIAMOND DOGS" (1974) 

Músicos: Tony Newman (batería), 
Aynsley Dunbar (batería), Herbie 
Flowers (bajo), Mike Garson (tecla- 


dos) y David Bowie (guitarra, saxos, 
moog y melotron). 

Canciones: “Future legend”, “Dia- 
mond dogs”, “Sweet thing”, “Can- 
didate”, “Sweet Thing (reprise)”, 
“Rebel, rebel”, “Rock'n'roll with 
me”, “We are the dead”, “1984”, 
“Big brother” y “Chant of the ever 
circling skeletal”. 


“DAVID LIVE” (Sin editar en 
España) (1974) 
Canciones: 1984”, “Rebel, rebel”, 


“Moonage daydream”, “Sweet 
thing”, “Changes”, “Suffragette 
city”, “Aladdin sane”, “All the 


young dudes”, “Cracked actor”, 
“Rock and roll with me”, “Watch 
that man”, “Know on wood”, “Dia- 
mond dogs”, “Big Brother”, “Width 
of a circle”, “Jean Genie”, “Rock'n 
roll suicide”. 


PROXIMO LP: “ONE DAMN 
SONG" 


En la londinense Earl's Court Arena se congre 
garon dieciocho mil personas para ver el show 
de David Bowie en el apogeo de su éxito, 
el 12 de mayo de 1973. Probablemente se 
trataba de la traca esplendorosa y final de 
todo este asunto del rock acarminado. 

Era sábado y acariciaba Londres un sol tenue 
y primaveral. Me guiaron hasta el recinto, a 
través del metro, una multitud de gente joven 
tomada de estación en estación y que al llegar 
a la de Earl's Court constituía ya una avalan 
cha apretada. Muchos “davidbowies” repro- 
ducidos en la facha de bastantes asistentes. 
Una continuada peregrinación que desembo 
caba en un local deportivo, cubierto, de 
enormes dimensiones y de aspecto suficiente- 
mente destartalado. Sumergido en la peregri- 
nación desemboqué en unos de los accesos 


por Angel Casas 


en el que grandes cartelones indicaban la 
situación de las localidades. Me tomé un “hot 
dog” de esos que apestan a cebolla, antes de 
entrar y deambulé por entre las docenas de 
tenderetes que voceaban y vendían camisetas, 
bufandas y posters con la imagen del idolo 
que se iba a entronizar dentro de pocos mo- 
mentos. Terminado el “hot-dog” busqué mi 
asiento. 

El interior del local resultaba un espectáculo 
indescriptible. Arriba, en el techo, cantidad de 
lonas colgadas —cual ropa tendida— con el 
fin de amortiguar los rebotes del sonido y 
hacer la audición soportable. Abajo los dieci- 
ocho mil citados. Algunas pruebas de sonido 
realizadas mientras el público se acomodaba 
o así, anticipaban que aquello, desde el punto 
de vista acústico, iba a resultar poco menos 


que un fiasco. Pensé en aquel momento que 
Bowie había encontrado aquella noche la fór 

mula para recaudar de golpe tres millones 
sin importarle demasiado el asunto con- 
certista. 

En cuanto las luces se apagaron un aluvión 
de gente dejó sus asientos para apretarse 
junto al escenario. 

Sobre el mismo, se encendieron los focos y 
Bowie apareció en el suelo envuelto en una 
capa de colorines metálicos mientras sus mú 

sicos iniciaban el recital. El pelo rojizo, largo 
por detrás y cortado tipo cepillo por delante, 
el rostro maquillado muy a fondo y la piel 
blanca y depilada. Dos ayudantes despojaron 
de su capa a Bowie y nos mostró sus largas 
piernas. Sus poses y su deambular sobre el 
escenario estaban estudiados al máximo, con 
la misma técnica de una modelo fotográfica. 
No improvisa nada, no parece sentir nada, 
resulta un robot bisexual que cambia de indu- 
mentaria cinco veces durante el espectáculo. 
Camina, se pasea, se tumba, arquea las pier- 
nas, mece suavemente sus caderas, se sube 
a los amplificadores y nos muestra su trasero 
cubierto con un fino slip. Es un espectáculo 
refinado y provocador que enciende lenta 

mente el interés y el aplauso del público. Lleva 
sus cuatro fenomenales músicos habituales, 
pero detrás de los equipos, dos guitarras y dos 
saxos refuerzan la formación. 

En el entreacto hay golpes. Se avisa por los 
altavoces a la gente que se ha agolpado en 
torno al escenario que regrese a sus localida- 
des. Nadie se mueve. La invitación se trans- 
forma en una orden y tras la orden un equipo 
de guardaespaldas armados con bastones 
aparecen desafiantes para hacerla cumplir. 
Hay unos minutos de gran violencia hasta 
que la gente opta por retirarse... para regresar 
al punto privilegiado una vez comience el se- 
gundo asalto del concierto. 

Comienza. El sonido parece que mejora un 
poco pero se siguen evidenciando las dificul- 
tades acústicas. El público, sin embargo ha 
ido calentándose y las ovaciones se suceden 
a medida que avanza el recital. David Bowie 
se cuelga la guitarra, sopla una armónica y 
deja solos a sus músicos cuando desea cam 

biarse de ropa. 

Estamos ya plenamente embarcados. La 
música de Bowie es de suma calidad y sus 
canciones denotan imaginación y sensibilidad 
refinada. Su voz es de contralto pero alcanza 
notas impensadas en el terreno de las sopra- 
nos. Sus músicos le responden y hay momen- 
tos en que uno hasta es capaz de hacer 
abstracción de las dificultades acústicas 
sumergido en la magia del espectáculo. 

Hay canciones indiscutiblemente preciosas. 
Unas pertenecen a su último álbum, otras 
a su vieja producción... 

Creo que en Earl's Court, a pesar de todo, 
encontré al músico. Que se subiera sobre los 
amplificadores adoptando poses de cabaretera 
y mostrando sus blancas piernas me dejó, en 
un momento dado, de importar. Me importó 
la verdad de su música. 

Pasaron muchos minutos desde la última 
canción hasta que el ídolo aceptó regresar 
al escenario para obsequiar a la nutrida con- 
rrencia con otro tema. No hubo desmadre 
por parte del intérprete. Hubo un público apre- 
tado y eufórico que, puesto en pie le exigió 
un nuevo tema. 

Cantó de nuevo, Bowie. Una chica, a mi lado, 
se hundía en el asiento, anonadada. De vez 
en cuando se ponía en pie, mascullaba cuatro 
palabras, dejaba los ojos en blanco y se sen 

taba de nuevo. 

Junto al escenario, tras el concierto de Earl's 
Court, un buen montón de sillas aplas.adas. 
En la calle, casi una hora de cola para tomar 
el metro. 
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Entre en la cuarta dimensión de 


ESTE ES EL TOCADISCOS QUE REVOLUCIONA 


se o 2 LOS TOCADISCOS 

0 (0) == USIC Cosmorama-Stereo es un tocadiscos único en el 
mercado español, pensado y diseñado de acuerdo 
a las exigencias de la gente joven. Tiene gran dureza 
y vistosidad, estando en perfecta armonía con la 
decoración más avanzada. 
Lleva incorporado entrada para cassette con 
posibilidad tanto de grabación estereofónica, como 
de reproducción a través de los altavoces. 
Su órgano de luces de colores son regulados 
automáticamente según el ritmo de la música y con 
doble mando para su regulación manual. 
El micrófono incorporado con salida exterior a los 
altavoces, da posibilidad a multitud de aplicaciones. 
COSMORAMA-STEREO, EL EQUIPO BOITE PARA 
TENER EN SU RINCON. 
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PROFETA DE 
LA APOCALIPSIS 


por Claudi Montañá 


Era una ciudad pequeña: podías andarla y 
desandarla sin fatigarte demasiado. Recuer- 
do las noches tibias, negras y solitarias. El 
viejo borracho no tocaba el violín; ni siquiera 
tenía violín. Era temprano todavía y la vida, tu 
vida, no tenía prisa en desplegar sus alas. El 
reloj sin agujas del campanario. Las aguas 
muertas del río. Raudos, el sacerdote y su 
sacristán: un cirio encendido y el tañer agudo 
de la campanilla. En cualquier esquina de la 
vida, alguien debía estar agonizando. 
Escalofrío compartido en la helada sangre de 
dos labios apretados. 

“Aún no sé lo que estaba esperando 

y mi tiempo corría salvaje. 

Un millón de calles sin salida: 

cada vez que pensaba haberlo conseguido, 
parecía que el sabor no era tan dulce. 
Entonces me enfrenté a mí mismo, 

pero nunca conseguí ver nada”. 


(“Changes”) 


La ciudad creció y creció. Acaso no era ya la 
misma ciudad. Había peces culebreando 
sobre los adoquines helados y cenizos. Había 
callejas estrechas, llenas de hombres pálidos 
y mujeres con máscaras cubiertas de carmín. 
(Avanzaba Samuel Beckett con las manos en 
los bolsillos del pantalón y un desconocido se 
paró frente a él; flemático, sacó un cuchillo y 
se lo clavé en el pecho. Samuel Beckett se 
desangraba y ya el desconocido se había per- 
dido en la noche). Era temprano todavía y la 
vida, tu vida, no tenía prisa en desplegar sus 
alas. Imposible hablar con el neón delos 
escaparates pegado a la lengua. Do ¡t. Haz 
algo, pero ¿qué? Parirán los montes y nacerá 
un minúsculo ratón. 


“No quiero ser un hombre mejor. 

El tiempo puede cambiarme, 

pero yo no puedo seguir la huella del tiempo. 
Veo que las piedras cambian de tamaño; 
pero nunca dejan la corriente 

de cálida fugacidad. 

Los días fluyen ante mis ojos, 

pero siempre parecen los mismos...” 


(“Changes”) 


Se intuía que había ocurrido algo en la gran 
ciudad. Las sirenas sonaban sin cesar. 
¿Ambulancias? ¿Policías? ¿Bomberos? La 
gente hablaba de bombas, explosiones, 
incendios... Lord Byron había resucitado “*ex- 
profeso” para prestar su colaboración. Hacía 
frío y tal vez empezaba a lloviznar. Cientos de 
palomas mensajeras, dirigidas por radar, ser- 
vían de enlace er. re la vanguardia y la reta- 
guardia de las fuerzas de socorro. Y en las úl- 
timas esquinas toqué sus pechos dormidos... 
La vida, perezosa, no tenía prisa en desplegar 
sus alas. Llegan los primeros rumores: allá a 
lo lejos, el humo ciega tus ojos... El banco de 
madera se clava en los huesos y el andrajoso 
abrigo deja al descubierto la helada nariz. 


“En un rincón 

de la mañana y del pasado, 

ante todo 

me sentaba y echaba 

la culpa al maestro. 

Todos los caminos eran rectos y angostos 
y las plegarias eran pequeñas y amarillas. 
Y corría el rumor de que yo envejecía 
rápidamente. 

Entonces me crucé con un monstruo que 
dormía 

al pie de un árbol. 

Y lo miré y fruncí el entrecejo. 

Y el monstruo era yo.” 


(“The Width of a Circle”) 


Volvía a hablarse de guerra, como tiempo 
atrás. La crisis energética era un problema 
real. En la fachada del inmenso rascacielos 
una pantalla luminosa reproducía las últimas 
noticias. Tosí y sentí en mi boca el gusto 
pastoso de la sangre. Cerrar los ojos y des- 
lizarse por el túnel vertiginosamente. “Y yo 
me paré sobre la arena del mar, y vi una 
bestia subir del mar, que tenía siete cabezas y 
diez cuernos; y sobre sus cuernos diez 
diademas; y sobre" las cabezas de ella 
nombres de blasfemia. Y la bestia que vi era 
semejante a un leopardo y sus pies como de 
oso y su boca como boca de león. Y el 
dragón le dio su poder y su trono y grande 
potestad. Y vi una de sus cabezas como 
herida de muerte y la llaga de su muerte fue 
curada: y se maravilló toda la tierra en pos de 
la bestia.” El Apocalipsis. Un agente de la 
CIA viola a una niña en el vestíbulo del Hilton. 
La vida, tu vida, seguía inmóvil sin desplegar 
sus alas. ¿Distinguen los gusanos por el 
gusto las distintas clases sociales, cuando 
sólo pon cuerpos inertes en lo hondo de una 
fosa 
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“0h, hombre! Mira a estos cavernícolas 
actuar. 

Es el espectáculo más monstruoso que 

he visto. 

Echa un vistazo al Hombre de la Ley, 
golpeando a un individuo que no debe... 
¡Oh, hombre! Me pregunto sí él alguna vez 
sabrá 

que está metido en el show más comercial. 
¿Hay vida en Marte?” 


(“Life on Mars”) 


Sedoso trapo de coloreadas barras y estre- 
llas. Por fin tu vida ha desplegado sus alas. 
La ciudad no es pequeña ni grande y tu mi- 
sión tiene valor para la Humanidad toda. Vi a 
Gilda bailando en un cabaret de Moscú ¿Qué 
hacer? ¡Mi vida por un caballo! Trascenden- 
cia: el hombre se realiza por encima de sus 
sentimiento ¿O no? 

“Control de Tierra a Mayor Tom, 

Control de Tierra a Mayor Tom, 

tome sus píldoras de proteínas y póngase el 
casco. 

Control de Tierra a Mayor Tom: 


Comienza la cuenta atrás, motor en marcha... 


Compruebe el encendido y que el amor de 
Dios sea con usted. 

Diez, nueve, ocho, siete, seis, cinco, 

cuatro, tres, dos, uno... ¡Arriba! 

Aquí Control de Tierra a Mayor Tom: 

¡lo consiguió! 

y los periódicos quieren saber qué marca de 
camisas usa. 

Ahora es el momento de abandonar la 
cápsula, sí se atreve. 

“Aquí el Mayor Tom a Control de Tierra, 
estoy atravesando la puerta. 

Estoy flotando de la forma más rara. 

Y las estrellas parecen hoy diferentes 
porque aquí, 

sentado en este recipiente de latón, 
lejos, por encima del Mundo, 

el Planeta Tierra es azul 

y no puedo hacer nada. 

Aunque me he alejado cien mil millas, 
siento la quietud, me siento muy 
tranquilo 

y creo que mi nave sabe qué camino 
tomar... 

Digan a mi esposa que la quiero mucho, 
ella lo sabe...” 

Control de Tierra a Mayor Tom, 

su circuito no funciona, algo va mal... 
¿Puede oírme Mayor Tom? 

¿Puede oírme Mayor Tom? 

¿Puede oírme Mayor Tom? 

¿Puede oírme Mayor Tom? 

“Estoy aquí flotando alrededor de mi 
cápsula, 

lejos, por encima de la Luna, 

el Planeta Tierra es azul 

y yo no puedo hacer nada.” 


(“Space Oddity”) 


Es una ciudad pequeña. Noche tibia, negra y 
solitaria. Dos de las mejores mentes de mi 
generación deambulan por la calle, poseídas 
por el fantasma de la droga. Reloj sin agujas 
en el campanario. Aguas muertas en el río. 
Cuando el sol alcance su cénit, se rendirá 
homenaje a la memoria del Mayor Tom. 
Héroe y mártir. Y justo en aquel momento el 
Planeta Azul Tierra retumbará con una enlo- 
quecida carcajada. Un millón de calles sin 
salida... Y el eco repetirá hasta el infinito el 
estruendo de un millón de carcajadas. 


DATOS Y 
FECHAS 


1946: En el seno de una familia pequeño- 
burguesa nace David Robert Jones. 
1962: La familia Jones se traslada a York- 
shire. David va a la escuela técnica de York- 
shire y empieza a estudiar el saxo. 

1963: Deja la escuela y empieza a tocar el 
saxo en grupos locales. Al principio está es- 
pecialmente interesado por el “jazz”. También 
empieza a preocuparse por el budismo. 
1966: Se traslada a Londres donde es contra- 
tado por la Decca como intérprete solista. 
Forma su primer grupo: David Jones and The 
Lover Third. Toma contacto con nombres im- 
portantes del espectáculo entre los que se 
encuentran Marc Bolan y Syd Barrett; éste 
último le influenciará terriblemente. Sus pri- 
meras canciones están inspiradas en Los 
Beatles y tienen un cierto aire folk. Existe un 
doble álbum editado por Decca con el nombre 
genérico Imágenes” que es una recopilación 
de estos temas. Se interesa por el teatro y la 
mímica. 

1967: David Jones cambia su apellido por 
Bowie porque el cantante de Los Monkees 
lleva aquel mismo nombre. Cambia el nombre 
del grupo: de Lover Third a Buzz. La música 
de esta época es una evolución del rythm'n 
blues al estilo de lo que están haciendo en la 
época Them, Who, Pretty Things... 

1968: Las cosas no marchan bien y disuelve 
el grupo. Su interés por la mímica sigue cre- 
ciente y pasa a formar parte del grupo de mí- 
mica de Lindsay Kemp en el que permanece 
durante dieciocho meses y que abandonará 
para formar su propio grupo: “Feathers”. Se 
casa con Angie. 

1969: A finales de este año consigue su pri- 
mer éxito importante que es un sencillo: 
'Space Oddity”. En esta época inicia sus expe- 
riencias teatrales en los “shows” que lleva a 
cabo. 

1970: Casi al acabar el año aparece el L.P. 
“Space Oddity”. El nuevo grupo que le acom- 
paña se llama “Spiders from Mars” ("Arañas 
de Marte”). Bowie se interesa por el mundo 
mitológico de Andy Warhol siendo un fan de 
Velvet Underground en la primera época. Apa- 
rece “The man who sold the world”. 

1971: Prepara el L.P. “Hunky dory”. Reafir- 
ma su apariencia ambisexual y narcisista. Va 
peinado a lo Laureen Bacall. 

1972: Aparece “Hunky dory” que es muy bien 
acogido. Trabaja a fondo su presentación en 
escena presentando una imagen medio fu- 
trista, medio travesti. Aparecen los “decaden- 
tes”, de los que está al frente a nivel mitó- 
mano, pero consigue su “reinado” con “The 
rise and fall of Ziggi Stardust and the Spiders 
from Mars”, que aparece en el mes de julio. 
Primera aira norteamericana. La noche de Na- 
vidad, a la vuelta de Estados Unidos, actúa 
en el Rainbow. 

1973: Segunda gira en Estados Unidos. En fe- 
brero aparece “The Jean genie”. Actuación 
en el Oval de Earl's Court: 18.000 personas 
—entre ellas, nosotros— aplaudiendo. Graba 
“Pin ups” y “Aladdin Sane”. Aparece en un 
“show” en la televisión americana con Wayne 
Country, Dana Gillespie y Troggs. 750.000 
LPs. vendidos en Inglaterra. 

1974: Se anuncia un L.P. con el título gené- 
rico 1984” que luego será “Diamond Dogs”. 
Produce discos para Lulú y para Dana Gilles- 
pie. Aparece el L.P. "David Live” y... 


DIA 13 DE DICIEMBRE A LAS 2230 HORAS Y EN EL 
“PALACIO DE LOS DEPORTES” DE BARCELONA, 
UNICA ACTUACION EN ESPAÑA DE 


L.P. “QUEEN” L.P. “QUEEN Il” L.P. “SHEER 
HEART ATTACK” 


UNAS VOCES INCREIBLES, UN SONIDO DIFERENTE, UNA MUSICA NUEVA 
artistas exclusivos | EMI | 


'carcomas que C 
Viejos sillas del segundo piso del Teatro Mo- 
numental, Salsa catalana. 


s y no 
fores e Maquina lr se | a pesimis- 
la ante la posiblidad de tener Gao en Ma- 


confusas, Por una parte, traíamos de 
Barcelona la versión de que medio local es- 
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mento. “Cancó de no entendre res”. Xavier 
Batllés explica que en el argot musical 
“trempera” es sinónimo de fuerza: deja claro 
también —una vez más— lo de “salsa”. El 
público vibra, aplaude, jalea. Miles de gusa- 
nos amarillos y verdosos devoran el cadáver 
de un perro-lobo de la policía política portu- 
guesa (la maldita y maldecida PIDE”) en la 
frontera hispano-lusitana. “Space circus” de 
Chick Corea... 


LA PENULTIMA COPA DE LOS 
“PROFESIONALES” 


Habían llegado a las ocho de la mañana 
a Barajas. Miquel Lizandra, Pedrito Díaz y Ri- 
card Roda: los “profesionales”. No habían 
dormido en absoluto; hasta las cuatro de la 
madrugada estuvieron tocando en una boite 
barcelonesa y, antes de las seis, estaban en 
el aeropuerto de Barcelona. A lo largo del día 
se tomarían mil cafés cada uno... Rafael Moll 
y yo fuimos a recogerles a Barajas y les acom- 
pañamos a Prado del Rey: debían grabar un 
programa para Radio Nacional y la cita era 
a las diez. Un café doble, por favor. El Real 
Madrid goleó al Español y el ex-presidente 
Nixon está en estado crítico. 

Así es la última vez que tocáis en la “Or- 
questra Mirasol”. Esta noche... 
—La penúltima —responde Roda. 
—Como cuando tomas unas copas —añade Li- 


zandra—. ¡Nunca la última; la penúltima, 
acaso...! 
Comprendo. 


—A todos nos encantaba tocar en la “Orques- 
tra Mirasol” —razona Roda—, pero era incom- 
patible con nuestro trabajo de cada noche. 
Y como tienes ya la vida montada de deter- 
nada manera, para comper con muchas co- 
sas..., hace falta tiempo. Acaso poco a poco... 
—Por otra parte, la “Mirasol” está conver- 
giendo hacia donde estamos nosotros: se 
está profesionalizando. Cada vez hay más 
actuaciones y mejor pagadas. 

—Dentro de equis tiempo, quizás habremos 
evolucionado por ambas partes y nos volve- 


remos a encontrar. Entonces es posible... No 
sé... Acaso podamos tocar todos juntos de 
nuevo. 

El tema entristece el ambiente. Si te dicen 
que despedirse no es triste... dile a quien te 
lo haya dicho que se despida. Aunque no es- 
tuve presente, me han hablado de una emba- 
razosa reunión donde se tomó la decisión de 
la marcha de los “profesionales”. Una botella 
de vino, por favor. Calentar el estómago, ¿ale- 
grar? el corazón. 


LA “ORQUESTRA MIRASOL” 


Y Carlos Tena (lunes, 28 de octubre a las seis 
y pico de la tarde) les espetó a micro abierto 
en el programa “Para vosotros, jóvenes”. 
“Mirasol, ¿no creéis que os ha perjudicado 
convertiros en una especie de mito, cuando 
apenas casi nadie conoce vuestra música?”. 
El problema que planteaba Tena ligaba muy 
bien con algunas opiniones (mejor, incógnitas) 
que estaban en el ánimo de la gente joven 
de Madrid. Opiniones recogidas al vuelo: “La 
Mirasol es una especie de Mahavishnu...”, “se 
trata de un trupo de rock afro”, “un conjunto 
de rock influido por la música mediterránea...”. 
Al despiste general contribuía el hecho de no 
haber sacado ninguna grabación hasta este LP 
“Salsa catalana”, editado por el nuevo sello 
“Zeleste-Edigsa”, y que es de suponer esté 
ya perfectamente distribuido por toda España. 
Pero, en aquellos momentos, el disco en 
cuestión no se hallaba todavía en las tien- 
das. El lunes los portavoces de la ““Orquestra 
Mirasol” se hartaron de repetir, una y otra 
vez, por las emisoras de radio el auténtico 
significado del título del disco: “Lo de *salsa” 
no se refiére al conjunto de condimentos que 
acompañan a la carne o al pescado, sino al 
nombre de un ritmo centroamericano de 
la zona del Caribe...” 

Pero, más allá del sentido no-culinario, sino 
musical, del título del primer long-play del gru- 
po ¿quién o qué es la “Orquestra Mirasol”? 
¿De dónde y cómo ha surgido? En primer lugar, 
hay que hablar de un local barcelonés llamado 
Zeleste, que ha servido de núcleo para muchos 


músicos jóvenes y de catapulta de empeños y 
experiencias del más diverso signo, teniendo 
todas ellas como denominador común el paso 
adelante. Al amparo de Zeleste se inició el 
pasado noviembre del 73 una experiencia 
que cristalizó en grupo, más o menos estable: 
consistía en unir músicos de varias generacio- 
nes (desde los cerca de 60 años de Pedrito 
Díaz hasta los 19 de Xavier Batllés) y con 
ópticas muy distintas en cuanto a perspec- 
tivas profesionales (desde los músicos de 
trabajo fijo —como Díaz, Roda o Lizandra— 
hasta los que vivían de trabajos esporádicos 
o de las actuaciones del grupo —como Xavier 
Batllés o Víctor Ammann—). La originalidad de 
la “Orquestra Mirasol” de los primeros tiem- 
pos obedecía a estas dos premisas y así lo 
reconocía el propio Batllés: “Sobre todo al 
principio era un aliciente extra ver a músicos 
con melena tocar junto a otros calvos, dicho 
sea para entendernos.” Premisas que condi- 
cionaban, incluso, el tipo de música del grupo: 
“Verás, la forma más fácil de que unos músi- 
cos de nuestra educación puedan tocar con el 
menor ensayo posible (en realidad, casi sin 
ensayo) consiste en valerse de la estructura 
jazzística clásica; es decir, tema +improvisa- 
ción + tema. Es por ello que, al ser las prime- 
ras formaciones “Mirasol” unas bandas con 
problemas para ensayar a menudo, hayan te- 
nido como única salida la de aquella estruc- 
tura.” Sin embargo, a medida que la experien- 
cia se consolidó y, el grupo empezó a recibir 
ofertas de actuaciones, los problemas aumen- 
taron: además de la dificultad de ensayar (y 
evolucionar por tanto) el trabajo fijo de los 
músicos profesionales les impedía aceptar 
actuaciones por la noche, desplazamientos y 
giras, etc. 

Todo ello comportaba un replanteamiento a 
fondo y una disyuntiva inevitable: o embarcar- 
se todos en el mismo navío o dividirse. Triun- 
fó el segundo aspecto. La actuación de Madrid 
ha sido el fin de la agonía de la antigua (¡ya 
antigua!) “Orquestra Mirasol”. Como testa- 
mento, inventario y balance de este año de 
trabajo conjunto han dejado el disco “Salsa 
catalana”. 


Al fin, libres de las cadenas radiofónicas, era 
preciso llegar al teatro e instalar los equipos 
y probar el sonido. En el Monumental espe- 
raban los técnicos de TVE con un enfado 
más que considerables: se oyeron palabras 
en un tono demasiado alto. “Si en la radio 
os entretenían, haberla dejado: televisión es 
más importante”. El concierto se filmaba ín- 
tegro (sin saber todavía en qué espacio y en 
qué fecha se iba a pasar). Los “profesionales” 
fueron convocados urgentemente y se hicie- 
ron pruebas de luces y sonido hasta media 
horas antes de iniciarse el recital. Tiempo 
justo para tomarse un bistec con patatas 
en el restaurante de la esquina. El cansancio 
era considerable entre los miembros de la 
“Mirasol”. Al salir del teatro, aún les esperaba 
una especie de “rueda de prensa” (que no 
fue tal) en una discoteca de la calle Princesa. 
El público habitual de la discoteca bailando 
muy agarradito '“Cancó de no entendre res”... 
El cansancio se nota en su modo de tocar. 
Pero en Madrid, casi nadie conoce su música, 
la de los mejores momentos, la del experi- 
mento arrollador... Dos mil quinientas perso- 
nas aplauden a rabiar a la “Orquestra Mira- 
sol". El armazón del grupo está partido por 
la mitad. La seguridad del hoy o el riesgo a 
cada instante. La necesidad de poner en 
práctica la alternativa —todo o nada, tú sa- 
bes— ha partido a la ''Orquestra Mirasol” por 
la mitad. Rostros fatigados, exhaustos. Las 
luces encendidas y la gente de los pisos altos, 
puesta en pie. Salen los músicos y van a inter- 
pretar un segundo “bis”. Luigi no acertó en 
sus predicciones. Y es que la historia nunca 
se repite del mismo modo. Mucha gente de- 
cide ir a ver el último pase de “Rocky Horror 
Show”. En la discoteca de al lado, los miem- 
bros y ex-miembros de la “Orquestra Mirasol” 
esperan que los informadores acudan a pre- 
guntarles cosas. Inútilmente. Entretanto, to- 
mamos la penúltima copa... El disc-jockey 
accede a poner el disco de la “Orquestra 
Mirasol”. “No juguis amb set miralls”: “te 
podrías quemar”. 


Siempre con los primeros. 


Cada vez que la 5.” Dimensión van de gira, sus 


“miembros embalan los micrófonos Shure Unisphere 


tan cuidadosamente, y con la misma rutina, como 
el resto de su equipaje. Es imprescindible que los 
tengan antes de llegar a ninguna parte. Porque 
aquellos Unisphere captan el verdadero sonido del 
conjunto, sin los soplidos de la respiración, ni los 
*“taponazos”' de los lablos al acercarse mucho al 
micrófono. Los famosos 5.* Dimensión saben lo que 
los Unisphere pueden hacer por ellos y su sonori- 
dad, como lo saben los demás conjuntos que triun- 
fan actualmente. Ud. y su grupo pueden lograr lo 
mismo que ellos. ¡Consígalo con el sonido Shure! 
Solicite información a VIETA AUDIO ELECTRONI- 
se ga representantes exclusivos de SHURE en 
spaña. 
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Soy más feliz que el sol de la mañana 
así es como tú me dijiste que sería, 
si alguna vez te dejaba entrar en mi vida. 


Toda mi vida estuve solo... 
Ahora veo que hay alegría en tus brazos 


Stevie Wonder, ha estado buscando esto duran- 
te mucho tiempo; aún lo busca. Y es posible que 
nunca deje de buscar, esa felicidad ese bienes- 
tar, al que él alude en muchas de sus canciones. 
En eso no creo que Stevie sea diferente a los de 
más, porque ésa es una preocupación común a 
todos. Lo que a él le hace diferente es su modo 
de expresarlo. Stevie siempre busca imágenes 
de cosas que, para él, sólo existen en su mente, 
y se sirve de ellas para dar una fuerza a sus can- 
ciones, que nace precisamente de no contar con 
ellas, como algo de cada día. 

Stevie, debe de ser un gran poeta; Stevie es un 
gran poeta. Las cosas que él dice, no asombran 
por su belleza literaria, excepto en muy conta- 
das ocasiones, pero siempre hay en él una cons- 
tante muy personal de inspiración que sólo le 
pertenece a él. Claro que, todos aquellos que se 
dedican a escribir poesia lo hacen siempre bajo 
un punto de vista objetivo, que luego puede ser 
válido para unos y ser absolutamente disparatado 
para otros. Stevie Wonder, dentro de su senci- 
llez expresiva, dentro de su mundo subjetivo, 
dentro de esas imaginaciones nos ofrece siem- 
pre la constante de un valor universal en sus 
composiciones. ¿Quién puede dudar del valor de 
una imagen, que nos habla del sol, para expre- 
sar la felicidad, o para compararla con él? 

Para él, el sol, la luz, el mundo de aquellos que 
pueden apreciar esas cosas con el solo esfuerzo 
de abrir los ojos, es algo muy importante; más 
importante que para los que cuentan con esas 
cosas, como el adorno natural de todos los dias. 


Soy más feliz que las estrellas del cielo... 

Y creo que todo el mundo debería ser más 
feliz 

que el sol de la mañana. 


Y cuando uno se encuentra ante estas palabras 
no tiene más remedio que darle la razón a 
Stevie y además agradecerle su buen sentimiento. 
El, no quiere quedarse su felicidad para él. Y tan 
sencillamente lo dice que uno se siente inclinado, 
con una fuerza irresistible a ponerse al lado de 
esa voz que nos habla desde el tocadiscos. 

Y siempre la mañana... la mañana llena de de- 
sencantos para muchos. La mañana llena de 
hermosura para Stevie. 


“Hola, mañana... buenos días ser querido 

Rizos de cristal, dibujan un amanecer de oro 
en lo alto... 

Chiquilla, estás triste, 

A pesar de que lo que tienes es visible para ti, 

Dentro de tu corazón, hay un lugar 

que como el cielo es azul (Blue). 


En ciertos casos el azul es el color de la tris- 
teza. Y Stevie juega con los colores como quien 
juega con su fantasia. 

Por eso yo creo que la música, las canciones 
de Wonder, son fantásticas en el sentido que se 
le quiera dar a la palabra. 

Fantasia que ha ido creciendo con los años. Por- 
que cuando Stevie empezó a cantar contaba 
sólo diez años de edad. La Motown Records, le 
acogió en su seno a esta edad. Entonces era 
“Little Stevie Wonder”. Puede que alguien piense 
que Stevie a aquella edad era el clásico y repe- 
lente niño prodigio. Es posible que fuera que 
todos conocemos de niños endiosados a una 
edad en que no caben los endiosamientos. 
Stevie a la edad de diez años ya llevaba seis 
dedicado a la música. Empezó a los cuatro 
años a tocar el piano, para más tarde dedicarse 
a la bateria; era muy joven cuando tenía un do- 
minio de los dos instrumentos, que para si quisie- 
ran muchos veteranos. 

Luego se pasó a la armónica, y es a partir de ahí 
cuando su nombre empieza a sonar. 

Tenía sólo doce años, cuando todos se asom- 
braron con su increíble “Fingertips”, y un 
álbum llamado “The 12 years old genius”. 

Stevie fue el fenómeno del año 1963 en Esta- 
dos Unidos. Su carrera empezaba a tomar unas 
caracteristicas que, como es lógico, han ido 
evolucionando con los años y con él. 

Al principio eran pocas las composiciones pro- 
pias que él interpretaba; incluso llegó a hacer 
una aceptable versión de “Blowin'in the wind.” 
Pero esto era el principio. Los inevitables prin- 


cipios en que los artistas que tienen madera 
de genio van buscando la senda para dejar en li- 
bertad a su arte. Stevie por aquel entonces ya 
estaba buscando un lugar en el sol. Y no ha pa- 
rado hasta conseguirlo. Y lo ha conseguido a 
base de una actuación consecuente a lo largo 
de su vida. Su voz ha ido adquiriendo más y más 
matices, su música se ha puesto, cada vez más, 
al lado de sus ideas, y sus ideas se han ido 
convirtiendo poco a poco, porque esto nece- 
sita siempre un proceso lento y cuidadoso, en 
expresión de sí mismo. 

Con su último álbum, Stevie nos dice que ha 
llegado al primer final de la plenitud. Y los 
que siempre hemos seguido su trayectoria, se 
lo agradecemos de verdad, porque eso puede 
significar que esa plenitud que ya ha alcanzado 
su primer final, puede muy bien tener otro 
comienzo y otra apoteosis. Puede muy bien 
este último álbum de Wonder querernos decir, 
que él no está dispuesto a abandonar, lo que 
hasta ahora ha sido la razón de una vida que, 
con música, ha generado, esa alegria de la que 
él habla, y resplandor de luz poderosa, par- 
tiendo de un mundo que no necesita la luz del | 
sol para emanarla con toda la fuerza de que 
puede ser capaz un hombre. % 
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Sonrie por favor... 

porque una cara sonriente es como una estrella 

y una mueca airada no puede destruir tu belleza. 

Ama por dentro y empezarás a sonreír, 

porque hay días más brillantes que nos esperan. 

No estropees tu cara con lágrimas amargas 

porque la vida no cambiará por eso. 

Está bien, no tardes en sonreír, 

nos esperan días más brillantes. 

No es necesario ver una cara sonriente, 

porque emana tanta alegría como un árbol de 
Navidad, 

y hay días más brillantes que nos esperan. 

El amor no compite contigo, está de tu parte. 

Tu formas parte del cuadro de la vida; entonces 
¿por qué lloras? 

Sonriele a un amigo... por favor, 

nos esperan días más brillantes. 


La plenitud de Stevie Wonder, ha llegado a su 
primer final, con unas conclusiones muy básicas, 
que por otro lado, a veces, son los más difíciles 
de obtener. Sólo un hombre que ha pasado su 
vida procurando hacer felices a los demás desde 
su mundo lleno de música y de una increíble 
belleza, puede llegar a este final de la plenitud 
con conclusiones similares 


Dicen que el cielo está a millones de años luz, 

y que sólo la pureza del corazón podrá caminar 
algún día por sus calles. 

Decidme: 

¿Por qué no dicen que el odio está a millones 
de años luz? 

¿Por qué la luz de la bondad no puede brillar en 
todas las almas? 

¿Por qué mi color negro me convierte en un 
hombre inferior? 

Yo creía que este mundo, era para todos los 
hombres. 


El amor es otra de las ideas permanentes de Ste- 
vie Wonder. El físico o el platónico. Para él el 


amor es un valor que no puede someterse a alzas 
y bajas. Es algo que a fuerza de ser tan común, 
ha perdido su fuerza para muchos, y él sólo trata 
de cantar sus excelencias para que este mundo 
sea un mundo de verdad. Un lugar donde poda- 
mos vivir, y cumplir nuestra misión de seres 
vivos. Una misión de respeto por la vida a partir 
de los sentimientos. 


He vivido para ver la tierra de la miel y la leche, 

donde el odio es un sueño, y el amor es 
permanente, 

¿oes sólo una visión de mi mente? 

No estoy hablando de sueños 

Creo que las hojas son verdes 

y que pierden su color en el otoño 

Yo sé lo que digo 

Hoy no es ayer 

y todo tiene su final. 

Pero lo que yo quisiera saber 

es si existe un lugar tan bello 

¿o hemos de coger nuestras alas y volar 

hacia la visión de mi mente? 

No estoy hablando de sueños 

sé que las hojas son verdes 

y sólo pierden su color cuando llega el otoño. 

Hoy no es ayer 

y todo tiene su final. 

Quisiera saber 

si existe un lugar así 

¿o hemos de coger nuestras alas y volar 

hacia las visiones de mi mente? 

Esta canción y muchas otras podrian darnos fe 

de lo que Stevie Wonder persigue con su músi- 

ca, cuando ha llegado ya al primer final de su 

plenitud. Cuando a sus pocos años, todavia, sigue 

dispuesto a cantar y componer canciones que 

asombren por muchas razones (cada cual puede 

coger las que quiera). Igual que asombraron 

cuando, hace ya más de diez años, grabó algo 

que proclamaba su genialidad a la edad de 12 

años. 

Pero la verdad es que no hace falta fijarse en todo 

eso, para apreciar la música de Stevie Wonder. 

A él se puede llegar por el simple hecho de escu- 

char sus discos, sin detenerse en más conside- 

raciones que las puramente musicales. Su sonido 

está acorde con lo que hoy se hace en el mundo. 

Y está acorde, con una categoría poco común. 

Stevie es un gran músico; no en vano ha pasado 

toda su vida dedicado al cultivo y al estudio de 

la música y cuenta además con unas condiciones 

más que idóneas para su desarrollo. 

Sus composiciones han tenido una influencia 

notable en el devenir de los acontecimientos de 

la Motown. Pero como siempre ocurre cuando se 

trata de genios, nada ha conseguido llegar a su 

medida, quedándose su influencia en algo que 

creo que se puede considerar beneficioso, man- 

teniendo, a la vez, a su obra en el lugar de única 

e indiscutible. 

Esa es la verdad; no hace falta pensar demasiado 

para que Stevie nos convenza; no hace falta sa- 

ber nada de su historia para comprender que lo 


k 


que estamos oyendo es producto de algo tan serio 
como una vida entera dedicada al cuidado de la 
música y sus posibilidades. 

Pero, creo que no estará de más considerar que 
Stevie Wonder es un hombre de 24 años, ciego, 
nacido en Saginaw, Michigan, en mayo de 1950. 


RELACION DE DISCOS DE STEVE 
WONDER EDITADOS POR 
“MOTOWN” 


M 9 804 A 3 - “STEVIE WONDER ANTHOLOGY" 
T5282V1- “STEVIE WONDER GREATEST 
HITS” 

“STEVIE WONDER GREATEST 
HITS” Vol. Il 

“MUSIC OF MY MIND” 
“TALKING BOOK” 
"INNERVISIONS" 
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ICALL IT PRETTY MUSIC 
FINGERTIPS 

BLOWIN'IN THE WIND / PLACE IN 
THE SUN 

IL WAS MADE TO LOVE HER / 
SHOO-BE-DOO-DA-DAY 

MY CHERIE AMOUR / YESTER 
YOU, YESTERDAY 

SIGNED, SEALED, DELIVERED / 
HEAVEN HELP US ALL 

UPTIGHT / CASTLE IN THESAND 
NOTHING'S TOO GOOD FOR MY 
BABY / WITH A CHILD'S HEART 
HEY LOVE / IM WONDERING 
FOR ONCE IN MY LIFE / YOU MET 
YOUR MATCH 

IF YOU REALLY LOVE ME / WE 
CAN WORK IT OUT 
SUPERSTITION / SUPERWOMAN 
YOU ARE HTE SUNSHINE OF MY 
LIFE / HIGER GROUND 


“FULFILLINGNESS FIRST FINALE” 
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BASADO EN LAS CUATRO ESTACIONES DE AVIVALDI 
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BUENAS VIBRACIONES 
DISCOS SIN 


ASTERISCOS 


JOSE M* PALLARDO ha 
seleccionado: 


ROLLING STONES 
“I1's only Rock and Roll” 
HRSS 591-05 (Hispavox) 


Es inevitable que uno se aproxime un 
tanto estremecido a las últimas obras 
de sus músicos favoritos. En la verti- 
ginosa carrera del: “más dificil toda- 
via”, ¡¡“ahora sin manos”, “número 
l en Tegucigalpa a los seis minu- 
tos”!!, han caido algunos entre los 
mejores. Pero cuando seguimos apro- 
ximandonos lo bastante a este úl- 
timo LP de los Stones como para leer 
su título, el suspiro de alivio que 
emitimos es sólo el preludio, la ca- 
rrerilla con la que impulsamos el 
más robusto y entusiasta silbido de 
admiración. Mick, Keith, Charlie, 
Bill y Mick siguen tan poco sofisti- 
cados como siempre, su lengua bur- 
lona no ha perdido ni un ápice su co- 
rrosiva eficacia, su constante admi- 
ración hacia el “r and b” se patentiza 
una vez más, el voltaje de Jagger, 
con las imprescindibles y estimulan- 
tes gotitas de limón, no ha encaneci- 
do lo más mínimo... Como dicen ellos 
“Es sólo Rock 'n Roll” pero ¡¡Dia- 
blos “me gusta”!! Junto a los cin- 
co nombres de siempre protagonizan 
también este imprescindible Lp el 
inagotable (todos los discos del 
mundo, casi todas las giras posi- 
bles...) Nicky Hopkins, que teclea 
mucho y bien contrastando su estilo 
blanco y rubio con el más “sou- 
leado” de Billy Preston eficacisimo 
en tres de las piezas más “tempestuo- 
sas” del álbum. El ingeniero de so- 
nido es, como siempre, Glyn Johns 
(al que recuerdo muy bien bajo un 
increible abrigo de pieles (muchas, 
casi cuatro pisos), recorriendo di- 
versas emisoras españolas hace 
ya algunos años, cuando intentaba 
lanzarse como cantante con la in- 
marchitable “Lady Jane” prendida 
del brazo...) que como siempre, en 
esa labor delicadisima, se muestra 
como un auténtico maestro. Una de 
las canciones, precigamente la que 
acaba de aparecer en Estados Unidos 
como single, “Ain't too proud to 
beg” la han compuesto los millona- 
rios de la “Tamla” Holland y Whit- 
field. Particularmente prefiero “Time 
waits for no one”. Mick Taylor 
con la guitarra “Gibson” da una ré- 
plica exacta del lírico sonido de 
Carlos Santana y el resultado ade- 
más de sorprendente, es sorprenden- 
temente bueno. 
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LLUIS CROUS ha 
seleccionado: 


JAMES TAYLOR 
“Walking Man” 
Hispavox - HWBS 321-64 


Me dicen que nadie ha dado ni un 
puro voto a James Taylor para que 
entre en el Vib-Parade. No entiendo 
nada. Particularmente es el disco que 
me fote más trempera de los apare- 
cidos este mes. Nadie lo ha votado y 
yo me lo estoy pasando muy bien 
escuchándolo una y otra vez. Ellos 
no saben lo que se pierden. 
Realmente el tal James Taylor me 
resulta un poco pedante queriendo 
estar más bueno que su mujer —cosa 
muy difícil por otra parte—, Carly 
Simon, fotografiandose por Richard 
Avedón en plan jovenzuelo venido 
a más. Pero lo cierto es que el tipo a 
la hora de componer tiene una calidad 
increíble, que ha entendido cuál era 
la historia de los músicos “acústicos” 
mejor que nadie y que, sin tener una 
voz que sea nada del otro jueves, el tio 
te va cantando una canción tras otra 
con una gran sensibilidad. Se ha ro- 
deado además, de nombres tan impor- 
tantes como David Spinozza, Paul 
and Linda McCartney, Carly Simon, 
y otros para grabar el L.P. 

Las canciones pertenecen en su ma- 
yoria al propio Taylor con la excep- 
ción de *Ain't no song” que es de 
Spinozza y Joey Levine y un tema 
de Chuck Berry. 

En sus temas propios consigue un 
clima realmente especial subyugante. 
James Taylor es de los intérpretes 
que cuando cantan cuentan historias, 
que parece se lo pasen bien contán- 
dolas. En la voz de James Taylor, 
poco a poco, irán penetrando en ti, 
si lo deseas, las canciones, una a una 
dejándote muy bien. 

Me ha gustado el L.P. en general y me 
gustaría que, al menos, les sirviera 
a mis desagradecidos compañeros 
de página para que recapacitaran so- 
bre la opinión que les merece el tal 
Taylor y para que tú te acerques a 
una tienda y les digas que te lo dejen 
escuchar. “Daddy's Baby” te puede 
demostrar mucho mejor que mis pala- 
bras lo que te quiero decir. Si te gus- 
ta empieza por “Walking Man” y 
sigue hasta el final. 

Todo esto a pesar de que el tipo sea 
un pedante y los opinantes aqui pre- 
sentes unos desagradecidos. 


CONSTANTINO ROMERO 
ha seleccionado: 

“Down South... in the Bayou 
country”. 

CLARENCE 
“GATEMOUTH” BROWN. 


(Barclay-Movieplay) 


En nuestro anterior número comentá- 
bamos las muchas posibilidades que 
existen de que la música procedente 
del sur de U.S.A. dé que hablar y que 
escuchar en los próximos años. 

El ambiente ha ido siendo cada vez 
más propicio. Y aunque el espíritu 
sureño siempre ha estado presente 
en el panorama musical a través 
de muchas composiciones que con 
carácter más bien aislado nos iban 
llegando, es ahora cuando se empie- 
za a ver un horizonte más claro 
para esta música que nos habla del 
Rio (asi con mayúscula), del deli- 
cioso “gumbo”, del canto de los cuer- 
vos, de supersticiones, del “vodoo”, 
de mil cosas al estilo “cajun”. Un 
sonido que resulta extraordinaria- 
mente fresco en 1974, 

Creo que estaría muy bien que se em- 
pezaran a descubrir descaradamente 
las muchas maravillas que el sur tiene 
por ofrecer en música. 

Como deciamos en nuestro número 
dos de Vibraciones, quizá Lynyrd 
Skynyrd, sean responsables de una 
apertura de la música sureña al 
mundo. 

Por eso, ya que Lynyrd Skynyrd, ha 
entrado en los gustos de la gente con 
tan buen pie, sería el momento de em- 
pezar a editar los discos de Jesse 
Colin Young en España. Su música 
seria lo que a estas alturas nos po- 


tancia que este movimiento ha adqui- 
rido. 

Ciertamente los discos de Jesse Colin 
Young, podrian hacer eso, pero hay 
muchos otros discos con un sonido 
más tradicional y con unos concep- 
tos no tan desarrollados, que tam- 
bién pueden contribuir a nuestro delei- 
te de la música sureña. 

Este es el caso del discos de Clarence 
“Gatemouth” Brown. Un negro de 
afiladas manos que toca el violin y 
lleva típico sombrero cow-boy. Bue- 
nas vibraciones las que emana este 
disco. 


“Si alguna vez te has encontrado en 
la lluvia sin protección, 

o si la cola en la que esperas parece 
que nunca se acorta, 

o si simplemente quieres respirar un 
poco de aire puro, 

te estaremos esperando aquí...” 

Tendremos un barril de fresca 
cerveza 

esperándote... 


dría dar una visión clara de la impor- ¡ 


CLAUDI MONTAÑA ha 
seleccionado: 

MIKE OLDFIELD: “Hergest 
Ridge” 

(LP Virgin Records. 
Distribución: Ariola) 


Hay que renegar de muchas cosas 
—sumergirse miles de veces en el pozo 
sin fondo del absurdo— para quitarse 
de encima la lacra critica de raciona- 
lismo aristotélico. ¿Te acuerdas, her- 
mano, te acuerdas? Fondo y forma. 
¿Puedes dejar de acordarte, herma- 
no? Y a pies juntillas recitábamos 
la lección. Y a pies juntillas nos creía- 
mos la lección. Y a pies juntillas, ¡qué 
bochorno!, aplicabamos la lección. 
Luego, descubres que el hilo de la ma- 
deja no sirve sólo para hacer vesti- 
dos, sino también para tejer alfom- 
bras. Y, más tarde, intuyes que el sol 
no sólo da luz y calor a las cosas, 
sino también esperanza al corazón, 
He leido que los críticos británicos 
han negado el pan y la sal al segundo 
álbum de Mike Oldfield, “Hergest 
Ridge”. ¿Dicen que se parece dema- 
siado a “Tubular Bells”? ¿No se pare- 
cen entre sí, acaso, dos conciertos de 
Mozart o dos sinfonías de Beethoven? 
¿No se parecen entre si dos poemas 
de Dylan Thomas? ¿O dos o tres o 
diez desnudos de Modigliani no se 
asemejan también? Y, en último ex- 
tremo, ¿importa mucho que dos cosas 
se asemejen entre sí, si ambas son 
bellas? 

Tras renegar de la realidad, la músi- 
ca de Mike Oldfield te envuelve y 
te arrastra hacia Hergest Ridge. Una 
inmensidad verde, lejos de la neuro- 
tizada vida urbana. Es el refugio de 
Oldfield. Un perro enorme y aviones 
de juguete. Y no hay mejor o peor. 
Los dos planos de la realidad aristo- 
télica han desaparecido. Lo he podido 
olvidar, hermano. Creo. “Paso” de 
juzgar. Marcharse lejos con el disco 
sonando en el “pick-up” y recorrer 
los senderos propuestos por el joven 
anfitrión. Colores cálidos en un otoño 
de frio seco. Sentirse vivo. ¿Por qué 
vivir a una velocidad de 50, cuando se 
¡ puede vivir a 200? La “enrollada” con 
Oldfield es cuestión de horas. ¿Y, 
luego, qué...? Bajar en picado. ¿Hay 
otra alternativa? Vivir peligrosamente 
hasta el fin... Rompe las cadenas, her- 
mano. Que el pozo del absurdo te 
aguarda. 


THE POINTER SISTERS 
HBZS 641.01 (Hispavox). 


Antes de que los productores de 
“El Gran Gatsby” se lanzaran a 
convencernos de que debíamos dis- 
fazarnos de Redford o Farrow a 
retro...propulsión, ya estaba en el 
aire (y eso algunos “linces” lo cap- 
tan como nadie...) ese cierto deseo 
de otear el pasado, de explorarlo, 
de estilizarlo... Mil ejemplos hay que 
no vienen al caso. Sí, en cambio, la 
aparición con mucho  re...traso, 
del primer álbum de las hermanas 
Pointer (el segundo lo “cacé” hace 
ya algunos meses en Perpignan de 
nuestras europas...). ¿Viejo sonido 
el suyo?... Pues... sí, en la base, 
en el punto de partida, con el swing 
que en los primeros tiempos carac- 
terizaba al jazz cantado, pero las 
Poiner bajo sus trajecitos re...valo- 
rizados por la moda, lucen una ana- 
tomía muy de nuestros días y un 
sentido del humor que ya, ya... 


J. M.* P. 


where have! known you before 


return to forever 


featurin 


CHICK COREA 


CHICK COREA 

“WHERE HAVE | KNOW 
YOU BEFORE” 

Polydor. 2310354 


Chic Corea está trabajando duro, 
firme y bien. En un intervalo de po- 
cos meses un buen número de sus 
discos está ya girando eficazmente 
entre nosotros. En el número 2 de 
“Vibraciones” te recomendaba el 
último LP de H. Hancock calurosa- 
mente. En este número 3 de nues- 
tra revista la calurosa recomenda- 
ción se dirige a Corea, un pianista 
de latina imaginación en busca de 
una música para todos los públicos, 
sin etiquetas, ni fronteras. En este 
disco la música de Corea se nos 
presenta menos “onírica” más 
despierta y vibrante, más incisiva. 
A esa "vigorización” contribuye en 
medida muy importante el guitarris- 
ta Al Dimeola mejor que bien en 
“Vulcan Worlds”. El resto del grupo 
de Corea, Stanley Clarke al bajo y 
Lenny White a la batería, muy 
eficaz. 

El teclado y sus ases sigue en can- 
delero. Me parece muy positivo. 


J. M.* P. 


NEKTAR 

“REMEMBER THE FUTURE” 
DIRESA. MGD 19002 
Quadraphonic 


Están irrumpiendo tantos, tantísi- 
mos discos en los albores de la 
temporada invernal que alguno, sin 
el impacto inmediato de la populari- 
dad de su nombre pero con aspec- 
tos interesantes, puede quedarse 
ahí, en un rinconcito de la disco- 
teca, bien arropado en olorosa naf- 
talina. Ha estado a punto de ocu- 
rrirme con este álbum de Nektar, un 
buen grupo y no un grupo recién 
nacido precisamente. Su partida 
de nacimiento señala el año 1968 
como punto cero. En aquel y en 
años sucesivos trabajaron en la 
linea “Floyd” experimentando con 
luz y sonido. Hoy dentro de una 
natural evolución siguen gustando 
de esa atmósfera para envolver sus 
canciones cuando se presentan an- 
te el público. “Remember the fu- 
ture” es un solo tema para cubrir 
todo el LP y lo hace con sorpren- 
dente eficacia. Sí, porque Nektar no 
se va por las ramas, no se pasa 
de rosca a la hora de elucubrar 
y sobre todo no nos aburre. La obra 
está bien construida y sobre todo 
bien medida y a ello contribuye 
notablemente uno de sus autores, 
Roye Albrighton, que como guita- 
rra solista marca los puntos álgi- 
dos del disco. 


J.M.* P. 


HERBIE MANN 
“REGGAE” 

ATLANTIC. Hats 421-142 
(Hispavox) 


Al comentar el último álbum de 
Chick Corea, en este mis mo núme- 
ro, una vez más me he mismo a la 
libertad que los músicos hoy exi- 
gen para “desetiquetar” su obra, 
para que ésta llegue a un público 
lo más amplio posible, para “des- 
prejuiciar” a los “puristas” más 
recalcitrantes... Hay que insistir en 
ello al charlar sobre este disco. 
'Reggae” de Herbie Mann, un ex- 
perto en estructuras jazzisticas, que 
sabe “levantar” edificaciones de 
veraneo, soleadas, alegres, con la 
firmeza de esa base académica (y 
que un día fue revolucionaria y au- 
daz...) Este “Reggae” es algo más 
que “música ambiental” como más 
de uno estará sospechando, porque 


BUENAS VIBRACIONES 


H. Mann ha sabido rodearse de ex- 
celentes colaboradores. Junto a una 
eficaz base rítmica dos guitarristas 
excepcionales: Mick Taylor y Al- 
bert Lee y un buen pianista, Pat Re- 
billot. Con ellos, con su entusiasmo, 
H. Mann se rejuvenece, se revitaliza 
y el LP funciona y avanza, a ritmo 
alegre, desenfadado, suavecito, pe- 
ro adelante. En los 18 minutos, que 
no se hacen “largos”, de “My Girl” 
cada solista se “suelta”, se divierte 
y nos divierte y ¡caramba! eso me 
parece muy recomendable. 


J.M.? P. 


AMANCIO PRADA: 
“VIDA E MORTE” 
Disco Hispavox. 
HALS 710-01. 


Le vi por vez primera hace un par de 
años, cuando actuaba junto a Geor- 
ge Brassens en el Bobino de París. 
Quedé sorprendido, casi cautivado 
por su sensibilidad exquisita, por 
su inteligente dominio de ese difí- 
cil oficio que consiste en hacer can- 
ciones e  interpretarlas. Porque 
Amancio Prada, que ya entonces 
comenzaba a tener como acom- 
pañante al ¡joven  violoncelista 
argentino Eduardo Gattinoni, es 
uno de los mejores y más exper- 
tos cantautores ibéricos. Nos lo 
demuestra ahora con Vida e morte, 
su primer L.P., en el que alcan- 
za un nivel expresivo muy consi- 
derable. 

Estructurado en dos partes clara- 
mente diferenciadas por el idioma 
usado —Amancio Prada nació en 
el Bierzo, ese rincón leonés donde 
el gallego tiene vida propia—, Vida 
e morte nos ofrece una muy bella 
y elocuente muestra de la obra de 
ese cantautor. Sus composiciones, 
algo así como “canciones de cá- 
mara”, parten de unos textos de 
evidente calidad, cuyos autores 
son Rosalía de Castro, Celso Emilio 
Ferreiro, Dario X. Cabana, Nico- 
lás Guillén, Miguel Hernández, 
Luis López Alvarez y el propio 
Amancio Prada, que los ha conver- 
tido en canciones a través de un 
cuidadisimo ejercicio de musica- 
ción e interpretación, logrando así 
unas obras acabadas, como si los 
poemas hubiesen lleyado desde 
siempre aquellas músicas, expresi- 
vas y llenas siempre de una gran 
sensibilidad. Piezas como María 
Soliña, Romance de la Reina 
Juana, Como chove mudiño, En- 
trar en tí, Vida e morte, Por una 
senda o Caminando son auténticas 
obras maestras de la canción de 
texto, obras que en sí mismas en- 
cierran ya toda una capacidad de 
comunjcación inmensa, y que 
Amancio Prada nos sirve a través 
de unas interpretaciones vocales 
de verdadero experto, contando 
con el sólido respaldo del cello 
de Eduardo Gattinoni, con el que 
establece unos diálogos de gran 
interés. 


y. G-S. 
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MAREO ET 


AH IA 


MARIA DEL MAR BONET: 
“DRAMA” - “DINTRE TEU” 
Disco Ariola 13.460 

A. Stereo. 


A muy poca distancia de la apari- 
ción en el mercado de su último 
álbum de larga duración, María 
del Mar Bonet nos ofrece ahora 
un nuevo disco sencillo, con dos 
composiciones de muy diversa fac- 
tura: Drama, con texto y música 
del brasileño Caetano Veloso, y 
Dintre teu, de la propia intérprete 
—autora, por otra parte, de la ver- 
sión catalana de Drama—. 

El disco representa un cierto giro 
en la evolución de María del Mar 
hacia nuevas formas expresivas 
más complejas, singularmente ela- 
boradas en el caso de Dintre teu, 
una de las mejores creaciones de 
la cantautora mallorquina. Tanto en 
esta canción como en Drama María 
del Mar se nos muestra como una 
intérprete experta y sensible. 


J.G-S. 


OVIDI MONTLLOR: 
“A ALCOI” 
Disco EDIGSA. C.M. 294. 


Finalmente, después de un par de 
intentos aún no plenamente logra- 
dos, Ovidi Montllor presenta un 
LP de calidad sobresaliente, a tra- 
vés del que resulta posible ya la 
comprensión más cabal de su ori- 
ginal personalidad artística y 
humana, sin lugar a dudas una de 
las más interesantes y sugestivas 
en el actual panorama de nuestra 
canción popular. 

Consecuencia lógica de la por tan- 
tas razones jugosa colaboración 
de Ovidi Montllor y Toti Soler, hasta 
cierto punto finalizada ya, este ál- 
bum nos ofrece la oportunidad de 
descubrir discográficamente a un 
cantautor poco menos que excep- 
cional, vocacionalmente entrega- 
do a la comunicación más directa 
con el público y conscientemente 
interesado en la renovación de esas 
formas de comunicación. En este 
sentido, puede decirse que, tras an- 
teriores experiencias, Ovidi ha con- 


50 


sa y original bossa nova, habría que 
destacar, “Lonely people”, “Glad 
to see you”, “What does it matter”, 
e incluso “Hollywood”, que no sólo 
está perdiendo su lugar como meca 
del cine, sino que está siendo ob- 
jeto de canciones vituperantes por 
parte de aquellos que no comulgan 
con sus ideas un tanto ridículas 
en un tiempo y en una genera- 
cón que ve los “smokings”, como 


seguido al fin una obra plenamente 
madura y cuajada de aciertos, en 
la que sus musicaciones de los más 
diversos textos —desde el Assaig 
de cántic en el temple, de Salvador 
Espriu, hasta Tot explota o Va com 
va, del propio intérprete, pasando 
por Els amants, de Vicenc Andrés 
Estellés, o Corrandes de lexili, de 
Pere Quart— encuentran su expre- 
sividad más pura y directa, preñada 
siempre de una musicalidad ca- un desfasado disfraz. “Baby it's 
racterística, en la que se advierte La up to you”, o “You” simplemente, 
claramente la mano experta y sen- > > son también canciones a destacar 
sible de Toti Soler. ss de este álbum que concluye con 
Junto a piezas muy ligadas al modo una invitación dirigida a todo el 
de hacer más habitual en Ovidi mundo para alejarse de la ciudad 
Montllor —las ya citadas Tot explo- y dirigirse al campo. 

ta y Va com va, A la vida, De res, En resumen, un disco que sin colo 
Món divertit y la gran parodia ti- car a America en un lugar de pri 
tulada Una nit a lVópera, pieza vilegio otra vez, nos devuelve la 
poco menos que antológica—, son imagen de estos tres muchachos 
muy de destacar canciones de con un puñado de bonitas can- 
una gran calidad, como el hasta ciones. 

ahora discográficamente inédito 
Homenatge a Teresa, Els amants, 
Corrandes de lVexili y más aún, 
Les meves vacances, una de las 
mejores y más bien construidas 
composiciones de Ovidi Montllor, 
que en este disco alcanza toda 
su entidad de pieza maestra. En 
conjunto, pues, puede hablarse yu 
del primer gran disco de larga du- 
ración del cantante de Alcoi. Aun- 
que Ovidi puede y debe dar aún 
mucho más de sí, es evidente que 
ha encontrado ya su camino dis- 
cográfico, reflejo fiel de una per- 
sonalidad artística y humana de 
notable peso específico. 


MAHAVISHNU 

JOHN MC LAUGHLIN 
“MY GOAL'S BEYOND” 
CBS S 64537 


Pieza especial para coleccionistas 
desesperanzados y seguidores de 
Mc Laughlin. ¡¡Por fin el primer 
contacto con éste y su primerísima 
Orchestra!! Una Orchestra de pri- 
merisima magnitud, con Billy Cob OUINCY JONES 
ham a la batería, Jerry Goodman 3 AS 
(del que “Billboard” anuncia reapa B( )] Y | IE XI 
rición) al violin, naturalmente, Char- 
lie Haden al contrabajo, Dave Lieb- — a 
man al metal y Airto Moreira a la y A 
percusión... 

La cara A del álbum la ocupan estos 
extraordinarios músicos en iniciar 
una serie de ideas que en discos 
sucesivos irían desarrollando y que 
aquí se nos ofrecen de forma más 
directa, más espontánea y posible 
mente más eficaz... La cara B es 
para los devotos de Mc Laughlin 
una maravilla. A lo largo de ocho 
piezas de corte duración éste nos 
explica una auténtica y personali- 
sima teoría sobre la guitarra acús- 
tica y su empleo. Música oriental, 
clásica, española, blues.. Todo está 
en esa guitarra prodigiosa. 


T.R. 


QUINCY JONES 
“BODY HEAT” 
AM Records 87930 1 (Ariola) 


Número uno en todas las listas de 
“soul” en Estados Unidos, este LP, 
comandado por un músico tan ex- 
perto como Quincy Jones, provoca 
los sentimientos más contradicto- 
rios. 

Experto en música cinematográfica, 
expertísimo arreglador, con notabi 
lísima experiencia jazzística, resi 


J. M.?P. 


“HOLIDAY” dente en Europa varios años, primer 
AMERICA negro que ocupó la vicepresidencia 
Warner Bros. Records de Mercury Records, creador junto 
B. B. KING con Ray Charles en 1971 del “Black 
“FRIENDS” Sin haber encontrado todavía un| Requiem” una pieza orquestal que 


muestra musicalmente la lucha de 
los negros en USA desde los días 
de la primera esclavitud, ganador de 
todos los premios y recompensas 
imaginables, Quincy Jones ha 
creado, sin embargo, en “Body 
Heat" algo así como la banda sono 
ra para una película de Sidney Poi- 
tier... No es la música de Wonder, 
de Hancock, no, no es el sonido 
“atmosféricamente” perfecto de 
Marvin Gaye, es la música para am- 
bientar una historia de gente de 
color en Norteamérica que nunca 
creerá la gente de color norteame- 
ricana pero que sería bonito si ocu- 
rriera... Reflexiones aparte, es un ál- 
bum cuidadísimo con la colabora- 
ción de mil músicos y lo que no 
pueda imaginar... Pero... 


nombre adecuado para su caba- 
llo, pero con un buen disco esta 
vez, vuelve el trío America ) 

Ya casi habían perdido la confian- 
za en ellos, los que se fijaron con 
buenos ojos en las canciones que, 
como “A horse with no name”, die 
ron a America una reputación que 
todavía no han perdido. 

Este disco, contribuye a su afian- 
zamiento. Claro que el álbum no 
es una indiscutible maravilla de 
principio a fin, pero tiene suficien 
tes canciones bonitas como para 
considerar el álbum como bueno, 
prescindiendo de algún que otro 
desliz a lo Gilbert O'Sullivan. 

La “Miniatura” que encabeza 
“Holiday”, seguida de “Tin man”, 
ya predispone el ánimo para el de- 
leite del disco. 

Aparte de “Tin Man”, 


PROBE J 062-95811 (EMI) 


Un disco “ligero” de B. B. King con 
más “ritmo” que “blues”, pero con 
el “toque” peculiar del viejo maes- 
tro. Con ese sonido de su guitarra, 
una entre un millón, tan entrañable 
tan identificable, tan familiar. 
“Friends” parece un “amago” de 
King hacia el mundillo de los hits, 
del éxito vestido de purpurina y 
lentejuelas y posiblemente lo es 
(la “adoración” de todos en todo el 
mundo a Stevie Wonder quizá ten- 
ga la culpa...) pero un músico como 
él no puede evitar que el “feeling” 
de su voz, de su guitarra, salte ahí, 
en el momento más imprevisto, y 
las vibraciones, las buenas, se pro- 
duzcan y se transmitan. 


J. M.” P. 


J. M.*P. una gracio- 
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BILLY PAUL 
“LIVE IN EUROPE” 
CBS. PIR 80168 


Billy Paul es tal vez el mejor discí- 
pulo de Nina Simone. Incluso sus 
voces son semejantes (la de ella 
mucho más grave, por supuesto...) 
Billy Paul es un gran cantante, pero 
como le ocurre a Joe Cocker, no 
compone, sólo canta, y en el pobla- 
disimo mundo pop repleto de can- 
tautores eso parece convertirles en 
ciudadanos de segunda... Sin em- 
bargo Paul, como Cocker, como 
tantos otros formidables intérpretes 
(formidables actores diríamos si ha- 
bláramos de cine o teatro...) lleva 
a cabo en sus actuaciones una no- 
tabilísima labor de creación. En este 
disco, recogido como su título indi- 
ca “en vivo”, se incluyen tan sólo 
cinco canciones. “Me and Mrs. 
Jones” y “Your Song” (sí, el gran 
tema de John y Taupin...) duran casi 
nueve minutos respectivamente. En 
ese período Billy Paul tiene oportu- 
nidad de improvisar, de animar al 
público, de recrear el tema, de jugar 
con su voz, de descubrirnos un nue- 
vo matiz, una nueva expresión en 
un rostro que ya creíamos conocer. 
Incluso al cante flamenco se acerca 
en alguna de sus inflexiones... Com- 
pongan o no, no podemos prescin- 
dir de los grandes intérpretes. Billy 
Paul es uno de ellos. 


J. M.* P. 


“SO FAR” 
Crosby, Stills, Nash and 
Young - Atlantic 


En nuestro anterior número, de- 
dicábamos un completo estudio a la 
música y personalidad de estos 
cuatro músicos que van camino de 
convertirse en uno de los grandes 
mitos de nuestra década si el 
tiempo no lo remedia. 

Hablamos mucho de Crosby y com- 
pañía, pero nos dejamos en el tin- 
tero hablar de su último álbum, 
porque no disponíamos de él to- 
davía. 


Lo primero que sorprende de este 
disco, es la portada. Una originalí- 
sima portada de Joni Mitchell, 
que se está revelando como una 
dibujante excepcional, reconocida 
como tal cada vez en círculos más 
amplios. Joni había diseñado las 
portadas de muchos de sus dis- 
cos y había incluido dibujos en el 
interior de muchos otros. 

Ahora en un álbum tan esperado 
como éste, Joni nos sorprende 
con un dibujo sencillo que intenta 
y creo que lo consigue, ofrecer- 
nos una imagen gráfica de C.S.N. 
and Y. muy de acuerdo con su mú- 
sica. 

Sorprendente y realmente bonito 
este dibujo que figura en la portada 
de su disco. Felicitamos desde aquí 
a Joni Mitchell, y esperamos esa 
portada que se ha anunciado que 
ella va a hacer para la revista 
TIME. Aparte de esa cubierta el 
disco, claro, tiene música. Es la 
misma.música de siempre de C.S.N. 
and Y. No vamos otra vez a insis- 
tir en sus canciones, pero creo que 
quedaron suficientemente  anali- 
zadas en nuestro número anterior, 
ni hablar de ellos otra vez. 

Déjáa vu, Helplessly Hoping, Woo- 
den Ships, Teach your children well, 
Ohio, Find the cost of freedom, 
Woodstock, Our house, Helpless, 
Guinnevere, Suite: Judy blue eyes. 
Estas son las canciones. Creo que 
es una buena, una óptima selec- 
ción de lo que C.S.N. and Y. han 
hecho hasta ahora. So far. 


T.R. 


ORQUESTRA MIRASOL: 
“SALSA CATALANA” 
EDIGSA / Zeleste. 
UM-2017 


Al fin ha aparecido el primer disco 
de la Orquestra Mirasol, uno de los 
pocos grupos instrumentales autóc- 
tonos de verdadero peso específico y 
auténtica personalidad artística. 
Coincidiendo, no obstante, con la 
edición del álbum, la Mirasol ha 
introducido sensibles cambios en 
su formación, en la que han causado 
baja Pedrito Díaz, Miquel Lizandra, 
Ricard Roda y César Vieira, que 
participaron en esta grabación, úni- 
co testimonio discográfico de la pri- 
mera etapa del grupo. 

La Mirasol se distinguía hasta aho- 
ra, entre otras razones, por el cu- 
rioso ensamblaje entre músicos 
profesionales y de probada expe- 
riencia en los campos más diversos, 
como los cuatro mencionados, y 
unos instrumentistas jóvenes, 
de neto talento experimental y 
vanguardista. como son Víctor 
Ammann y Xavier Batllés, sus indis- 
cutibles líderes, y a los que se han 
añadido ahora Luigi Cabanach, 
Kruppa, Santa Salas y Dave, todos 
ellos dentro de una línea musical 
bastante coherente. 

La conjunción entre sus dos princi- 
pales líneas estilísticas resulta muy 
evidente en Salsa catalana, que 
es el título de su primera gra- 
bación. Partiendo básicamente de 


las composiciones de Ammann y 
Batllés, con la sola excepción de 
Circ de espai, de Chick Corea, la 
Mirasol nos ofrece una obra de 
gran personalidad, en la que desta- 
ca particularmente la dualidad de 
los lenguajes musicales emplea- 
dos, unidos en una mezcla un tan- 
to explosiva y de evidente origina- 
lidad. Esto resulta particularmente 
claro y elocuente en To de “Re” 
per a mandolina ¡ clarinet, pieza 
que es objeto de un doble trata- 
miento formal, mediante la utiliza- 
ción de distintos instrumentos en 
sus dos interpretaciones, logran- 
do así un resultado mucho más 
complejo y enriquecedor. Con todo, 
también en las restantes piezas 
se advierte idéntico tratamiento, 
siendo de destacar No juguis amb 
set miralls y Molt trist, que con 
las ya citadas constituyen los pun- 
tos de mayor interés de un álbum 
de considerable entidad, primera 
muestra discográfica de un grupo 
que puede y debe ofrecernos toda- 
vía mucho más de sí. 


PINK FLOYD 

“MORE” 

HARVEST J 062-04096 
(EMI) 


¡Atención seguidores de Pink Floyd! 
No es un espejismo. No es una bro- 
ma. Es el disco que, seguramente, 
lamentablemente, te faltaba para 
completar la colección discográfica 
de uno de los grandes, de siempre. 
Un disco “maldito”, que recoge, co- 
mo todos saben muy bien, la banda 
sonora de la película “More” un 
filme no menos “maldito” (Hippis, 
droga, Ibiza, Mimsi Farmer...) que 
seguramente un año de estos se- 
guirá sin estrenarse en España. El 
álbum data de 1969. Muchas y 
muy buenas cosas ha hecho Pink 
Floyd desde esa fecha pero esta 
“banda” musical para “More” sigue 
figurando entre lo más bello, senci- 
llo y sincero que han producido. 
Incluso sin las imágenes del film. 
Los temas de Waters, Mason, 
Wright y Gilmour, bañados en pre- 
monición, acarician con melancóli- 
ca ternura la imagen de sus prota- 
gonistas, solos, frente al mar, 
presintiendo ya entonces, el destino 
de un sueño feliz que un día pudo 
ser posible... si hubiera amanecido. 


J. M.* P. 


¡NIBRACIONES 
INEDITAS 


por Constantino Romero 


JOHN LENNON: 
“WALLS AND BRIDGES” 


Nos llega el último álbum de John 
Lennon, con una mueca burlona, 
que se acentúa o se ironiza, según 
levantemos uno u otro apéndice 
de la contraportada de su disco. Se 
llama Walls and Bridges (Muros 
y puentes). 

En la parte delantera, unos chi- 
quillos juegan al fútbol. ¿Será un 
dibujo de John Lennon, cuando 
tenía 11 años? 

El Dr. Winston O'Boogie, nos dice 
antes de empezar que “La pose- 
sión constituye nueve décimos 
del problema” y John Lennon nos 
notifica que el 23 de agosto de 
1974, a las nueve de la mañana, 
vio un O.V.N.. 

El disco suena, y esa idea de dificul- 
tades, junto a soluciones, que su- 
gieren los muros y puentes del tí- 
tulo, se van haciendo música, con 
canciones que hablan de depre- 
siones y bajos estados de ánimo, 
y otras que son un canto de ale- 
gría. 

John Lennon, se encuentra en un 
momento de su vida lleno de con- 
tradicciones; John Lennon, tiene 
problemas; y como su música ha 
sido siempre un reflejo clarísimo 
de su personalidad, desde su época 
Beatle, en este momento su álbum 
refleja toda esa carga de problemas 
de todo tipo que en los últimos 
años se le han presentado. 

Su personalidad se ha ido confun- 
diendo cada vez más; diversifi- 
cándose. Es mucho lo que John 
Lennon pretende ahora. 

Y como en todas las pretensiones 
de gran alcance, Lennon da, de 
vez en cuando, con una idea feliz. 
En su último álbum, John nos habla 
de miedos, depresiones y similares, 
más que de otra cosa. Pero tam- 
bién hay en su álbum algún que 
otro momento de esperanza. 
Seguramente son esos los muros 
y puentes a que se refiere. 

Menos mal que al final nos que- 
damos en un puente inmenso y no 
hay muro que entorpezca nuestro 
camino. 
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(Acumulados a partir del 15 de agosto) 


BOB DYLAN “Before the flood” (Hispavox) 

VAN MORRISON “Record live in concert” (Hispavox) 

GORDON LIGHTFOOT “Sundown” (Hispavox) 

ELTON JOHN “Caribou” (Emi) 

LEON RUSSELL “Leon Live” (Fonogram) 

JIM CAPALDI “It's all up to you” (Ariola) 

KEVIN AYERS “The Confessions of Dr. Dream and other stories” 
(Ariola) 

SANTANA “Greatest hits” (CBS) 

JERRY LEE LEWIS “The Session” (Fonogram) 

ERIC CLAPTON “461 Ocean Boulevard” (Polydor) 

STEVIE WONDER “Fulfillingnes' First Finale” (Movieplay) 

LYNYRD SKYNYRD “Second Helping” (Movieplay) 

KRIS KRISTOFEERSON “Spooky Lady's Sideshow” (Movieplay) 

EAGLES “On the Border” (Hispavox) 

LEONARD COHEN “New skin for the old ceremony” (CBS) 

SPARKS “Kimono My House” (Ariola) 

CAPTAIN BEEFHEART “Unconditionally Guaranteed” (Ariola) 

TANGERINE DREAM “Phaedra” (Ariola) 

DAVID BOWIE “Diamonds Dogs” (RCA) 


LOS 10 DE DICIEMBRE 


(Discos aparecidos del 15 de octubre al 15 de no- 
viembre del 74) 


ROLLING STONES, “It's only rock and roll”, (His- 
pavox) 

2) CROSBY, STILLS, NASH AND YOUNG, “So Far”, 
(Hispavox) 

3) JETHRO TULL, “War Child”, (Fonogram) 

4) JOHN DENVER, “Back Home Again”, (RCA) 

5) SANTANA, “Borboleta”, (CBS) 

6) ORQUESTRA MIRASOL, “Salsa Catalana”, (Edigsa/ 
Zeleste) 

7) AMERICA, “Holiday”, (Hispavox) 

8) CHICK COREA, “Return to forever”, (Polydor) 

9) J.J. CALE, “Okie”, (Fonogram) 

10) CANARIOS, “Ciclos”, (Ariola) 


NOTA - “Vib-Parade” constituye una relación orientativa de los 
discos aparecidos en el mercado según la opinión del equipo de 
redacción de VIBRACIONES. En modo alguno pretende reflejar ni 
las ventas ni la aceptación popular, sino el interés que en función 
de su calidad les merece a los especialistas de nuestra publicación. 
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VIBRACIONES 


Manuel Camp 


PRESENCIA DE LA 
MUSICA ACTUAL EN LOS 
ESCENARIOS 
BARCELONESES 


Como en anteriores ediciones, va- 
mos a prestar un especial interés 
por todas las noticias y aconteci- 
mientos relacionados con la música 
y los compositores de nuestro si- 
glo. Así por ejemplo, en el acto de 
clausura de la “Mostra d'art múl- 
tiple”, Juventudes Musicales or- 
ganizó un recital que bajo el título 
de “Posibilidades técnico-expresi- 
vas de los instrumentos”, reunió a 
intérpretes y músicos tan importan- 
tes como el violoncelista Lluís Cla- 
ret, la pianista Rosa M.? Cabestany 
y el crítico y compositor Joan Guin- 
joán. Se interpretaron obras de 
Stockhausen, Xenakis, Cercós, Mar- 
co, Guinovart y del propio Guinjoán. 
A nuestro entender sería este tipo 
de conciertos los que ayudarían a 
conocer de una manera más real lo 
que es y representa la música con- 
temporánea, ya que por las dificul- 
tades que entraña su interpretación 
y por la insuficiente audición que 
se dispensa a esta corriente musi- 
cal, en la mayoría de las veces una 
gran parte de público puede que- 
darse sin entender aquello que se 
ha interpretado y desconocer la 
medida cualitativa de las obras 
escuchadas. Por esto, un concierto 
en el que aparte de la interpreta- 
ción musical se explica la dimen- 
sión de las obras y la relación con el 
autor y sus características nos pare- 
ce muy importante. En este caso 
fue Guinjoán quien hizo los comen- 
tarios. Es un gran músico catalán 
del que hemos podido escuchar 
muchas obras. Hace pocos días, 
incluida en el Festival Internacional 
de Música de Barcelona, el percu- 
sionista Robert Armengol interpre- 
tó la obra para percusión “Tensión- 
Relax”, en una versión totalmente 
renovada. Aparte de su historial 
como compositor, del que otro día 
nos gustaría hablar con más deta- 
lle, Guinjoán dirige “Diabulus in 
Música”, conjunto dedicado exclu- 
sivamente a la interpretación de 
obras contemporáneas y en espe- 
cial de autores actuales. 

Para este mes de noviembre está 
anunciada su participación en las 
sesiones monográficas de R.N.E. 
dentro del ciclo dedicado a Arnold 
Schóenberg, con la interpretación 
de su “Sinfonía de cámara” y la 
“Suite”. 

También la orquesta Ciudad de 
Barcelona, con su titular Antoni 
Ros Marbá, incluye estos días a 


músicos contemporáneos en su 
programa: las “Danzas fantásticas” 
de Joaquín Turina, en conmemora- 
ción del 25 aniversario de su muer- 
te, y el “Concierto para piano y 
orquesta” de Alexandre Scriabine, 
compositor ruso de poca populari- 
dad entre nosotros, pero de gran 
categoría, con intuiciones tan ge- 
niales como :el famoso “acorde 
místico”, y aunque fallecido antes 
de la Revolución, con ideas tan 
avanzadas como la de proyectar se- 
cuencias coloreadas durante la in- 
terpretación de su “Sinfonía Pro- 
meteo”. No obstante, su obra, per- 
tenece mejor a una clasificación de 
tipo romántico. 

Asimimo Benjamín Britten, autor 
británico con gran número de obras, 
ha participado en el programa que 
la Orquesta de Cámara de Stuttgart 
ha ofrecido en el Palau, para los so- 
cios de la Asociación Cultura Musi- 
cal, junto a Strauss y otros com- 
positor 


NOTICIAS 


e Durante este mes de noviembre 
se dan cita tres inauguraciones su- 
mamente importantes para la vida 
musical barcelonesa. En primer 
lugar la nueva temporada de la Or- 
questa Ciudad de Barcelona, con un 
total de 16 conciertos, que se darán 
los sábados por la tarde y se repe- 
tirán los dorningos por la mañana, 
y con un programa de autores, in- 
térpretes y directores de los que ya 
iremos informando. De nuevo, el 
Teatro del Liceo abrió sus puertas 
el pasado día 7 para dar comienzo 
a la temporada de ópera, ofrecién- 
dose la reposición de la obra “Fals- 
taff'" de Verdi, una de sus últimas 
óperas, de concepción distinta a las 
más populares. El repertorio de la 
presente temporada es extensíisimo 
y cabe destacar en especial el estre- 
no de “Billy Budd” de B. Britten, 
obra esperada con gran expecta- 
coin. 

e |Lla última inauguración corres- 
ponde a R.N.E., que ha organizado 
una nueva serie de recitales, con el 
título de “Miércoles Musicales de 
Radio Nacional”, siendo al mismo 
tiempo -radiodifundidos por el 2.* 
Programa, frecuencia modulada. En 
el primer concierto el coro BBC 
Northen Singers interpretó un pro- 
grama de polifonía inglesa profana 
y religiosa de los siglos XVI y XVII, 
y Carlos Guinovart precedió al con- 
cierto analizando las obras y sus 
compositores, situándoles en el 
contexto general de su tiempo. Está 
concluyéndose el X!l Concurso In- 
ternacional de Canto Francisco 
Viñas, de gran proyección interna- 
cional y que se clausurará con un 
concierto a cargo de los ganadores. 
e Desde estas páginas lamenta- 
mos la muerte del gran violinista 
soviético David Oistrakh, de excep- 
cional personalidad y principal re- 
presentante de la moderna escuela 
violinística eslava. 


MUY ESPECIALES 


adentro; de todas formas seguirá 
siendo el padre de la canción viven- 
cia junto a la inmortal Violeta Parra 
y junto a tantos que dieron sus pri- 
meros pasos en “eso” de contar 
verdades cantando. Destacar títulos 
sería obvio por lo que simple y sen- 
cillamente recomendamos los dos 
LPs dignísimos de figurar en nues- 
tra colección: ATAHUALPA YU- 
PANQUI. 


CUANDO LA “GROSERIA” 
TAMBIEN SE VENDE 


Por hoy y sólo por hoy, no daré los 
nombres de quienes con suficiente 
calidad interpretativa, con jerarquía 
creadora y voces más que brillantes 
para ganarse el aplauso del público, 
recurren al chiste grosero como ar- 
ma para ganarse simpatías. Asistí 
no hace muchas noches a lo que yo 
llamaría “triste experiencia”. Los 
intérpretes de marras (oriundos de 
Santiago del Estero, en la Repúbli- 
ca Argentina) comenzaron su labor 
con entregas vocales y musicales 
que llenaban con creces el gusto 
del más exigente; un arte muy es- 
pecial y que pocos poseen: ““meter- 
se el público en un bolsillo” es otra 
de las cualidades de estos mucha- 
chos argentinos. Todo marcha so- 
bre rieles hasta el instante en que 
se les ocurre la idea de hacer 
“broma” para coronar “simpática- 
mente” su presentación. Una que 
otra risa en los asistentes (sala lle- 
na) y momentos de disconformidad 
en la mayoría. No transcribo “el 
chistesito” del cuento porque no 
viene al caso y es demasiado “vul- 
gar y tonto”, Creo que hacer folklo- 
re y folklorismo es algo muy serio, 
que el respeto a aquellos que escu- 
chan debe estar por encima de toda 
improvisación. El cuarto de hora 
brillante por el que está pasando el 
folk sudamericano (y por ende sus 
intérpretes) debe ser aprovechado 
de la mejor manera, con lealtad, je- 
rarquía, sinceridad, el saldo será al 
fin y a la postre de reconocimiento 
hacia quienes deben ser juglares del 
folklore de su país, genuinos expo- 
nentes de su arte. Un mal momento 
lo tiene cualquiera, pero sería prefe- 
ríble que no fuera sudamericano 
quien nos lo hiciese pasar. 


“AQUI DONDE NOS VEN” 
Claudina y Alberto Gambino 


Quizá y sin quizás en mucho tiempo 
lo mejor que nos ha llegado del de- 
cir en folk latinoamericano. Claudia 
y Alberto (a quienes ya conocía a 
través de una intervención por un 
canal de TV uruguayo) son verdade- 
ros artesanos de lo que interpretan. 
Saben a conciencia qué es lo que 
quieren y cómo quieren darlo en 
música y voz. Pero lo mejor de todo 
esto es que logran dar forma exacta 
y viviente desde el primero al último 
tema. Son argentinos. Ella fue estu- 
diante de Filosofía y Letras, y él 
agregado en el Conservatorio Pro- 
vincial de Música de Córdoba (la de 
allá no la de Andalucía). Mucho ca- 
mino recorrido, mucha lucha impor- 
tante por enseñar al mundo que sin 
mucha barba y mucho poncho de 
colorines se pueden hacer las cosas 
bien de bien. Y sigamos hablando de 
su LP. Claudina con unos recursos 
vocales increbles da vigor a cada 
interpretación y Alberto, incuestio- 
nable en sus aportes serios e insu- 
perables. Una cuidada selección de 
autores que va desde Violeta Parra, 
Daniel Viglietti, Silvio Rodríguez, 
Mircharvegas, Schusshein, M* Ele- 
na Walsh, etc., etc. y el propio 
Gambino, contribuyen a que en de- 
finitiva el todo de sus doce bandas 
sea magnífico. No sólo han sabido 
escoger los temas, los autores, el 
acompañamiento (Johnny Galvao, 
David Thomas, Mariano Melquizo, 
Manuel Grandio, Manuel Gordillo, 
Fernando Bermúdez, Guillermo 
Basterrechea y Santiago Rico) sino 
que a todo ello unen la experien- 
cia, la valentía y la sinceridad (vol- 
vemos a lo que buscamos siempre) 
y una innegable cultura musical que 
exponen a lo largo de sus entregas. 
Una labor digna de dignísimos in- 
térpretes como son Claudina y Al- 
berto. Que se repita, buena falta 
hace contar de vez en cuando con 
verdaderos juglares del canto lati- 
noamericano. 


EL LEGENDARIO 
ATAHUALPA YUPANQUI 


Tanto “Caminito español” como 
“Mi tierra, te están cambiando” 
significan en la producción de Ata- 
hualpa dos eslabones más en la ca- 
dena de éxitos de éste monstruo 
sagrado del folklore latinoamerica- 
no. Somos admiradores del arte de 
Yupanqui, su larguísima trayectoria 
por el “decir” cantado y la creación 
musical insuperable, han hecho de 
él casi un mito. Cualquiera de estos 
dos LP's dan en la totalidad de sus 
bandas la clara prueba de un andar 
por los caminos de pampa y cielo 
sudamericanos; quizás Atahualpa 
humano haya cambiado boca afue- 
ra, esperamos que no así alma 


Joana Stier 


DOC WATSON: HOMBRE 
DE SUPERLATIVOS 


Le vi por vez primera en el famoso 
Ash Grove de Hollywood en el año 
1964. Hace cosa de unos dos años 
que me había interesado la música 
tradicional y había escuchado mu- 
chos discos y visto un par o tres de 
festivales de “bluegrass'” o música 
“hillbilly”. Quiero decir, que estaba 
algo preparada en la materia, pero 
no estaba preparada para lo que vi. 
Me quedé boquiabierta durante su 
interpretación de la primera canción 
y no creo que lograse adoptar una 
posición más normal durante la 
actuación entera. Lo que sí que re- 
cuerdo, es que tenía las manos hin- 
chadas de aplaudir cuando él salió 
del pequeño escenario. 


BIOGRAFIA 


Arthel “Doc” Watson está conside- 
rado hoy como quizás el guitarrista 
más diestro y genuino de la tradi- 
ción musical del sur de USA. Nació 
en el año 1923 en Stoney Fork, 
North Carolina, hijo de padres mu- 
sicales (su madre era una cantante 
de baladas y su padre tocaba el 
banjo). Empezó a tocar el banjo a 
la edad de 11 años y la quitarra a 
los 13. Pronto se convirtió en el 
músico favorito de su pueblo. En el 
año 1953 empezó a tocar como 
profesional, actuando con grupos 
locales de música “country” y 
“rock”. En el año 1960, animado 
por un amigo, comenzó una gira 
por varios estados, tocando y can- 
tando las canciones tradicionales 
que había aprendido de sus padres, 
amigos y de la radio. 


RAICES E INFLUENCIAS 


A. L. Lloyd, el renombrado coleccio- 
nista y cantante de la música folkló- 
rica inglesa, ha notado que “tres 
músicas que se juntan armoniosa- 
mente en Doc Watson. Primero, 
la canción tradicional... preservada 
desde un pasado grande y lejano 
por los pobres granjeros de las 
montañas del sur. Segundo, la mú- 
sica profesional del campo, mucho 
menos austera, más impetuosa, que 
emergió durante la segunda parte 
del siglo XiX cuando muchos mú- 
sicos semi-profesionales iban de 
pueblo en pueblo con sus Medicine 
Shows (el espectáculo consistía 
en un señor con un carro que entra- 
ba en el pueblo con canciones y 
medicinas garantizadas para curar 
toda clase de enfermedad). Estos 


tocaron una música estilizada de 
origen folklórico. Finalmente, existe 
una extensión moderna y poderosa 
de la música tradicional del sur: 
la música “hillbilly”, “country and 
western”, y “rock and roll”. De to- 
das estas músicas Doc ha seleccio- 
nado lo bueno. 


EL-MUSICO Y EL 
HOMBRE 


Ya que he hablado de la biografía 
y raíces musicales de Doc, es me- 
nester describir el sonido que pro- 
duce como artista, pero la tarea es 
difícil. Sólo puedo decir que la ga- 
ma de las canciones que suele tocar 
y cantar es de las más amplias, 
que el nivel de virtuosismo que de- 
muestra con la guitarra es insupera- 
ble y que tiene una de las más pu- 
ras voces que he oído en mi vida. 
De hecho, es difícil encontrar críti- 
cas o comentarios sobre Doc Wat- 
son que no se expresen con super- 
lativos. 

En directo, Doc, aparte de ser un 
músico de sumo interés, tiene mu- 
cho valor para la persona a la que 
interesa todo el proceso folklórico. 
Se ha convertido en coleccionista 
y cuando canta una canción, suele 
mencionar los datos que conoce 
sobre la canción: de quién lo apren- 
dió, dónde, cuándo y la explicación 
que atribuye la gente al argumento 
de la canción. 

A veces parece que Doc nació para 
desmentir a los clichés que rodean 
a un hombre como él. Nació ciego 
y la gente espera ver el estereotipo 
del trovador invidente, de un vate 
homérico, valiente, pero desam- 
parado, cuyo amparador le conduce 
a su silla. Doc es un hombre fuerte 
y recio que camina con una gran 
seguridad y parece poco preocupa- 
do por el mundo oscuro que le ro- 
dea. Nació de una familia pobre 
en las montañas del sur. La gente 
espera ver a un genial analfabeto 
que toca bien la guitarra. Doc reci- 
bió una buena educación en la es- 
cuela para los ciegos de Raleigh, 
North Carolina y no ha parado de 
estudiar y aprender desde sus días 
colegiales. El mismo se da cuenta 
de que estas generalizaciones exis- 
ten en la mente de su público. Al 
describir una canción en lenguaje 
técnico dice, a veces, “se me ha 
escapado otra palabra de estas 
sofisticadas. Lo tengo que vigilar 
O voy a estropear a mi imagen”. 


DISCOGRAFIA 
DOC WATSON - 
VDS-79152 

DOC WATSON AND SON -VAN- 
GUARD VDS-79170 
SOUTHBOUND -VANGUARD VDS 
79213 

HOME AGAIN-VANGUARD VDS 
79239 

DOC WATSON IN NASHVILLE - 
VANGUARD VDS - 79288 

DOC WATSON ON STAGE - VAN- 
GUARD VDS -9/10 

Vanguard está distribuida por His- 
pavox en España, pero no se han 
editado los discos de Doc Watson. 


VANGUARD 
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VIBRACIONES MUY ESPECIALES 


Jaume Genover 


JAZZ ¿PARA QUIEN? 


El reciente Festival de Jazz de Bar- 
celona ha puesto sobre el tapete el 
espinoso tema del público de jazz. 
Prescindiendo del elitismo y del es- 
cultismo —dos sectores tradicional- 
mente consumidores de jazz en 
este país— nos encontramos ante 
una masa de público que responde 
indefectiblemente ante el reclamo 
de una palabra carismática: jazz. 
Una palabra que sirve como etique- 
ta infalible para colocar cualquier 
tipo de música a esta amorfa e i¡g- 
norante masa. Da lo mismo que sea 
Duke Ellington o John Mayall, 
Charlie Mingus o Blood Sweat and 
Tears, lo importante es que el pro- 
ducto esté correctamente etique- 
tado. En su día, Mayall y los Blood... 
llenaron el Palau, pero gran parte 
del público que hubiera compren- 
dido y disfrutado su música se 
quedó en la calle, mientras un am- 
plio sector del público asistente 
mostraba su decepción o aplaudía 
porque el carisma del jazz da para 
esto y para mucho más. Por otra 
parte, la respetabilidad que ha 
conseguido el jazz es otro hecho a 
considerar dentro de este tema. 
Cualquier hija de buena familia 
conseguirá el permiso de sus pro- 
genitores para asistir a los concier- 
tos de un festival jazzístico en el 
Palau o en Santa María del Mar, 
faltaría más. Permiso bastante más 
problemático de conseguir para 
un recital de los melenudos ésos en 
algún pabellón deportivo. Con todo 
esto, la minoría de aficionados si- 
gue asistiendo impasible al es- 
pectáculo supletorio que ofrece el 
resto del público en todas las ac- 
tuaciones. El jazz se ha convertido 
en una música para ejecutivos 
carcas y señores del “entre tots ho 
farem tot” (1). No nos preocupemos, 
pero, dentro de pocos años puede 
ser que veamos lo mismo en el 
campo de la música pop. De todas 
maneras, lo que sigue importando 
es la música. Al que le guste el 
jazz, que se deje de historias y lo 
disfrute a gusto. De nada. 


(1) “entre todos lo haremos todo”. 


DISCOS 


“Swiss suite”, Oliver Nelson 
Disco Phillips 63.69.420 

Desde principios de los años se- 
senta, Oliver Nelson se ha conver- 
tido en uno de los arreglistas más 


54 


prestigiosos del jazz moderno. La 
habilidad con que ha sabido adap- 
tar el lenguaje del jazz más avan- 
zado —desde el bebop hasta el 
free— a las características de las 
grandes orquestas y la evidente es- 
pectacularidad de su música, dan 
como resultado un jazz brillante y 
perfectamente estudiado. Un jazz, 
pero, que resulta muchas veces 
excesivamente preciosista y frío. 
El presente disco, es una graba- 
ción de Nelson y su orquesta en el 
Festival de Montreux del año 1971. 
Una completa big band de 27 
miembros, con músicos tan intere- 
santes como Charles  Tolliver, 
Stanley Cowell, Danny Moore o 
Victor Gaskin. Como invitados es- 
peciales: Leandro “Gato” Barbieri 
y Eddie “Cleanhead” Vinson. El 
resultado, por encima de las discu- 
tibles concepciones musicales de 
Nelson, resulta fascinante. En el 
tema que da título al álbum, y que 
dura toda una cara del mismo, el 
agresivo y libre saxo de Barbieri se 
combina con el tradicional y bluesy 
saxo de Vinson sobre el excitante 
clima sonoro que va creando el 
resto de la orquesta. La segunda 
cara del disco responde más a los 
habituales esquemas de Oliver 
Nelson, aunque las extraordinarias 
intervenciones del trompetista 
Danny Moore y del propio Nelson 
al saxo alto le confieren un valor 
inapreciable. 


Fonogram acaba de lanzar una serie 
de viejos discos de la marca Mercu- 
ry, de verdadero interés para el 
aficionado. En estas grabaciones 
hay un poco de todo: un Miles 
Davis de los años cincuenta; un 
Art Blakey and the Jazz Messen- 
gers de la buena época, con Benny 
Golson, Lee Morgan y Bobby 
Timmons; un Dizzy Gillespie en 
plena forma; una excelente reunión 
musical de John Coltrane y Can- 
nonball Adderley; una magistral lec- 
ción de piano a cargo de Erroll 
Garner; una buena muestra del 
Charlie Mingus de los años se- 
senta; una selección de los me- 
jores temas del legendario grupo 
de Max Roach de 1954-56, con 
Clifford Brown a la trompeta y un 
divertido repertorio de jazz tradi- 
cional con la banda que formara en 
los Estados Unidos el trombonista 
inglés Chris Barber. Una serie no 
sólo interesante para coleccionis- 
tas, sino para todos los interesados 
en conocer la evolución del jazz en 
los últimos veinte años. 


Juan de la Guinda 


EL “PELLIZCO” 


El comentado e insólito Ciclo Jondo 
de Zeleste y la actuación “schock- 
ing” de Paco de Lucía han intro- 
ducido el flamenco en áreas cultu- 
rales distintas de lo habitual. Ya 
no es el público popular del cintu- 
rón de barrios inmigrantes quien 
ha acudido fielmente a la cita, 
sino un público poco familiarizado 
con el género pero deseoso de des- 
cubrir los valores folk que admira en 
otros folklores populares. El ba- 
lance de Zeleste fue positivo en 
conjunto y el recital de Paco de 
Lucía superó todas las predicciones. 
Son, sin embargo, excepciones, 
pues el flamenco prosigue su anda- 
dura minoritaria y casi diría subte- 
rránea al margen de estos chispa- 
zos aislados. Para encontrar mo- 
mentos de verdad flamenca sigue 
siendo necesario frecuentar las 
peñas flamencas, desplazarse a 
veces a otras ciudades lejos de 
Barcelona o entremeterse en las 
cada día más escasas juergas ínti- 
mas, con la secreta esperanza de 
hallar un solo momento verdadero 
—el “pellizco” que dicen los aficio- 
nados— que nos haga olvidar toda 
la comercialización y mixtificacio- 
nes que arrastra el cante, al igual 
que las arrastra cualquier manifes- 
tación artística organizada. 

Después de su fugaz florecimiento 
para progres, el ambiente flamenco 
ha vuelto a la normalidad en el mes 
de octubre con un interesante mano 
a mano entre Diego Clavel y Luis 
de Córdoba en el cine Sándor de 
Cornellá y algunas actuaciones de 
Gerena en barrios, como notas de 
actualidad más notables. El 23 
de noviembre se habrá celebrado 
también un festival-monstruo en 
el Palacio de los Deportes de Bar- 
celona con un extenso y vedetís- 
tico cartel, de los que parece que 
dan dinero de verdad pero que des- 
trozan toda la intimidad del cante 
con su falta de adecuación ambien- 
tal y su mala acústica. Pero de eso 
ya hablaremos en el próximo núme- 
ro de la revista, para que nadie en 
su sano juicio caiga en la tentación 
de asistir en el futuro a actos simi- 
lares atraído por la fama de los 
participantes. 


En cambio, sí creo útil y nece- 
sario romper una lanza en favor de 
las ya mencionadas peñas, únicos 
lugares un poco parecidos en su 
intimidad y recogimiento a los cé- 
lebres colmaos y que aunque se 
sostienen con las aportaciones de 
los socios están abiertas a todo 


aficionado, sea o no socio, con una 
cordialidad digna de agradecimien- 
to. Funcionan todos los sábados 
por la noche y allí tienen oportuni- 
dad de cantar cuantos lo deseen, 
quieran o sepan, en su mayoría 
trabajadores y gente sencilla sin 
ambiciones artísticas o monetarias. 
Se trata casi siempre de simples 
aficionados y eso es lo bueno. 
Relajados, saboreando un jerecito 
cargado de grados, tenemos quizá 
la suerte de escuchar algo que val- 
ga la pena y de vivir el ambiente de 
los asiduos en su propia salsa. 

Por si hay quien se anime, ahí va 
una somera lista de Peñas Cultural- 
Recreativas-Flamencas de Barce- 
lona: 

Peña Antonio Mairena, Avda. de la 
Electricidad, 89 Hospitalet de Llo- 
bregat (Barcelona). 

Peña Menese. Avda. José Antonio, 
148 Cornellá (Barcelona). 

Peña Fosforito. Félix J. Oliveras, 16 
Cornellá (Barcelona). 

Peña Juan de Arcos. C.M. Benlliu- 
re, 62 Badalona (Barcelona). 

Peña Puebla de Cazalla. Mina, 10. 
Hospitalet (Barcelona). 

Peña Enrique Morente. Viladrosa, 
n.2 10. Barrio Roquetas (Barcelona). 
Peña Manolo Escobar. Vía Traja- 
na, 1. San Adrián del Besós (Bar- 
celona). 

Peña Sardañola. Casal. Sardañola 
(Barcelona). 

Peña Juanito Valderrama. Antonio 
Gaudí, 160. San Baudilio de Llobre- 
gat (Barcelona). 

Casa de Andalucía (Sección de fla- 
menco). Vía Layetana, 59 (Barce- 
lona). 

Casa de Cádiz (Sección de flamen- 
co). Poeta Boscán, 3 (Barcelona). 
Casa de Almería (Sección de fla- 
menco). San Lluís, 64 (Barcelona). 
Casa de Málaga (Sección de fla- 
menco). Córcega, 257 (Barcelona). 


OTRAS VIBRACIONES 


LOS JUEVES, SOLO 
MUSICA EN U.H.F. 


Mientras la Primera Cadena de TVE 
sigue copiándose a si misma una y 
otra vez, sin aportar apenas nada de 
nuevo, introduciendo unos pocos 
cambios formales y presentando sólo 
algún que otro espacio de verdadero 
interés, la Segunda Cadena se nos 
ha destapado, diría yo que de golpe y 
porrazo, y de repente ha comenzado 
algo que si que es una auténtica 
nueva programación, estructurada 
bajo la interesante y muy prometedo- 
ra fórmula de las temáticas mono- 
gráficas para los distintos días de 
la semana, con la única excepción de 
los domingos. De esta manera, desde 
principios del pasado mes de noviem- 
bre la Segunda Cadena nos ofrece 
espacios cinematográficos los lunes, 
emisiones deportivas los martes, 
programas culturales los miércoles, 
espacios sobre música popular los 
jueves, programas informativos y cul- 
turales los viernes, y emisiones sobre 
música clásica los sábados, quedando 
los domingos con una programación 
mucho más heterogénea, a modo 
de complemento de lo que ofrezca 
la Primera Cadena. 

Con esta sugestiva innovación viene 
a paliarse en parte el olvido en que 
viene manteniéndose a los numerosos 
telespectadores interesados por la mú- 
sica popular. A pesar de su coinci- 
dencia con algunos programas de 
evidente popularidad en la Primera 
Cadena, como son “Cara al pais” 
y sobre todo “El cine”, es de esperar 
que esta novisima programación mu- 
sical que la Segunda Cadena nos 
ofrece todos los jueves alcance muy 
en breve altas cotas de audiencia, 
siempre del ámbito de lo posible 
mientras no se logre aún la absoluta 
cobertura peninsular del U.H.F. Es 
evidente que, al menos por el momen- 
to, nunca habia existido algo de tanto 
interés para los jóvenes aficionados a 
la música pop como estos nuevos 
programas, que ya ahora cubren la 
programación de la Segunda Cade- 
na todos los jueves desde las ocho 
de la tarde y hasta su cierre de emi- 
siones, con el único intervalo del te- 
lediario correspondiente. 

Podemos hablar ahora de los dos 
primeros jueves de esta nueva etapa. 
La programación del dia 7 estuvo 
compuesta por una interesante fil- 
mación de la actuación de Santana 
en el Palacio Municipal de los Depor- 
tes de Barcelona, que José Carlos 
Garrido plasmó en imágenes con 
sensibilidad y acierto, reflejando en 
apenas una hora todo el clima de 
aquella velada; un espacio de la nueva 


serie “Flamenco”, en el que José 
Maria Morales nos ofreció media 
hora de interpretaciones a cargo del 
guitarrista Carlos Montoya, y un 
musical made in USA, titulado “La 
auténtica Raquel”, en el que todo el 
espectáculo estuvo dedicado a Raquel 
Welch. En conjunto —incluyendo el 
show final, un tanto kitsch—, una 
programación de interés. 

Y para el día 14 están anunciadas, 
cuando esto escribo, una emisión 
a base de la retransmisión, lógicamen- 
te en diferido, de buena parte del gran 
festival rockero celebrado meses atrás 
en el londinense estadio de Wembley, 
en el que tomaron parte, entre otros, 
Chuck Berry, Little Richard, Jerry 
Lee Lewis, Bill Haley and The Co- 
mets, Bob Didley y Mike Jagger; un 
nuevo espacio de “Flamenco”, a car- 
go de Paco de Lucia y su hermano, 
Ramón de Algeciras; un programa 
de la serie “Jazz vivo”, con el quin- 
teto de Steve Potts; y un musical 
estadounidense, en esta ocasión a car- 
go de Liza Minelli y Charles Azna- 
vour, filmado con ocasión de una re- 
ciente gira del cantante francés por 
tierras americanas. 

Aun sin poder comentar con suficien- 
te conocimiento de causa estos nue- 
vos programas —tiempo habrá de ello 
durante los próximos meses—, está 
muy claro que la Segunda Cadena se 
ha apuntado un tanto sensacional con 
esta idea. Por el momento, todos los 
aficionados a la música popular 
tenemos una cita todos los jueves 
con el U.H.F. Con permiso de “El 
cine”, claro está. 


Jordi GARCIA-SOLER 


UNA MAQUINA POP 
OXIDADA 


Me meti en el cine para ver “Cari 
genitori” de Enrico M.* Salerno, un 
extraño puzzle de lesbianas, abortos, 
drogas, amor libre y comunas bien o 
mal organizadas; todo aquello, en de- 
finitiva, que sirve de tópico para de- 
finir a la “nueva juventud”. Una Ma- 
ría Schneider, más cercana al rock 
que al tango, sirve de anzuelo al siem- 
pre reprimido e ingenuo espectador 
español. Pero, no es del film de Sa- 
lerno del que voy a hablar... 

Llegué temprano al cine con el ma- 
soquismo propio de quien se resigna 
a tragarse la interminable serie de 
filmlets y spots publicitarios. Pero, tan 
temprano llegué, que no habian ini- 
ciado siquiera el cortometraje corres- 
pondiente. ¡Y cuál no sería mi sorpre- 
sa al ver que el corto en cuestión 
versaba sobre la música “pop”! Sin 
sospecharlo, acababa de hallar tema 


para llenar esta columna cinemato- 
gráfica en unas semanas que nuestras 
pantallas han padecido abstemia mu- 
sical rockera. 

“La máquina que hace pop” llevaba 
por título el corto. Se trata de una es- 
pecie de film-encuesta sobre diversos 
aspectos que tocan, directa o indirec- 
tamente, al fenómeno de la música 
“pop”. (Y digo “pop” sin ninguna 
clase de remordimiento: conocida es 
la polémica planteada en algunos 
sectores de la critica musical en- 
torno a la utilización de los vocablos 
“pop” o “rock” de valoración semán- 
tica algo distinta.) ¿Qué significa para 
ti la fama?, ¿y el dinero?, ¿y la mú- 
sica? Los personajes interrogados 
eran cuatro cantantes de pro en nues- 
tro “yeyeístico” mundo de la canción 
de consumo: Juan Pardo, Massiel, 
Karina y Mike Kennedy. También 
participaron en la encuesta —aunque 
desde otro punto de vista— Johnny 
Valentino y José M.* Iñigo, ligados 
ambos al “tinglado” musical. Y sor- 
prendentemente aparece de pronto 
en el film la mamá de Iñigo, opinando 
sobre su hijo; ello nos hace pensar 
en las “mamás de famosos” que salen 
día si y otro también en la pantallita 
del televisor, anunciando el producto 
tal o cual... 

El realizador de “La máquina que 
hace pop” es Joaquin Parejo Diaz. La 
estética empleada es la de vivos colo- 
rines muy a tono con algunas publi- 
caciones musicales de los años sesen- 
ta. Porque —y éste es uno de los gran- 
des “handicaps” de la pelicula— la 
realización de “La máquina que 
hace pop” se remonta a la década 
pasada. Lo cual le resta validez a 
todos los niveles (estético, sociológi- 
co, informativo...). Pasada en 1974, 
“La máquina que hace pop” no es 
más que un puro relleno, desfasado 
y  desgarradoramente  subcultural. 
Con lo cual, pienso, perdemos todos: 
desde los espectadores al propio 
realizador. 


C.M. 


LOS MOVIMIENTOS POP 
María José Ragué Arias 
Biblioteca Salvat GT de 
grandes temas 

Salvat Editores, S. A. 
Barcelona, 1973 


En su libro más reciente, que no es 
más que una simple vulgarización de 
temas y conceptos ya expuestos en 
algunos de sus anteriores trabajos, 
María José Ragué Arias se enfrenta 
al tratamiento de lo que ha represen- 


tado y representa el Pop en el mundo 
actual. Partiendo de una definición 
excesivamente esquemática del Pop 
—*la introducción de elementos popu- 
lares en el mundo elitista del arte”—, 
María José Ragué entrevista a Um- 
berto Eco y desarrolla luego las pro- 
posiciones del tratadista italiano a lo 
alrgo de un texto farragoso, lleno de 
incoherencias y con algún que otro 
error documental, todo ello sazonado 
con la correspondiente dosis de en- 
ciclopedismo que tan habitual es en 
buena parte de los libros que aqui se 
editan sobre esta temática. 

Sólo en la entrevista con Umberto 
Eco podemos encontrar algunos ele- 
mentos válidos para el análisis en 
profundidad del Pop y sus múltiples 
ramificaciones. Todo el resto del 
libro noes más que una vulgar tri- 
vialización del tema, llevada a sus 
extremos en algunos apartados —tal, 
por ejemplo, el titulado “La música 
pop”, en el que únicamente se repiten 
conceptos ya conocidos y se cae en 
algún que otro error de bulto, a la 
par que se rehúye el estudio de lo que 
ha representado el Pop, y más parti- 
cularmente su concreción musical, en 
las sociedades que, como la nuestra, 
evidentemente parten de unas si- 
tuaciones económicas, sociales, poli- 
ticas y culturales muy distintas de las 
existentes en los Estados Unidos o 
Gran Bretaña, por citar sólo dos na- 
ciones donde el Pop posee su propia 
especificidad. 

Es éste un punto especialmente nega- 
tivo en el libro, que no hace más que 
poner de nuevo en evidencia lo ende- 
ble de unos análisis realizados a tra- 
vés de experiencias exclusivamente 
personales, - desarrolladas, además, 
fuera del contexto peninsular en que 
vivimos. La simplicidad de los argu- 
mentos, el esquematismo de las for- 
mulaciones y toda la trivialización 
que ello comporta, contribuyen a 
hacer de “Los movimientos pop”, y 
más especialmente de su apartado de- 
dicado a lo que el Pop ha significado 
en el terreno musical, un libro de es- 
caso interés, poco menos que al nivel 
de los desdichadamente célebres “di- 
gests” de redacción estadounidense y 
consumo internacional. 
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: Qué hay de nuevo, viejo? —le suelto, a 


modo de saludo, al patriarca” del rock 
español. Apenas dicho ya me he arre- 
pentido, pues no tiene aspecto de viejo, ni 
mucho menos; quizá sea la vez que lo veo más 
“juvenil y saludable”: bien afeitado, y con el 
pelo bien peinado a lo “intencionadamente 


, despeinado”. La verdad es que esperaba ver 
al “presidiario” de la carpeta, con el pelo ra- 
pado y “barba de hambre”. 

So TED —Es que se me caía mucho y había que 
sanear el pelo, por eso me lo corté casi al 
cero... y por cambiar de imagen. Uno, a veces, 

BD se cansa de ver todos los días la misma cara 
en el espejo... Pero de esto ya hace casi un 
año. Los “Ciclos” los grabamos entre octubre 


del año pasado a abril de éste. 


VIB —Lo que se dice un “sietemesino”. 

TED —Qué va, el “parto” de “Ciclos” ha cos- 

tado mucho más tiempo, muchísimo más. Sie- 

te meses es lo que hemos tardado en grabar- 

lo, pero antes ya llevábamos casi un año en- 

sayando. Y yo en hacer la adaptación e ir per- 
. feccionando detalles y tal, ya había quemado 


casi dos años... 


VIB —Claro, como no tenías nada mejor que 
hacer... 
TED —¿Cómo, qué quieres decir? 
VIB —Te pregunto si “Ciclos” es hijo de las 
circunstancias. 
TED —Naturalmente. Yo le he dedicado todo 
este tiempo porque podía. 
VIB —¿Y porque no tenías otra cosa que 


hacer? 
por José Asensi TED —Bueno, no la tenía porque he querido 
mantenerme en mis trece. 
VIB —¿Qué trece? 
TED —Si yo hubiera querido habría seguido 
haciendo más “Ponte de rodillas”, pero quería 
hacer otras cosas. 
VIB —¿Acaso te molesta vender discos y ganar 
dinero? 
TED —No, pero hay que evolucionar y eso es lo 
que me interesa. 
VIB —Aunque no se venda y las compañias 
discográficas vayan haciéndose las remolo- 


nas... 
TED —La prueba de que no ha sido así es que 
aquí está el álbum. 


VIB —Pero tus sudores y tus años te ha cos- 
tado... Y bastantes más... Por ejemplo, ¿cuán- 
dos “elepes” tienen que venderse pista com- 
pensar gastos? 

TED —Mira, el precio de esta obra no se puede 
saber porque nadie del grupo ha cobrado un 
real, ni durante el año de los ensayos, ni por 
la grabación. Hemos tenido que hacer algunas 
“galillas” para poder aguantar... Si Ariola nos 
hubiera puesto como un sueldo durante todo 
este tiempo... 

VIB —¡Ah, encima! 

TED —Bueno, a lo que íbamos. Yo creo que? 
vendiendo unos cinco mil “elepes” se pagan 
los gastos de grabación. 

VIB —Que han ascendido a... 

TED —Pues, andarán por las ochocientas mil 
pesetas. 

VIB —Pues es bastante poco para un álbum 
doble. Normalmente un “elepe” suele costar 
el millón. 

TED —Sí, claro, porque cobran los músicos; 
pero aquí nos lo hemos hecho todo nosotros, 
y gratis. 

VIB —¿De otra forma no hubiera sido po- 
sible? 

TED —Mira, yo creo que las cosas importantes 
surgen siempre de circunstancias algo difi- 
ciles. Si uno tiene ilusión y, sobre todo, algu- 
nos amigos que crean en él, compartan su 
riesgo y esa ilusión... 

VIB —...Y una compañía de discos que ponya 
el dinero... 

TED —Sí, y un Camilo Sesto y un Peret que le 
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hagan ganar millones a esa compañía. “Ci- 
clos”” ha sido posible gracias a que Ariola ha 
vendido muchos discos de ellos dos. Por lo 
tanto “Ciclos” es hijo de Cámilo y de Peret, 
porque sin el dinero que han dado a ganar a la 
compañía, ésta Quizá no se hubiera decidido 
a gastarlo conmigo. 

VIB —Bueno, pues entonces no hay motivo 
de preocupación, mientras Camilo siga “ha- 
ciendo amantes” y Peret “borriquitos”... 

TED —Hombre, si los “Ciclos” no se vendieran 
nada, no creo que... aunque fuera sólo por 
pudor... 

VIB —¿Y temes que esto ocurra? 

TED —No, ni mucho menos; y no es sólo que 


no lo crea, sino que hay pruebas de que no. 
será así. Mira, Discoplay tiene cerca de dos 


mil pedidos del álbum, ya antes de editarse... 
Y hay muchas ventas en firme con compañías 
extranjeras para que lo editen fuera. Mira, 
cuando Segura (director de Ariola en España) 
no ha puesto pegas a una carpeta que cuesta 
140 pesetas, es porque ha ligado muy buenos 
contratos en la gira —sondeo que ha hecho 
con los acetatos de “Ciclos”—. La verdad es 
que creo que va a tener el eco que la obra 
se merece. Es buena en sí, y eso se tiene que 
notar. Ahí está el trabajo de unos buenos pro- 
fesionales, que hasta ahora sólo han recibido 
buenas críticas... 

VIB —Y que esperan no quedarse sólo con 
eso, ¿no? 

TED —Bueno, la obra ya está hecha, eso lo 
hemos conseguido; ahí está. Nos ha costado 
muchas penurias, mucho frío... y muchas nari- 
ces. ¡Es tan importante Que encuentres a gen- 
te que crea en ti y en lo que quieres hacer! 
Si supieras el santo entusiasmo que hay que 
tener para estar, día tras día, ensayando en un 
chalet prestado en un pueblo de la sierra, con 
un frio espantoso y sin tener dinero para com- 
prar un poco de leña... 

VIB —No sigas, que me haces llorar; parece 
el cuento de Pulgarcito... 

TED —De verdad, en serio, así ha sido. El di- 
nero que hemos sacado de algunas galas ha 
sido para comer y para poder comprar toda 
la serie de instrumentos que han hecho falta; 
¡ahí es na! (Uno, con el único fin de epatar y 
dejar boquiabiertos a los lectores abre la 
lujosa carpeta y copia: Moog Sistema P2, Mini- 
moog, Sintetizador A.R.P., Sintetizador A.K.S., 
P.V.C., Teclados DK1 y DK2, Secuenciador 
Moog, Secuenciador E.M.S.. Moog Ribbon 
Controler, Mellotrones, 400 y 400 CM-CIO, 
Frecuencimetro Digital, osciladores progra- 
mados, Sintetizador Bassmate, Theremin y 
todos los instrumentos convencionales ima- 
ginables. Al margen de que haya quien crea 
que “se han pasao”, sería muy interesante 
que Jaime C. Bosch nos explicara, aunque le 
llevara un trimestre, qué quieren decir todos 
estos nombre; tendría “Bricollaje” para rato). 
VIB —Bueno, ¿y tú piensas seguir siempre así? 
TED —¿Así, cómo? 

VIB —Pues, en ese plan, haciendo las cosas 
con estrecheces, pasando necesidades... 

TED —La verdad es que no me importaría de- 
masiado. Tengo buena salud para aguantar 
esa marcha. 

VIB -—De todas formas, como esperas que este 
álbum sea un gran éxito, quizá lo próximo que 
tengas que “parir” lo hagas en una clínica de 
lujo, con moqueta, calefacción central y músi- 
ca ambiental. Pero, entonces, a lo peor por 
eso, no te sale un “Ciclos”. 

TED —Pues seguramente, porque mucho de 
“Ciclos” ha sido fruto de las circunstancias. 
Esos silbidos de “Invierno” son una copia 
exacta de los que oíamos en plena sierra... En 
fin, es indudable que si fuerzas tu cuerpo, tu 
mente, obtienes más cosas que si le dejas en- 
vuelto en confort. Como la obra se ha hecho 


ahora, en estas circunstancias y con este 
grupo, es así y ya está. Yo le venía dando 
vueltas al asunto desde hace un siglo. Siempre 
me gustó Vivaldi, por su polifonía; empecé 
a gustarlo desde pequeño, pues mi madre era 
concertista de piano. Por otro lado hace tiem- 
po que escribi la historia que se cuenta en 
“Ciclos”, quise ponerle música, pero no me 
venía a la inspiración nada adecuado. Más 
tarde me volvió la idea de hacer algo con “Las 
cuatro estaciones” y, casi por casualidad, 
empecé a ver concomitancias entre mi histo- 
ria y la música de Vivaldi. Todo lo demás fue 
ponerse en marcha. 

VIB -¿Y éstás contento con lo que has 
hecho? 

TED -—Sí, creo que hemos, pon “hemos”, 
hecho y espero que se sepa valorar, aunque 
debo confesarte que, en estos momentos, me 
encuentro en un estado de ánimo muy espe- 
cial: me siento pasivo y como algo inútil. 
Quizá sea la sensación normal después de un 
esfuerzo y una tensión tan larga. He sido ver- 
daderamente feliz durante todo el proceso 
de “Ciclos”. Ahora cuando empieza su divul- 
gación y su explotación comercial, yo me 
siento como de vuelta de ello. Tengo nuevas 
cosas que hacer, de hecho ya tengo toda una 
obra escrita, totalmente original, quiero decir 
que no se trata de una adaptación como en 
“Ciclos”, pero tengo que ocuparme del lanza- 
miento y buen aprovechamiento de todo el 
trabajo de “Ciclos”. Y yo no sirvo para esto, 
no sé vender mi propio producto; nunca he 
servido de manager de mí mismo. Yo sólo 
sé hacer música y, además es lo único que 
quiero saber hacer. Sé que a partir de este 
momento se abre un nuevo camino que no sé 
dónde me llevará, pero sé que, tanto tenga 
éxito como no, yo voy a seguir en esto. Aun- 
que, claro, todo será más fácil si “Ciclos” 
resulta un éxito comercial; o a lo mejor ello 
me condiciona, en fin, no sé, vamos a ver 
qué pasa. 

VIB —Pero tú, ¿para qué público has hecho 
“Ciclos”? 

TED —Hombre sé que no es una cosa fácil, 
pero creo que hay un gran público para ello. 
Ese público que llena los recitales de Leonard 


Cohen, de Zappa, de Jethro Tull, de King 
Crimson... En fin, ese público que sabe que hay 
“otra música” además de “la canción del 
verano”. Y que son más de los que en principio 
se podría creer; todos nos hemos sorprendido 
ante el gran número de personas al que le 
interesa. Creo que la razón de VIBRACIONES 
es también de este público... 

VIB —Y, ¿cómo definirias tú el “Ciclos”? 

TED —Pues la considero una especie de ópera- 
rock. 

VIB —¿Rock con música de Vivaldi y corales? 
TED —Claro, yo he querido con esta musica 
rica, por su polifonía sacarle, nuevas dimensio- 
nes al monofonismo del rock; es toda una ex- 
periencia y una aportación. 

VIB —Pero, entonces ¿qué es lo que tú en- 
tiendes por rock? Porque aquí cada uno hace 
lo que le da la gana y todos decís que hacéis 
rock. 

TED —Mira, rock es para mí, ante todo, una 
postura, una postura rebelde y revolucionaria, 
no unos acordes de guitarra o unos golpes de 
baqueta. El rock primitivo tenía de rock el 
rompimiento con unas costumbres y unas 
conveniencias; era rock jugarse el tipo por 
divertirse de una forma diferente a nuestros 
padres, por llevar cazadora, por dejarse el 
pelo, por lo que ello significaba de querer 
evolucionar y tener una forma y estilo propios. 
La música, aquellos rocks hoy caducos y total- 
mente pasados, fueron el aglutinante, como 
un himno, como una contraseña. Por ello, hoyo 
es rock lo que tiene de común con aquel espí- 
ritu renovador, no lo que se canta con aque- 
llas músicas y con su ritmo. El valor del rock 
está en su significado no en esos “rocanroles” 
que hoy resultan ridículos; como resulta ridicu- 
lo pretender hacer hoy música al estilo ro- 
quero. Esa música está caduca y es lo menos 
rock que se puede hacer, porque ni es inno- 
vadora, ni significa ninguna evolución, lo que 
es una contradicción con la propia esencia del 
rock; la revolución, la innovación, la evolución, 
el compromiso. Con esto me parece que 
queda claro lo que pienso de los que dicen que 
hacen rock en España. 

VIB —Clarísimo. 
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“TOMA HIJO UNA 


King Crimson ha muerto y Robert Fripp ha hablado. Robert Fripp, en unas declaraciones tra- 
ducidas por Joana Stier cuenta cuál es su filosofía de la vida. Hemos considerado muy interesantes 
cuantas cosas dice y lo que dice. Al margen de ser muy serio y de poderse tomar en serio, es muy 
original, y como defendemos la originalidad porque nos gusta que todo sea menos aburrido de lo 


que es, hemos decidido publicarlas integras. 


MOTIVOS PARA UN REGICIDIO 


He decidido disolver King Crimson por tres mo- 
tivos. Primero: Para estar én armonía con los 
cambios en el mundo. Segundo: hace mucho 
tiempo pensaba que formar parte de un grupo 
como Crimson sería una de las mejores formas 
de conseguir una educación liberal —ya sé que 
no es asíi—. Tercero: las energías necesarias para 
participar en el estilo de vida de la banda y tocar 
esta música me parecen, en este momento, ex- 
cesivas. 

Pero vamos a regresar al primer motivo: Los 
cambios en el mundo. En este momento estamos 
experimentando una transición entre el viejo 
mundo y el nuevo, por decirlo asi. El viejo mundo 
se caracteriza por lo que un filósofo contempo- 
ráneo ha llamado “la civilización de los dinosau- 
rios”: una estructura grande y bultosa sin de- 
masiada inteligencia. 

Un ejemplo de esta estructura del viejo mundo 


sería, digamos, Norteamérica o cualquier otro - 


gran poder mundial. Otro ejemplo sería cualquier 
gran grupo musical con muchos managers... 
todas estas unidades empiezan a existir para 
cumplir con una necesidad, pero hoy en día la 
situación ha cambiado. Estas unidades son de 
indole consumista y entonces empiezan a crear 
necesidades para continuar su existencia. Dicho 
de otra forma, se han convertido en vampiros. 
Es curioso notar que muchos grupos siguen en 
marcha cuando los mismos músicos ya no tienen 
ningún control sobre la situación. En el caso de 
King Crimson, no habiamos llegado a tal extre- 
mo, pero los próximos seis meses nos habrian 
llevado allí. y 


EL NUEVO MUNDO: NUEVOS 
VALORES 


King Crimson nunca se habria convertido en 
un dinosaurio,gpero se podría haber convertido 
en su miniatura. Una situación mecánica se ha- 
bría desarrollado y la unidad se habría conver- 
tido en algo demasiado grande y bultoso. El 
grupo no habría sido lo suficientemente peque- 
ño, independiente e inteligente como para existir 
en el nuevo mundo. E 

Estas tres palabras, claro, son las calidades del 
nuevo mundo: unidades pequeñas, independien- 
tes, móviles e inteligentes. En vez de las grandes 
ciudades, pequeños pueblos modernos que son 
independientes. En vez de King Crimson, yo, 
una unidad pequeña, independiente, móvil e 
inteligente. En general, así es como difieren el 
viejo y el nuevo mundo. 

La transición entre el viejo y el nuevo ya ha 
empezado. El viejo mundo, de hecho, se ha muer- 
to y lo que vemos a nuestro alrededor son las 
agonías. 

Las unidades grandes tienen muchos recursos 
y mucho poder, y los utilizarán para prolongar 
su existencia. No creo que tengan la suficiente 
inteligencia como para darse cuenta de que, de 
hecho, se han muerto. Al contrario, en vez de 
cooperar y participar en el nuevo mundo, creo 
que lucharán contra él. 

La transición llegará a su periodo más destacable 
entre los años 1990 y 1999. Durante este período 
habrá mucha fricción y si un cierto número de 
personas preparadas no está presente en este mo- 
mento, quizá veremos el colapso de la civiliza- 


ción y un periodo de devastación que durará 
quizá, 300 años. Sería comparable con el colapso 
de la civilización minoica. 

Pero espero que el mundo estará preparado para 
la transición. En este caso habrá un periodo de 
30 a 40 años durante el cual la gran depresión 
de los años 30 nos parecerá como un sueño de 
plenitud. 

Al terminar esta depresión, el mundo habrá cam- 
biado y los seres humanos que sobrevivirán serán 
los que saben romper con el mundo materialista... 
No tienes que ser muy listo para reconocer que 
el sistema se está desintegrando. La vida con- 
temporánea es demasiado compleja y complicada 
como para seguir adelante... Mi pronóstico 


está basado en las ideas de personas que respeto 
mucho. Tengo unos amigos en Nueva York 
que estudian la situación económica y política y 
dicen que el colapso vendrá por el año 1990. 


CRIMSON EN EL NUEVO 
MUNDO 


Para prepararme pare esta década de crisis 
necesito adquirir ciertas habilidades. La educa- 
ción que me proporcionó King Crimson me ha 
ayudado a llegar hasta donde estoy, pero ya no 
me puede facilitar la clase de educación que voy 
a necesitar en el futuro y para el futuro. 

Necesito ahora una nueva y distinta educación. 
En vez de King Crimson necesito, pues... esto 
me sugiere al tercer motivo del cual hablaba 


Robert 
Fripp: 


antes, la conservación de las energías. 

King Crimson fue un grupo soberbio, sin embar- 
go lo que hacíamos realmente no me iba. Creo 
que lo mismo pasó a Bill y a John. Fue un grupo 
democrático. Todos teníamos el poder de voto 
sobre cualquier plan y nos acomodamos uno 
al otro. Pero llegó el momento en que descubri- 
mos que trabajábamos juntos por el simple 
hecho de no poder encontrar músicos de la mis- 
ma calidad fuera del grupo. O sea, si yo quisiera 
un batería rock, pude haber encontrado a muchas 
personas con quien trabajar. Pero si queria un 
batería que tocara más que rock no hubiera 
podido encontrar a nadie. — * 

Existe Bill, y quizá, Mike Giles (ex-miembro del 
grupo) y quizá dos o tres más en Inglaterra. 
¿Dónde encontraría un bajo mejor que John? 
Nos unimos al principio porque Bill queria tra- 
bajar conmigo y porque John quería trabajar 
con Bill. Al final trabajábamos juntos porque 
no existían músicos de semejante calidad fuera 
del grupo... 

La cuestión de la energía entra aquí. Subir al es- 
cenario y tener que luchar contra la agresión de 
cinco mil personas, tener que aplastarlas hasta 
que escucharan la música... Eramos adeptos 
en el arte de subir y tocar sin parar, pero el precio 
de esta técnica es una gran disminución en crea- 
tividad. 

Para que tengas una idea sobre lo que hemos 
hecho sólo este año: en enero y febrero hicimos 
el LP, entonces fuimos a Europa para hacer una 
gira. Inmediatamente a América, volver a In- 
glaterra para ensayar, y volver a América de 
nuevo para hacer otra gira. Después, me con- 
cedieron un día libre en el campo y empezamos 
a grabar “Red”. Llevando una vida asi, hubo 
muchas cosas que quise hacer y no pude. Tengo 
la responsabilidad de mis tierras, por ejemplo, 
y sólo puedo cumplirla al estar allí trabajando... 


FRIPP Y ENO 


Vamos a crear otra unidad pequeña, indepen- 
diente, móvil e inteligente. Esta unidad se llama 
Fripp y Eno. Vamos a hacer una gira en no- 
viembre. Para mí, Fripp y Eno es el más ade- 
cuado ejemplo de lo que hablábamos antes. No 
alcanzará a la gran masa del público como hizo 
King Crimson. Creía, sabes, que Crimson alcan- 
zaría a todo el mundo... Ahora mi método ha 
cambiado. Eno y yo intentaremos influir a un 
número de personas bastante reducido. Estas per- 
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sonas, a Su vez, influirán a un número mucho 
más grande. 

Siempre he sabido que no sería un super-star de 
rock and roll... Eno y yo estaremos creando 
energías distintas a las de King Crimson. Resul- 
tarán mucho más sutiles e indirectas, pero al fin, 
más potentes... La primera cara de nuestro LP 
contiene las mejores cosas que he hecho en mi 
vida... El disco no interesará a tantas personas, 
pero con los años se convertirá en un clásico y» al 
cabo de cinco años, la gente se preguntará cómo 
se les había pasado desapercibido cuando se 
editó... 

Otra cosa que quiero hacer es un LP con Robin 
Triowcr. Robin y yo nos llevábamos muy bien 
en América y es uno de los pocos guitarristas 
con espiritu y una habilidad infalible. Mucha 
gente considera que su campo está demasiado 
reducido, pero esta observación queda fuera de 
propósito. Dentro de su campo es inmaculado. 
Su sensibilidad y control son soberbios... 


FRIPP COMO MAESTRO DE 
GUITARRA 


Otra cosa que me gustaría hacer. Me gustaría 
ofrecer clases de guitarra. He pensado, durante 


mucho tiempo, en la creación de una nueva téc- 
nica para la guitarra; una técnica que realizaría 
un cambio en la personalidad de la persona que 
aprendiese la disciplina. Yo empecé como gui- 
tarrista sin idea de melodía o ritmo. Me he pre- 
guntado muchas veces cómo un tío como yo 
llegó a ser un músico profesional; un tío sin 
conocimientos de la música, sin el menor con- 
cepto del ritmo. He encontrado la respuesta al 
fin. Yo necesitaba la música y la música me 
necesitaba a mí... Mi sistema de enseñanza des- 
taca la creación de una técnica que proporciona 
al que toca una facilidad en mover sus manos 
para realizar una idea que viene de su interior... 
Lo que me interesa es enseñar a un guitarrista 
de rock and roll una técnica que le ayude a supe- 
rar el vocabulario normal del género. Mi téc- 
nica de la guitarra facilitará el movimiento de 
una forma de música a otra. Al aprender la téc- 
nica el músico sufrirá bastante tensión y así 
desarrollará emocionalmente y mentalmente... 
En otras palabras, es más una manera de vivir 
que una técnica de la guitarra. 


MELODY MAKER - octubre 5 
Robert Partridge 
Traducción: Joana Stier 
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EL EQUIPO DE JETHRO TULL 


Otro grupo, otro buen sonido, esto fue Jethro Tull. Otra vez 
en el Pabellón Deportivo del Badalona se demostró que se 
requieren buenas condiciones acústicas para una perfecta 
audición de grupos. Estas fueron las características técnicas 
de Jethro Tull: 

Sonido: Bueno. 

Potencia: Voces 1200 Watios. 

Equipos especiales: Mini Moog (2), Minisynthus (programa- 
ble). i 

Equipos voces: catorce bafles J.B. Lansing compuestas cada 
caja por dos Boofers (altavoces) de 15”, una trompeta de me- 
dios modelo M 12 y dos Tweters exponenciales (agudos) 
modelo S8R. Potencia admisible 150 W. RMS. Ocho trompetas 
exponenciales Electro Voice (50 W. unidad). Cuatro unidades 
de potencia (amplificadores voces) marca Crow DC 300 (150 
W. RMS por canal). Mesa de mezclas Alice con 24 canales 
con volumen agudos, medios, graves, equalizador, eco, mo- 
nitor y vumetro por canal. Crosower electrónico (filtros) para 
separación de frecuencias, marca Crow. En un próximo artícu- 
lo hablaremos de la función del Crosower (muy importante en 
el rendimiento del equipo de voces). 

Equipo Bajo: Marca Acustic con bafle reflex 2x 15” (2 unidades 
de 200 W.). Hiwatt (200 W.) con bafles reflex Harris. 

Equipo Guitarra: Hiwatt 200 W. 

Equipo Organo: Cuatro bafles reflex RSE; 1 órgano Hamond 
y 2 Mini Moog. 

Cuatro chivatos caseros para voces. 


MANEJO, FUNCIONAMIENTO Y VENTAJAS 


Bafle Reflex: 

Un gran número de bafles usados para equipo de voces no 
poseen profundidad por poseer un rendimiento acústico en 
lás frecuencias medias, (800, 1000 y 2000 Hz) y por lo tanto 
un desfase en frecuencias bajas. Es muy importante el con- 
tacto del bafle reflex con el escenario, ya que por contacto se 
logra un rendimiento superior, gracias a la reflexión de notas 
graves. La ventaja más importante de una buena caja reflex es 
que su cuerpo sea percibido a una mayor distancia, mientras 
que cerca del bafle su audición es más suave. 

Ventajas: Gran respuesta en zonas bajas. Gran rendimiento. 
Desventajas: Mínimo rendimiento en zonas altas. Mayor peso 
(doble profundidad por ser doble la longitud de onda en los 
cálculos). (Tapas posteriores complicadas). 

Marcas: Clinks - Altec - Electro Voice - Harris - RSE - Camp - 
Acustic. 


EQUIPOS ELECTRONICOS ESPECIALES, SA. 
Numancia, 133 - Tel. 259 04 27 - Barcelona-14 
Equipos Alta Fidelidad 


CONSULTORIO 


Respuesta a Federico Samalu (MADRID): 

El adaptar un amplificador estereofónico a un cassette, no 
es la solución correcta ya que tú partes de una entrada mono- 
fónica. 

La solución correcta es adaptar un decoder (una entrada, dos 
salidas) para producir un efecto parecido a lo que es un es- 
téreo. Pero esta no es la solución correcta para producir es- 
tereofonía, ya que no partes de una grabación estereofónica. 
En el mercado no encontrarás ningún aparato (decoder) ya 
que no es corriente su uso; tienes que ir a un profesional para 
su construcción. 


Respuesta a Eduardo Coll (BARCELONA): 

Tu pregunta es un poco extraña ya que no relacionas bien las 
unidades de watios/ohmios. La impedancia de un altavoz no 
afecta al funcionamiento ni a la conexión con un amplificador 
sino a la potencia que el altavoz pueda soportar a pleno fun- 
cionamiento. 


Respuesta a José Chirivella (VALENCIA): 

Me preguntas muchas cosas, voy a ser un poco breve por 
cuestión de espacio. 

La diferencia fundamental entre un receptor y un sintoniza- 
dor es que el receptor acostumbra a poseer un amplificador 
incorporado, mientras que un sintonizador es pieza funda- 
mental HI - Fl. 

En cuanto a la función del ecualizador es el poder de variar 
armónicos (frecuencias) y por lo tanto poder modificar el 
sonido. 

Tu tercera pregunta es la función de un reberverador. No es 
importante para un equipo Alta-Fidelidad, pero sí para efec- 
tos de sonido en cuanto a conjuntos musicales, al poder 
obtener un sonido tipo bóveda. 

Tu cuarta pregunta creo queda contestada con la segunda. 
Referente a lo que es un decodificador, te diré que sirve para 
convertir de dos canales o dos entradas a cuatro canales ob- 
teniéndose así el efecto cuadrifónico. 

La palabra cuadralizador indica visualizar el efecto cuadri- 
fónico por medio de un tubo de radios catódicos. 

La misión de un preamplificador es dar señal y corregir la 
curva de respuesta por mediación de los controles de tono 
(importante). Va acoplado al amplificador de potencia o 
amplificador integrado, cuya misión es suministrar potencia 
acústica, para excitar los altavoces, 


JAIME C. BOSCH 


Equipos Quadrafónicos para grupos hasta 1000 watios 
(voces) 

CAJAS EXPONENCIALES Y REFLEX 

TROMPETAS y equipos especiales en general 
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NEIL DIAMOND 


LA SERENA MADUREZ 
DE UNA ESTRELLA 


SERENADE LPS 69067 


SERENATA DE LONGFELLON 
SINGLE. CBS 2769 


